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CNOrAQu 3EHOHA KY3EJI AK ICTOPUYHUA OOKYMEHT

Y cmammi oocnidoiceno cnocaou 3enona Kyseni, y sxux tidemvcsi npo nepio0 HAGYAHHS ABMOpA 6
bepeoicancokiil cimnasii, 1loeo yyacmv 8 aHMPONONOSIYHO-eMHOSPAPIUHILL eKCneouyii nio KepieHUymeom
@edopa Boexa na Iiokapnamms ¢ 1904 p. BusnaueHo WuMHUKU, WO NO3HAYUIUCA HA (DOPMYBAHHI
0CoOUCOCII MA HAYKOBUX 3AYIKAGTIEHb YHEHO020, NOKA3AHO 6NIUE POOUHHO20 CEpe008ULa HA CIMAHOGTICHHS
3. Kyseni. Bucsimaeno icmopiio é3aemun 3enona Kyzeni ma Isana @panka.

Knrouosi cnosa: 3. Kyzens, @. Boek, 1. @parko, cnoeadu, 0okymeHm.

Y cy4acHin iCTOpPWYHIA Hayui crocTepiraemo nigBULEHWUA iHTepec [0 [mpkepen 0coboBoro
noxomkeHHs. lMNMpo ue cBiguMTbL akTMBHa Nybnikauis mMemyapiB, LIOAEHHUKIB, enictonspito. Ocobnmeo
3pocTae yBara BYEHMX [O CMnorafgiB Ak peanisauii CBiZOMOCTI KOHKPETHOI NoAWHM N 300paXKeHHs
OYXOBHOI cdhepu XUTTH CyCchinbCcTBa.

TpvBanun yac cnoraguM (CMHOHIM — MeMyapu) po3rnsgany sK PisHOBWMA JiTepaTypHOro >KaHpy.
lMWTaHHA LiHHOCTI croragiB, HeoOXigHICTb iX BBeAEHHS OO0 ICTOPMYHMX [JKepen nocTano B npausx
pocnigHukis XIX cT. MNaHiBHMM Ha LboMy eTani OyB nornsag Ha cnoragu gk Ha ApYropsaHui iCTOPUYHNIA
[OOKYMEHT, L0 MICTUTb Y co0i iHcbopMaLiito [OOaTKOBOIO iMOCTPaTUBHONO Xapaktepy. BogHouac, BUHUKae
iHLWKWIA nigxig, 3rigHo 3 9KMM, BU3HAYEHO LiHHICTb CnoragiB He nuiie gk mpkeperna aktuyHol iHpopmaui,
a M 9K nam’siTKM OYXOBHOI KynbTypy BIigMOBIgHOI enoxu. TakMM 4YMHOM, 3apOoKyeTbCsl MOrMsg Ha
BMBYEHHS crnioragiB sk ictopudHoro mxkepena [1, c. 153].

Moginsemo gyMKy OOCHiAHMKIB, sIKi BiAHOCATbL crioragn 4O rpynu mkepen ocobOBOro NOXOOXKEHHS
nopsag i3 aptobGiorpadisiMy, LLOAEHHWKaMK, NPUMBATHMM JMCTyBaHHAM Towo. OkpecneHi mkepena
JonomaratoTb BigTBOPUTU KOSMOPUT €MOXM, iMOCTPYOTb CTaBIIEHHA A0 KOHKPETHUX iCTOPUMYHUX MOAIN
NpeacTaBHUKIB Pi3HMX MPOLUAPKIB CyCcninbCTBa, AonomaraloTb BigHOBUTU bakTu, siki He 3acdpikcoBaHi B
iHWKX gokymeHTax. Cepen HedonikiB crioragiB Criig Ha3BaTM aBTOPCLbKY CYO’€KTMBHICTb, NEPEKPYYEHHS
aKTiB, MOMMUITKM NamM’ATi Ta HEMOXITUBICTb BU3HAYUTU CTYMiHb MPABAMBOCTI, HA SKi NOCUNAETLCS aBTop.

Cnoragn Bu3Ha4HOI 0COBUCTOCTI €enoxm BapTo AOCHiMKyBaTU K JKeperno iHopmalii npo MyuHyne
(icTOpnYHMIA JOKYMEHT) Ta siK MaM'siTKy KynbTypu BignoBigHOI enoxu (KynbTypHu deHOMeH). BoHu
MalTb BaXIMBE 3HA4YeHHs B OiorpadpiyHuX CTygisx, a TakoX Yy BMBYEHHi iHTENeKTyarnbHOI icTopii.
Cnoragn, HanucaHi OCBiYEHUM NPEACTaBHMKOM MEBHOI HaLii, € HOCIEM iCTOPUYHOI MamM’'siTi ik 3acoly
OYXOBHOI HACTYNHOCTI MOKOMiHb, BTISIEHHAM CBIAOMOrO BIAHOWEHHS OO MMWHYMOr0 CBOro Hapoay,
NMOKa3HMKOM PiBHSA LIMBINI30BAHOCTI TOFOYACHOMO CyCMiNbCTBA.

B icTopmKko-KynbTYpHIlA cnaglimHi yKpaiHCTBa BUAINSETbCA GaratorpaHHun gopobok 3eHoHa Kyseni
(1882-1952 pp.), Bigomoro 6Gibniorpaca, eTHorpadpa, ONbKIOPMUCTa, MOBO3HABUS, JeKcukorpada,
icTopuka, nybniuncTa, pegakrtopa, BUAaBLs, NPOMAACLKOro Aisva, JOKTopa CrOB’SiHCbKOI doinonorii Ta
ictopii (1906 p.), giicHoro uneHa HaykoBoro ToBapuctea imeHi LLleBueHka (gani — HTLL) y JleBogi (1909
p.), pedepeHTa i pepaktopa 6idniotekn BigeHcbkoro yHiBepcutety (1906-1909 pp.), 3aBigyBaua
CNOB’SIHCbKOrO  BigAiny Ta uuTanbHi B yHiBepcuTeTCbkKin 6GibnioTeui, Buknagada YepHiBeubKkoro
yHiBepcuTeTy (1909-1914 pp.), pisda Coto3y BusBoneHHs YkpaiHm (1914-1920 pp.), npodecopa
YKpaiHCbKOro BinlbHOro yHiBepcuteTy B [pasi (3 1921 p.) Ta YKpaiHCbKOro HaykKoBOro iHCTUTYTY B BepriHi
(31926 p.), ronoeu €sponencbkoro ocepeaky HTLL (3 1949 p.).

Mpo GaratorpaHHy AisnbHicTb 3. Kyseni, sk nekcukorpadpa, 6idniorpadga, eTHorpadpa nucanu noro
CY4YaCHUKM B IOBINEMHOMY BuAaHHi «30ipHMK Ha nowaHy 3eHoHa Kyseni» (Mapwk, 1962 p.) [2]. Y
pagsHCbKi Yacu NpoO BYEHOrOo He 3ragyeanu, Woro npaudi 30epiranuca y cneudoHgax. [licna
MPOTroSIOLLEHHsT He3anexHocTi YKkpaiHM HaykoBa cnagwmHa 3. Kyseni ctana npegmeToM OOCHimKeHb Y
npausx ykpaiHcbkux BYeHux B. lMorpebeHHuka [3—4], B. Kaukana [5-6], O. Xminb [7], T.Tllogonsikm
(Mauan) [8-9], H. Binnk [10-12] Ta iHwwKx. OgHak, ONs WKMPOKOro 3arany YKpaiHCbKOro CycrninbcTea
iHTenekTyanbHa cnagwmHa 3. Kyseni 3anvwaerbcs ManoBigoMoto.

HaykoBoro BMBYeHHs1 MOTpeOyoTb Memyaph gisya. 3 Harogn 135-pivys Big OHS HAPOKEHHS Ta 65-
X POKOBWH CMepTi BM3HAYHOro NpeacTaBHMKA YKPAIHCLKOI AYXOBHOI €T MPUCBAYYEMO OOCHIIKEHHSA
crnoragie 3. Ky3eni, HagpykoBaHi nig Ha3Bow «I3 MOiX cnoMuHiB npo IBaHa @PpaHka» Ha CTOpiHKax
yaconucy «JlitepaTypHo-HaykoBuI BiCTHUMK» ¥y 1925 p. [13]. Cnoragn 3. Ky3eni gatoTb ysBMEHHSA Mpo
0COBKCTICTb CaMOoro aBTopa, CTUIb WOro MUCMEHHS!, PUCU XapaKTepy, TOMY BOHM € BaXXINVMBMM [HKEPEOM
[0 BMBYEHHS noro Giorpadii Ta ceitornagy. BogHouac, Ui cnoragm garTb MOXITMBICTb YTOUHUTY Nepeoir
noain, CBiAKOM sikux OyB aBTOp, | B LIbOMY aCrneKTi BOHU € BaXKTMBUM iCTOPUYHUM JOKYMEHTOM.
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BapTo 3a3HaunTK, WO 3aranbHa KinbkicTb cnoragis, npucesyeHux |BaHoBi dpaHKOBI, BUMIPIOETLCA
nekinekoma pecatkamu. Cepen astopiB — Kupuno CryauHcbkuin, Bonogmmwup [Hatiok, Mwuxanno
pyweBcbkmi, AHapin Yarkoscbkui, boraaH fNenkuin, Bacunb Wypat, Ocun Makosen, Mukona BopoHui,
Metpo KapmaHcebkun, Muxanno Aukis, IBaH Tpyw, Mwuxanno PyoHuuskun, Bonogumup [dopolueHko,
€sreH YukaneHko, Bacunb CimoBu4y, CtenaH Cwmanb-Ctoubkui, InapioH CseHuiubkuii, PomaH
B3aBapgoBuy, Xpucts AndeBcbka Ta iH. 3 niapyyHuKiB i MOHOrpadoii noctae odilinHuin obpas KameHspa,
TOAi 9K cnoragm Cy4acHUKIB BiApuBaloTb HaM HeoQiLiiHuI Ta cy®’ekTuBHMIA NOpTpeT |. PpaHka sK KuBoT
noanHn. CeorofHi ixHi cnoragu 3ibpaHo BoeauHo y BuaaHHi «Cnoragu npo IBaHa ®paHka» [14],
BMOPSAKOBaHOMY BijOMUM niTepaTypo3Hasuem Muxarnom HaTiokoMm.

Cnoragu 3. Kyseni npo |. ®paHka € onncom XUTTEBOro AocBiay aBTopa. BoHn Hanexatb o oxepen
0COBOBOro MOXOMKEHHSA MDKOCOBUCTICHOI KOMYHiKauii 3 enemeHTamu astobiorpadii. Y 1925 p., konu
onybnikoBaHo cnoraau 3. Kyseni, BueHuUin XuB i npautoBas B emirpauii y bepniHi. [lo HanncaHHs cnoragis
MOro CroHykano He nuiie 6axaHHsa NOAINUTUCA NepeXxmMTUM, PO3NOBICTU CyYaCHWKaM i Hallagkam npo
CBOE 3HAMOMCTBO i3 BiJOMWM YKPAIHCbKMM MUCbMEHHMKOM, a M MOYyTTa Tyrn 3a BaTbKiBLLUMHOO, SKY
3MmyLLeHn 6yB NOKMHYTK 3 nodaTkom MNepLuioi ceiToBOI BiiHN y 1914 p.

OnoBigb NogaeTbcsa y XpOHOMOriYHIA NOCNIAOBHOCTI Ta oxonntoe nepioa 3 1894 p., konu 3. Kysens
HaB4aBcs B bepexaHcbkin AepkaBHin nonbebkin rimHasii, n go 1904 p., konu BiH 6paB y4acTb y cknagi
nepLloi  aHTPOMOMOriYHO-eTHOMONIYHOI ekcneauuii eTHorpadivHoi komicii HTLU, gaka npautoBana nig
kepiBHMuTBOoM ®enopa Boska Ha [Migkapnatrti. Ha To 4ac mMemMyapucT 3akiHuMB (inocodCbKuin
dakynbTeT BigeHcbkoro yHiBepcuteTy, cneuianidyBaBcs B eTHorpadii y npoBigHux gocnigHuikis. Lle
CTyAEeHTOM BiH ByB 3afisiHUI sIK BONIOHTEP B aHTPOMOMOrYHOMY Ta apXeornoriYyHOMY BiaAinax Licapcbkoro
HaaBIpHOrO My3elo Ta My3ei aBCTpincbkol eTHorpadii [2], Wo cnpusano nornuMbreHHI0 MOoro HaykoBUX
3HaHb.

Cnoragn 3. Kyzeni 306paxyloTb obcCTaBuHW, y sKkux BigbyBanocsi popmyBaHHS YKpaTHCbKOI
iHTenireHTHol BepcTBM B anunuuHi y kiHUi XIX cT. Npo ue naetbca B NepLloMy peyeHHi CMOMUHIB: «3
IBaHOM ®paHKOM 51 MO3HAMOMMBCA LUE SIK MOMOAMN TMMHA3INHUA YYEHUK | TO NpWU Harogi, Lo il MoXHa
BBaXkaTu xapakrtepuctnyHoro ans 90-ux pokis XIX cronitta» [13, c. 241]. dani aBTop onucye nogii, Lo
nepegyBanu 3ycTpidi 3 NUCbMEHHWKOM: «f xoamB [0 ©OepexaHCbKoi riMHasii M XMBO 3anMMaBcs
opraHizauicto Monogexi, 3aknafjaHHsAM Ta BeOEHHSAM TaWHWX CTYAEHTCbKUX T[ypTKiB i... [OBONi
3BMYANHOID MDK TOZILLHLOK MONOAAI0 MOrOHEK 3a NO3alUKiNbHOK KHWXKOW. He 6yno B BepexaHax i
HaMBMNKYIN OKOMUUI KHWXKKW, akoi 6 9 1 Mol Hambnwkyi ToBapuwi, sk A. Llypkoscbkui, |. BogHap,
A. InuHsHebkun, 1. KOpkeBuy, Mp. Kavana i iH., He manu B ¢cBoiX pykax» [13, ¢. 242]. Y LLlbOMY KOHTEKCTi
BapTo 3a3HauuTy, wo B 1894 p. 3. Kysens posnoyaB HaByaHHA Yy BepexaHCbkin gep)aBHii NONbCbKii
riMHasii, ae «sutaB» ayx MapkisHa Lawkesnya. Lle cnpusano po3sutky 1oro ocobuctocTi, akuin y 1898 p.
3aCHyBaB Y Hil TaEMHWUI riMHa3inHMI rypTok «Monoga YkpaiHa», 40 SIKOro 3anyymB Maibke BCiX CBOIX
ToBapuwwis. Came ix npi3suLLa nepeniyms MeMyapucT y croragax.

Cnoragn MicTaTb UikaBi onvcu nobyty 6epexaHCbKMX FiMHa3WCTIB, BiJOMOCTI MPO MiKOCOBUCTICHI
CTOCYHKM 3 MpeacTaBHMKA TOrovacHoi ranuvubkoi enitu. Hacamnepepn, 3. Kysensa nuvwe npo ponb
OpYKOBaHWX BuAaHb Y CTAHOBMNEHHI 0COBUCTOCTI TorodacHoi monogi: «KHWKKKM 11 xXypHanu 6ynu Hallow
HacyLHoto notpeboto, i MM He xaninu Yacy 1 Tpyay, wob ix Tinbkn AobyTtun. [ewo mun cninbHO Kynysanm
1 nepegnnayysanu, y Hac 6yna, Mix iHWKM, rapHa «kKHWXKkoBa» BibnioTeka, ane we 6Ginblwe gictaBanu
MM M03a LLKINbHOH | Bypcaubkoto Bibniotekamu...» [13, c. 242].

3 0cobnMBMM 3axOMnMieHHAM aBTOp pPO3MNOBIdAE MPO  «rapHy KHWro3bipHIO» CBOrO AsAbka
0. CunbBecTtpa Jlenkoro, sikun gosoamecs pigHum 6patom IBaHHM, maTepi 3. Kyseni. C. Jlenkun (1845—
1901 pp.), 3akiH4mMBLLIM TeornoriyHnn akyneTeT JlbBIBCbKOrO yHiBepcuTeTy Ta JIbBiBCbKY OYXOBHY
ceMiHapito, Hanexas [0 HavocBiYeHiWnx ocib ceoro Yacy. BiH 6yB Bigomuii sik NyGniuMCT Ta NUCbMEHHNIK,
SKUA OPYKYBaB CBOI TBOPY Y HAPOAOBCLKUX BUAAHHAX Mg ncesgoHiMom Mapko Mypasa. Cnisnpautotoum
3 «[pocsitoto» Ta HTLL, 6paB akTMBHY y4acTb y rpoMafcbkoMy XUTTi Kpato. Big 1891 p. 0. CunbeecTtp
onikyBaecs napoxieto y ceni Xykis, Henoganik bepexaH. Y noro npueaTHi 6ibnioTeui 36epiranocs, 3a
cnosamun 3. Kyseni, «bBarato crapwmx Hawux BuAaHb (K, nNpuMm., pidHMKK «3opi», «[paBam»,
«BeuepHuub», «BaTtpy», «ToBapuway, Tpyan YybuHcekoro, «3opto Manuubky» i 7. a.)» [13, c. 242].
Omxe, came nig srnnmeom o. C. Jlenkoro 3. Kysensa 3axonuBcs HapoOAOBCbKMMM iAesiMU, SKi naHysBanu
cepep NpeacTaBHUKIB rPeKO-KaToONMLbKOro CBALLEHCTBA Y [anuymHi.

HapoposBLi BuCTynanu 3a €4HICTb BCiX YKPAiHCbKMX 3eMerlb Ta PO3BUTOK €AMHOI YKpaiHCbKOi MOBM
Ha OCHOBI HapoAHOI rosipku. BoHW npoBOAUNU 3HAYHY KyNbTYPHULIBKY poBOTY: BuOABanuM KHWXKU Ta
4YacomnucK XMBOK HapoAHO MOBOI. lMeplmnm iXHIM ApykoBaHMM opraHom ByB xypHan «BeuepHuLi»,
Ak Buxoame ynpoaosx 1862—1863 pp. 3MiLHEHHIO HApPOAOBCLKMX MO3MLIA Y HaLioHanbHOMY pYCi
yKpalHUiB anMunHu cnpuanu nepioguydHi BUAaHHA Bi4NOBIAHOMO CApsIMyBaHHA, siki 3 1867 p., konu
3anoyartkoBaHo raseTy «[lpaBgay», noYanu perynspHo Buxoauntu apykom. Ocobnmeo nonynsipHUM cepen,
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yuTavis 6yB niTepaTypHO-HaykoBun Yaconuc «3ops» (1880 p.), Ha CTopiHKax SKOro ApyKyBanu HamkpaLi
TBOPW AK HAAAHINPSHCLKMX, TaK | ranmubKNX NMCbMEHHWKIB [15, C. 65].

Cepen uutaubkmx ynopobaHb 3. Kyseni-rimHasucta ©yB nitepaTypHui anbmaHax «Batpa»
(1887 p.), wo BuxogmB ppykom y CTpuio, OO0 chiBnpali B HbOMY 3anyyeHO MUCbMEHHWKIB i3
HapoHinpaHwuHn. Y cnoragax TakoX WAETbCS Npo niTepaTypHO-HayKOBUMW >KypHan peBOmnoLiiHO-
OEeMOKpaTUYHOro HanpsMy «ToBapully», 3acCHOBaHWMA FPYNoK MPOrPECUBHUX FbBIBCbKMX CTYAEHTIB Y
1888 p.; 0o pedakuii BuaaHHs, KpiMm cTyaeHTiB, Bxoaunu |. ®panko, O. Tepneubkuid, M. MNaBsnuk. 3ragye
MeMyapucT i npo eTHorpacpiyHi npaui Muxanna YybuHcbkoro, aBTopa Bipwwa «lLle He BMmepna YkpaiHar.
Cepep «CTapux Halux BMAaHb» Yy crioragax BUMAINEHO NepLuy raseTy YKpaiHCbKOK HapOLHOK MOBOHO
«3opsa MNanuubkay, Wwo Buxoamna y Jibeosi Bnpogoex 1848-1857 pp. sik opykoBaHui opraH [[onoBHOT
Pycbkoi Pagn. Takum 4mHOM, GepexaHcbki rMHa3WCTU yuTanu MNpoBigHI Yaconucu Ansd ykpaiHuis
ABCTpiINCcbLKOI iMnepii.

3Ha4HMIM BNMMB Ha cTaHoBMNeHHA ocobucTtocTi 3. Ky3seni maB ctapwumii cnH 0. CunbBecTpa — boraaH
Jlenkmnn  (1872—-1941 pp.), BigoMuMIA yKpaiHCBKUA MUCBMEHHUK, BYEHWW, nepeknagay, nyéniuucr,
NpoMOBELlb, Nefaror, XyAOXHUK, MucTeutBo3HaBelb. OTpvMaBwiM  AWNAIOM MNP0 3aKiHYEHHSA
dinocodcuKoro Bigainy yHisepcutety AHa Kasnmupa y JlbBosi, b. Jlenkui 3 1 BepecHsa 1895 p. posnoyas
CBOIO MegaroriyHy kap’epy B bepexxaHcbkin NoNbCbKi AepxaBHil riMHasii, e BUKnagas ykpaiHCbKy MOBY
Ta niTepaTtypy, NOMbCbKy Ta HiMeubKy MoBU. BapTo 3ragatu Takun acnekt B3aemuH: 3. Kysens 6y
«MUNBHUM 1 TanaHoBUTUMY» y4HeM b. Jlenkoro y BepexaHcokin rimHasii, npo Lo 3 NPUEMHICTIO 3ragyBas
BMKnagay 4epes 6araTto pokiB y nucTi oo poguya [16, c. 1]. A 3eHOH npo Ti poku nuLle y cnoragax, sik
riMHa3ncTK gictaBanu kHurn «Big 1895 poky 3 HOBOI «MoaepHoi» 6ibnioTekn npod. boraaHa Jlenkoro B
BepexaHnax» [13, c.242], TMM camMuMm akueHTye YyBary Ha 3auikaBneHHi rMHa3uCTiB HOBITHBOI
€BPOMNENCHKOIO NiTepaTypolo.

Hessaxalouu Ha Te, WO HEOAMIHHOK puUcoto cnoragis € cyb’ektuiam, 3. Kysens He 3ocepeamBcs Ha
BNacHOMY «si», a MPUAINMB 3Ha4yHy yBary po3rnoBii Npo CBOIX ApPY3iB, Korner ToLlo. Woro cnoragu
Hacu4eHi iHdopMauieto npo 6aratbox BiAOMMUX i HE Ayxe BiaoMuX AiadiB ManuuuHu kiHug XIX — novaTky
XX cT. 3okpema, MeEMyapuCT MuLIe NPO BRACHUKIB npuBaTHUX BibnioTeyHnx 36ipok y bepexaHcbkomy
noBiTi: «Tak caMo KOpMCTyBanucst My KHxKamu naHb Mnibosuubkux i3 WymnsH, o. M. MiGosuubkoro n
O-pa Angpia Yankoscbkoro 3 bepexaH, 0. Mux. Mocopwu 3 lNopy4dnHa, ctaporo npod. 1. [yTkeBuya i iH.»
[13, c. 242].

Cepepn 3rapaHux nepcoHanin npueepTtae ysary noctatb 0. Muxawna ni6osuubkoro (1818—1887
pp.), rpeko-kaTonuubKoro cesileHuka 3 bepexaH (Tects o. C. Jlenkoro. — H. B.). BiH 6yB HenepeciuHoto
noavHow cBoei Jobu, 3anmaB nocagy Biue-maplianka nosiTy. Mas Benuky 6ibnioteky, ocobnusoro
ropaicTio sikoi BBaxkanucsa «Pycanka [Hictpoa» Ta pykonucu o. M. Wawkesnya, 3 koTpum 0. Muxainno
TOBapuLLYyBaB Yy LWKiNbHi pokn. Onbra Xminb, gocnigHuusa GibniorpadiyHoi cnagLluyHn BYEHOro, CRyLWHO
3ayBaxuna: «Ha possutok monogoro 3. Kyseni Benvkuin Bnnve mas 0. Muxanno MiGoBuLbKMIA, y SKOro
Oyna 6ibnioTeka 3 piaAKICHUMM KHUramu, SKMMKU Mir KOPUCTYBaTUCS riMHA3MCT-NovaTkieLb. Moxnumeo,Lue i
CMOHYKano noro nisHiwe ctatu 6ibniotekapem i 6ibniorpadom» [7, c. 331].

Y cnoragax 3. Kyseni HanbinbLue Bpaxkae nepenik Yitaubknx ynogobaHbe 6GepexaHCbKmxX riMHa3ucCTiB
y KiHUi XIX cT. Monogai nogn «nuUnbHO CTEXWNM 3a NiTepaTypHO-HayKOBUMU «HOBMHaMMUy, po3busanucs
32 KOXHUM HOBMM u4ucrioMm «3opi», «Kutta n cnosa» i «3anncok HaykoBoro ToBapucTBa iMeHi
LleBuyeHka» ©n 3antobku 3aunMTyBanuUCs B KpUTUYHUX cTaTTsax i npauax | ®padka, B. LypaTa,
B. piHueHka, O. KoHucekoro, M. Komapsi, M. NpylueBcbkoro i iH. KoxxHa HOBa nosiBa BUKMMKana B Hac
XVBI W OOBri OMCKYCIl, XmBU OOMIH ragok. Ycnig 3a Tum iwnu BnacHi «npobu nepa», BUOAHHS
rekTorpacdoBaHuX XypHanis, YaconuciB i METENUKIB i NOLIMPIOBAHHSA Halwmx BuAaHb...» [13, c. 242]. Y
LbOMY KOHTEKCTi cnif 3a3HaunT, Wwo 3. Kysens B riMHasiviHi pokn peaaryBaB TaeMHi Y4HIBCbKi XXypHanu,
JonucyeaB [0 rpoMafcbKo-noniTMYHOI rasetun «[inoy, 3aivicHioBaB CBOI NepLui eTHorpacdpiyHi 3anucu.

3i cnoraaiB 3. Ky3eni gisHaemocsa Nnpo maTepianbHe CTaHOBWLLE aBTOpa, KM Ml BUTpayaTu KOLITU
Ha npuabaHHA KHUXKOK: «... 1 CBOBIAHMI COTMK oBepTaB Ha KYNHO 1 CNpOoBaKyBaHHS KHWXKOK, i BXe 3a
riMHasinHWX 4aciB MaB [OBOMi Benuky W rapHy 6ibnioTteky». Matwouu Tpoxu npusbupaHunx rpoLuen,
xnoneup Bupiwme y 1897 p.cam Bubpatunca po JibBosa, o6 kynuTn HOBI kHurn. Toai y bepexaHax He
Oyno 3anisHW4yHOI cTaHuii, 1 «Tpeba 6yno ixatm 5-7 munb 0o 3apeaHuuli kono 3onodeBa abo [0
BypwTtuHa». 3. Kysensa wmpo 3Bipsie cBoe aymku y cnoragax: «MeHi xanb 6yno rpowen Ha micue y
Giakpi Ta Ha 3anisHuLlo, 60 3a Te MOoxHa Byno KynuTu cnopy nawky nitepaTtypu, TOMY s BUPYLUMB [0
JIbBOBa niwkm» [13, c. 242]. Ha Toi yac 3eHoHy Byno N’'aTHaALUATb POKIB.

LlikaBumn cpaktamy HanoBHEHWI ONNC «EKCKYPCii» A0 ranuubkoi ctonuui. KopoTkun nobyt 3. Kyseni
y JIbBOBI 6yB nosHayeHun siagiguHamy HTL, cninkyBaHHaM i3 Kaponem BegHapcekum (1848-1911 pp.),
oupektopoM ApykapHi HTLU, sika 3a yac MOro KepiBHWMUTBa cTana HambinbMM LEHTPOM BUAAHHS
yKpalHCbKOI niTepaTypu B anuuuHi; TyT ApyKyBanucs yci XypHanu ta 36ipHMKM ToBapucTBa. Ak nuiie
MeMyapucT, «CTapuin begHapcbkuii» «nackaBo NpUNHSABY OHOro kHurontba. 3rogom 3. Kysens Bigsinas
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YKpaTlHCbKOro NMCbMeEHHMKa, nybniumcTa, rpomMaacbKkoro 1 nonituyHoro Aigya Muxanna MNasnuka (1853—
1915 pp.). Y cnoragax BigobpaxeHo Taki 0BCTaBUHM TXHBLOI 3YCTPiYi: «... K CrigyBano TOHLHbOMY
MOSI04OMY YOMOBIKOBI, 3anwoB Ao nok. M. [aBnuka, sikniA HaBaHTaXWB MEHELNO curol Bpoluyp i
OpoLuypok, Wwo 9 nease 3aHic i3 Kypkosoi Byn. Ha [lekapcbky A0 cBOix cBosikiB» [13, ¢. 242]. Y umx
cnosax nepen HaMu MOCTaE XuMBa OCOOUCTICTb KOXHOro 3 AisuiB, Akux 3ycTpiB Kysens-rimHasucT y
J1bBOBI.

3ynnuHMMocs AeTarnbHille Ha CBOEPIAHOCTI 3MarntoBaHHA «MemyapHoro obpasy» |. ®paHka y
crnoragax 3. Kyseni. MNam’ate 3. Ky3eni npo |. ®paHka — Lie opraHiyHa YyacTuHa croragis, LLO OXOMNMNTb
Maxe AecaTupivHy icTopito. Ha Tni okpemux enisogis, ki 3ragye 3. Kysens, BuMarnsoByeTbCA OAMH i3
Hambinblw pisHo6apBHMX nopTpeTiB |. dpaHka, cTBOpeHWn 1oro cydacHukamu. KomeHTapi aBTopa Ha
afpecy NUCbMEHHMKa 3yCTpivaloTbCs BNPOLAOBXK YCbOro TEKCTY crnoragiB. 3aBasikv KOHKPETHUM LUTpUXaMm
Nomy BAANOCs peKOHCTpytoBaTn obpas |. PpaHka sk NoanHK OyKe CKPOMHOI, BiAKPUTOI 4O CMiNKyBaHHS.

Mpo ix nepwy 3yctpiv y JIbeosi 3. Ky3ens nucas wupo Ta emouinHo: «[pyroro aHa g Bubpasca 0o
o-pa @paHka, Tpeba ckasaTn, 3 BENUMKMM TPEMNETOM, HE 3Hal4u, SK NMPUAME MEHE CeN BigOMUN
NMMCbMEHHWK, 0 SIKOrO BCS Hallla MONoAdb CTaBuNnacs He TiNbKY 3 NOLLAHOK W NMOAMBOM, are TaKoX i3
BiONOBIAHUM pecnekToM. HA Ayxe HeneBHO N 60s13KO CTykaB y ABepi paHKOBOI xaTu 1 XaaB, UM MeHe
BMycTATb. Aka xx Byna mMos pagictb, Konu Benuknin ®paHko NpUAHAB MEHE LinKOM iHakKLle, HibX AymaB A,
1, NeBHe, AyManu Halli 6epexaHui. Mu yasnanu cobi ®paHka rocTpum, HEAOCTYNHUM HYOMNOBIKOM, | TaKUM
s ragas woro nobauntn. OgHade, dpaHko ByB AyKe MPUCTYNHWUN Ta BBIYNMBUIA, PO3MOBIISB 3i MHOIO,
Haye 3 JOPOCnUM, AOBLUUIA Yac i AaB MeHi Ha BigXigHIM AesiKi CBOT M YyXi BUAAHHSA, MK iHLWINMM «ABCTPO-
pycbki cnomuHuy M. paromaHoBa i uucna «JlitepatypHo-HaykoBoi 6ibnioteku». Big ®paHka s BUMALLIOB
CVNbHO 3BOpPYLUEHWI, B AyXKe NIAHATOMY HAacTPOo, 1 TAKOX 3 YMMAnNUM NakeToM KHWKOK» [13, ¢. 243].

Y cnoragax 3.Kysena potpumyBaBcs OO'E€KTMBHOCTI, TOMYy He OMWHYB 3ragatv npo CBOE
noBepHeHHA goaomy: «[lo BepexaH s BepTaBcA BXe 3 BENUKOK CUMOK NEPeXuBaHb i HOBWH Ta 3
NOBaXHMM 3anacoMm KHWXKOK, ane 3aTe 3 JOCUTb NMYCTOK KanuTolo, Tak, Lo fefBe BUCTano MeHi Ha 6inet
0o 3onoyesa, 3BiakM A BXe nilwkn 3 Jobpum Tarapem nease gonneHTascs 0o XKykosa nig bepexaHamu»
[13, c. 243].

3HakoOM BU3HaHHS MNOMITHOI poni |. ®paHka B HaLUiOHaNbHO-KYNbTYPHOMY BIAPOMKEHHI CTano
ypouucTe Bif3HauYeHHs 25-niTHLOro toBinel noro TBop4yoi AianeHocTi B 1898 p. 3. Kysensa Tex 6pas
yyacTb Y CBATKYBaHHI, NpO LU0 3a3Ha4yeHOo Yy cnorajax: «3a riMHasinHux yacis s i3gus we Ao Jlbeosa B
1898 poui BoceHn Ha toBinen 25-niTHLOI AianbHOCTI |. PpaHka Ta Ha CBATOYHUM 0O0Xig CTONITTA
BiOpOMKEHHS yKpaiHCbKol nitepaTypu. A 6aums Toai ®paHka nig yac Moro cBATa M OO CbOroAHI TAMMO
Moro BignoBiab Ha BiTanbHi npomMoBu [HaTioka, [pyleBcbkoro, KobpuHcekoro 1 Masnuka» [13, ¢. 243). 3i
cnoragis Bigomo, wo 3. Kysens-rimHasucT 6yB i cepeq y4acHUKIB 3'i34y YKPaAiHCbKMX MUCbMEHHUKIB 3
Haroam 100-pivusa Buxoay B cBiT «EHeign» IBaHa KoTnapescbkoro B 1898 p. ChoroaHi 36epernocs ¢oTo,
Ha skoMmy cepen YykpaiHcbkoi enitu (M. Mpywescbkuin, |. ®paHko, M. MaBnuk, €. ApolunHcbka,
H. KobpuHebka, O. KobunsHcbka, K. lMaHbkiBebkui. | Konad, B. MHatiok, O. Makoewn, O. Konecca,
. MeTpyweswny, ®. Konecca, V. Kuwakeswuy, |. Tpyw, [. [lykisHosny, M. Isactok) 6a41Mmo i npeacTaBHuKis
BepexaHwmHn — CuneBectpa Ta boraaHa Jlenkux, AHapis YankoBCbKOro, 3 kUMK, MMOBIpPHO, Npubys
3. Kysens go JlbBoBa.

3BepHeHHsa fo cnoraais 3. Kyseni npo |. ®paHka gae 3mory pos3LUMPUTU CNEKTP OCOBUCTICHUX
B3aEMWH BiJOMUX nocTaTen. 3 TeKCTy Ai3HAaeMOCs MNpo rocTuHy dpaHkoBOi poanHu Bo. OMensiHa
Mni6oBuubkoro B c. LiuraHu, BiaBiagnHM nucbMeHHWKoM napoxii 0. CunbeecTpa Jlenkoro B ¢. XKykiB, Kyau
«npuisgnB ®paHKo Ha Kinbka AHiB, ornsgatoun 3eigcn Pan (ceno 6ins bepexaH. — H. B.) rpada
MoToukKoro 3 1oro LiHHO GibnioTekoto n BacuniaHcbkui moHacTup y KpacHonyLwi kono MNomopsiH 3 noro
He3piBHAHMM iKOHOCTacoM i 3aHeabaHot 6ibniotekoto» [13, c¢. 243]. Ak Gaumumo, aBTOp cnoragis
MOCTINHO aKLEHTYe yBary Ha 3axOMfeHHi KHUramyM TorovacHoi ranvubkoi enitn. BogHovac, nuwe npo
3auikaBreHHs |. ®paHka LepKOBHUM MansipCTBOM.

3i cnoragis 3. Kyseni MmoxxHa nodepnHyTV AeTanbHy iHOpMaLito Mpo opraHisauiio Ta AiSnbHICTb
nepLloi  aHTPOMOMOriYHO-eTHONOrYHOT ekcneauuii o Kapnart, siky O4YOonvMB BiAOMWM  @HTPOMOIOr,
eTHorpadp, npocdecop @.Bosky 1904 p. Hacamnepen, aBTop HarornocuB Ha obcCTaBuHax, Lo
nepegyBanu Moro 3anyyeHHio o pobotu: «A came ToAi ckiHuMB pinocodpivHMiA hakynbTeT y BigHi n
creuianisyBaBcs B eTHorpadii y npod. MabepnaHaTa v MepHeca, npauoioyuun npuy TiM NUNBHO AN BUAaHb
HaykoBoro ToBapuctBa iMeHi LleByeHka, dke He BIiAMOBRANO MeHi B CTydidX Hi MOpanbHOi, Hi
MaTepianbHoi gonomoru. Konu »x ToBapucTBO NOCTaHOBWMO YNaguTU OOBLUY KONEKTUBHY eKkcrneauLito
Onsa aHTponornoriYyHo-eTHonorivHMX poscnigis lNigkapnatTa nig nposogom ronosu ETHorpacdpivHoi komicit
npocp. XB. BoBka, kOMiCisi, 4O SIKOI, MK iHLUMM, SIK aKTMBHWUI YneH, Hanexas a-p |. dpaHko, npusHayuna
MeHe uneHom ekcneguuii» [13, c. 244]. 3rogom Big . Boska, wo nepeisgom 3 lNMapwxa o JlbBoBa
BiaBinaB BigeHb, 3. Kysensa «3 Benukow paficTio Aosigascs, WO 3 Hamu 6yae i3gutn a-p PpaHkoy».
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3aBpaHHAM ekcneguuii 6yB 36ip MysenHux npeametiB He nuvwe ana HTLW, ane Ttakox «ans
netepbyp3abkoro Myseto Onekcangpa lll Ta gna ETHorpadhivHoro myseto y Bigni» [13, c. 244].

Cnoragu € Baxknueumm Ans icTopii Hayku, 60 onNucyoTb NOBCAKAEHHUI NOBYT focniaHukie. Tak, ans
ycniwHoi poBoTM HUMKM npuadaHo «doTorpadpiuHmii anapat 3 ['epuoM HaWHOBIWOT eauuii» Ta
BiANOBIOHWA «EKCKYPCiMHWIA» oasar. Y J1bBOBi Y3romkeHO MapLupyT, OAHAaK MOrogHi yMoOBM 3MycCUNn
3MiHMTK nnaHn. Ak nuwe 3. Kysena: «Hawy gopory My manm 3a4atu Big MiwaHus Ha BonkiBLUmHI, Kyan
MU Manu 3’ixaTucs B neplumx aHax cepnHsa. OgHade, Toai came 6e3nepepuBHO nepenagysBanu oL, 1
BoBk i ®paHko Mornu LWoWHO B MONOBWHI MicsLs BUBpaTucs B gopory,3abupatoum 3 coboto BCi npunagu m
anapatu. A nobuscsa oo HUx ax 19 cepnHg, Ha camoro Cnacar [13, c. 244].

Ak cBigok i ydacHuk nogin 3. Kysensi 306pa3nB emoLinHy atmocdepy, B SKii npawoBany y4acHUKN
ekcneauuii Ha JIbBIiBLUMHI: «BUrNsagano sk Ha spmapky». «O6’ekTamuy» aHTPONONOriYHUX AoChigKeHb
®. Boska Ta |. ®paHka Bynn micueBi censHu, Ansa SKMX NosiBa NaHiB i3 poToanapatomM 6yna AneBuHoOLO. |
BUYEHi Joknanu Garato 3ycunb, Wob6 nepekoHaTn 3aB060OHHMX OOMKIB 3roaMTUCS Ha aHTPOMOMOrivHi
BMMIPIOBaHHS POCTY 4M cTonu moavHU. OaHak, HEMOXNNBO GyNO HaMOBUTU 3HATW HAMOTaHI XYCTKM 3
rornoBu XiHOK,00 Ti BBaXanu Lie aypHuM 3HakoM. LLlo6 goBecTtun Goikam, WO BCA UdA npoueaypa Hemae
311010 Hamipy, Ana npuknagy obmipanu MicueBoro caslleHuka — 0. M. 3ybpuubkoro Ta BCO MOro ciM’io.
«OueBnagHo, Wo npu Tim He obinwnocs i 6e3 cboro, Wob He nomipaTn 1 camoro dpaHka, n Bosk i3
BEMNVKUM BOOBOSIEHHSIM Mporonocus, Wwo dpaHkoBa rofioBa YMCTO yKpaiHCbka (MabyTb, i3 MOKaXXYMKOM
6ins 85) n ganeko kpyrniwa, ik nepecivyHo, B ykpaiHuiB» [13, c. 245].

Cnoragu 3. Kyseni jonoBHooTb baratorpaHHumn obpa3s KameHsipa, Hacamnepes, BOHV pO3KpUBalOThb
TBOpYY nabopatopito nucbMeHHuKa. MemyapucT 3ragye: «[pu BCin Tin poboTi 6yB 3BMYAHO NPUCYTHIN i
®paHko, BKMAaB caM vac-Big-4acy akecb cnoso abo 3anuT, abo 3anucysas cobi LoCk Ha CBOIX CKpunTax
abo kopekTtax. Konv mu mMipsini 1 BUNOBHIOBanM aHTPONOMeTpUYHi 6naHkn, dpaHko cugie, a, BNacTueo,
cTosB npu BivHIM 6IOPKY, WO Byno yMilleHe NPOoCTO BIKOH Mid CTIHOW, 1 N1caB, 3BUYanHO, ONOBIAaHHS. H
He pa3 NoAVBMAB Ty He3BMYAlHY NerkicTb TBOPYOCTI Yy BEMWKOro MOKiHMKA. Moro nepo ckopeHbKo
XOB3arnocs Mo HeBEMUKWX YBepTKax nanepy, W, 3gasBanocs, WO BiH BECb NOTOHYB Yy CBOIN npaui, He
3BaXarun Ha ramip i NpuCyTHICTb BinblIOro ToBapucTBa B KiMHaTi. Ane ocb, LWOCb Yy PO3MOBI MOro
3auikaBurno, 1 BiH BiABepTaBcH Bif cTona, nepepreaB poboTy, HE Kuaaluu 3 pyku nepa, 1 Milascs 40
pO3MOBM, 06 NOTIM Tak caMo CKOPO BepTaTW 40 CBOro nucaHHs» [13, c. 245]. MpeTbea npo poboTty
NMCbMEHHWKa Haf onoBifaHHaM «baTbkiBlwmHay, gke |. dpaHko noyas nucatu nig 4ac ceoro nobyrty B
c. MwaHeLb, TBip NpnypoyeHo BU3Ha4YHoOMYy eTHorpadosi ®. Bosky [17, ¢. 391].

3. Kysena 6paB akTMBHY ydvacTb Yy AOCHiMHKEHHI MaTepianbHOi KynbTypu ykpaiHuiB. Pasom i3
®. BoBkoMm BOHM «BMBpanucs Ha ceno Ana eTHorpadivyHux poscnigisy», «ornsganu, dotorpadysanu i
BMMIpIOBanu xatu Ta 3abyqoBaHHA, pucyBanu NraHW, BaXHiWi rocnofapcbki 3Hapagas i T. 4., 1’
HULLNOPMIKM NO BCIX 3aKyTWHaXx 3a cTtapoBuHolo» [13, ¢. 245]. BibpaHi nonboBi eTHorpacdiyHi MaTepianu
3rooM CTanu OCHOBO iXHiX HAapPOAO3HABYMX MpaLlb, L0 CNPUSNM PO3BUTKY YKPaiHCLKOI eTHorpadivHol
Hayku Ha no4vatky XX CT.

Y UbOMY KOHTEKCTI MemyapucT iHpopmMye npo AianbHicTb |. PpaHka nig 4Yac pobotn ekcneauuii:
«®paHKo po3rnsgaBcs TiMbKM W BUNUTYBABCS NuLLe TO Npo ce, To npo Te. OgHade Momy BAaBanocd
BUIOBMIOBATU He OOHO LikaBe, CTape N HOBe, W TifbKW TOPryBaTv N NNaTUTU NPUXOOUNOCH BXE MEHI.
Mpu Tim Tpeba 6yno noauBnaTh Koro Oo6py nam’atb i Guctpuin gap cnoctepiraHHs. Ce, 30kpema,
3aBBaXuB H, KONW NoTiM npountas dpaHKOBe 3BiJOMIIEHHSI MPO CHO NepLUy eKCKypCito Ha BOMKIBLUUHY y
BigeHcbkin «Zeitsehrift firr Osterreichische Volkskunde» i 3HaliwoB Tam ayxe JoknagHy XapakTepucTuky
Ta gosoni noapibHun onuc HapogHoro OyAiBHMUTBA Ta HApPOAHOI HOWi Ha BOWKIBLLMHI, XO4 OKpemMux
HoTaToK y ®paHka He 6yno» [13, c. 246]. [TMCbMEHHMK 3HAYHY yBary nNpuainue onucy eTHorpagivyHoro
konoputy CtapocambipwuHn. Ha aymky B. Manuka, npadi |. ®paHka 3 okpecneHoi npobnematuku Garari
Ha ¢haKTMYHMI MaTepian Npo KyNbTypHE XUTTSA Ta NoByT yKpaiHCbKOro HaceneHH [18].

Mogii wono nepebyBaHHA y4acCHUWKIB aHTPOMOMOriYHO-eTHorpadhiyHoi ekcneauuii B ceni AuaboBsa
MeMyapucT 3MarnboBye No6iKHO. Jnwe iHbopmye, Lo BOHM 3ynMHUNUCA Ha napoxii 0. Kysesa, sikuii 6yB
©nm3bkum ToBapuLlem |. dpaHka. Y Noro noneLlkaHHi MMCbMEHHWK nodyBaB cebe «Uinkom, gk gomay. TyT
MUTELb 3arHsABCA pubanbCTBOM, «ske BiH Tak nobuey. 3. Kysensa sragye «uikaBi po3MOBM NPO BCAKI
crnocobu pubonosni, Npo pnbanbceki Npunaau, 1 Tyt GpaHko mir 3 BoBkoM LinumMu rogmHammn 6anakatu
npo Bcaki ATipi i T. n. BoBk onosigas npu Tim npo pubonosnto Ha YkpaiHi, [...] 1 ce 3aBcian ®PpaHka
uikasunoy [13, c. 246].

Cawme nig yac nobyty B [Angeosi 3. Kysens mas nobpy Haroay nisHaTtu |. ®paHka «3 TOBapMCbLKOro
boky». 3okpema BiH OyB 30MBOBaHWMA «MOr0 TUXiA NOrigNUBOCTI, fIka, 3p4asBanocs 6, crodAna B
NPOTUBEHCTBI [0 MOro He pa3s pi3kUX BUCTYMIB Yy KPUTMKAX i CTaTTAX». TakoX MemMyapucT 3asHauuBs:
«Tinbkn iHKONM npopmBanacs y HbOr0 OXOTa «NoXapTyBaTw», W TOAI BiH yMiB OYTU «KyCrUBUMY.
OcobnnBo BUXOAMB BiH i3 CBOrO CMOKOIO, KOMKW BigyyBaB Yy KOro-Hebyab TiHb NpubinbLieHHs abo 6a4ns,
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HauebTO, HeonpaBaaHe 3axonneHHsa» [13, c. 246]. La ocobucticHa ouiHka 3. Kyseni nigkpecnioe
BaratorpaHHicTb nocTarTi |. dpaHka.

Posnogigatoun npo cBoe HacuyeHe nogiamu xuttsa, 3. Kysens B kiHUi cnoragis iHpopmye npo
nisHilwi 3ycTpidi 3 |. ®paHkom nig yac ix pobotn B HTLL it nosa HuM. MgeTbes npo yyacTs B anbMaHaci
«Ciuy», cniBpobIiTHMUTBO B yKpaiHCbkoMy aoaatky oo «Czernowitzer Allgemeine Zeitung» y YepHiBusx.
MemyapucT MaB HaMmip HanucaTu JOKMNaaHile npo Ui noAail nicnsa BNopsaKyBaHHS NIMCTYBAHHA 3 NOKIAHUM
|. dpaHkoM, ogHaK uen 3agym oMy He BAanocs BTINUTK B xutta. Ceoi memyapu 3. Kysens 3asepLuvs
TakMM peyveHHaAM: «A MOKM WO cnucyr OTCi ABa (oparMeHTU MOIX CMOMMHIB, AyMarouu, WO 1N mani
NPUYNHKN MOXYTb MpUMAATUCHA NPU NUCaHHIO BinblUOT MOHOrpadii Npo XWUTTA 1 OianbHICTb A-pa IBaHa
®paHka» [13, c. 246], TMM camMnM aKkLUEeHTYBaB yBary Ha MeTi HanucaHHs cnoragis.

Cnoragu 3. Kyseni — ue yHikanbHe icTopuyHe mxepeno, ske Hece B cobi BigobpaxeHHs ocobmcTocTi
aBToOpa, BogHOYaC Yy HUX NPe3eHTOBaHO hakTu, He BigobpaxeHi B oilinHNX AOKyMeHTax. ABTop nuiue
Npo CBOK POAUHY Ta HaBYaHHHA, TMM CaMUM [A€ MOXMMBICTb [OOCMiAHMKaM pO3KpUTU npoLec
dopmyBaHHA 1oro ceiTobayeHHs. Posnosigatoun npo gopocne xuttd, 3. Kysena Ginblue aHanisye, B
Noro cnoragax MeHLle eMoLi. Y HeBenvkux 3a 06carom memyapax 3ragyetbcs 6araTo npissuL, poandis,
ToBapwLwiB, korner. Ha Tni okpemux enisogis, Aki onucye 3. Kysens, BUManboBYETLCS OAMH i3 HanbinbLL
pisHOBapBHMX nopTpeTiB |. dpaHka, CTBOPEHUN KOro CyvyacHUKamMu. 3aBOsKM KOHKPETHUM LUTpUXaM
MeMyapucTy BAanocs pekoHCcTpyoBaTu obpas |. dpaHka sk noavHW, BIOKPUTOI OO CRINKyBaHHA. Y
uinomy cnoragn 3. Kyseni € He3aMiHHUM [DKepenoMm [0 BMBYEHHS XUTTEBOrO LUMSXY BYEHOrO, TakoX
BOHU MICTATb iHopMaLiito Npo NobyT ykpaiHCbknx eTHorpadis Ha novaTky XX CT.
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Hane:xna buibik
BOCIIOMMHAHMNS 3BEHOHA KY3EJIM KAK HICTOPUYECKHUU JOKYMEHT

B cmamve uccnedosanwvr eocnomunanus 3enona Kyzemu, 6 xomopwix cosopumcsi 0 nepuooe
o0yuenusi asmopa 6 bepescanckou eumnasuu, e2o yyacmuu 8 AHMpONONOSULECKU-IMHOSPaAPUYEcKol
axcneduyuu noo pykosoocmeom Dedopa Bosexa ma Ilpuxapnamve ¢ 1904 2. Onpedenenvt hakmopuoi,
KOmMOpble CKA3AMUCh HA (OPMUPOBAHUU TUYHOCHU U HAVYHBIX UHMEPECO8 YUEH020, NOKA3AHO GIUSHUE
cemetinoll cpedvl Ha cmanogienue 3. Kysenu. Ompasicena ucmopus e3aumoomuouteruii 3enona Kyszenu u
Hesana Opanxo.

Kmouesvie cnosa: 3. Kysensa, @. Bosx, H. @panxo, 6ocnomunanus, 0OKyMeHmM.

Nadiia Bilyk
MEMORIES OF ZENON KUZELIAAS HISTORICAL DOCUMENTS
This article explores memories of Zenon Kuzelia, which refers to the period of study author
Berezhany gymnasium, his participation in the anthropological-ethnographic expedition led by Fedir
Vovk on Podkarpatiya in 1904. Factors that affected the formation of personality and scientific interests
of the scientist, the influence family environment on becoming west Z. Kuzeli. Deals with the history of
relations Zenon Kuzelia and Ivan Franko.

Key words: Z. Kuzelia, F. Vovk, I. Franko, memories, documents.
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YK 371.4:23
Ouer Oripko

NATPIAPX NOCU® CRIMWANA TA AOFO PONb
B PO3BYA0BI AYXOBHOI OCBITU YKPAIHCLKOIO HAPOLY

V cmammi posensidacmoca nocmams 0yxosHo20 enemus ykpaincbkozo Hapody Ilampiapxa Hocuga
Crinoeco ma 1ioeco ka0 y po36yoosy OYX08HOI oceimu YKpaiHcvbkoeo Hapoody. Bepxoenutli Apxuenuckon,
kapounan i mumpononum Hocugh Crinuii 6ye HayKogyem, icnogioHuKoM 6ipu ma MidCHAPOOHUM 3AXUCHUKOM
nepecnioyeanux xpucmusiu. JJokmopcoka oucepmayis Hocugpa Crinozo mopranaca Rumarms, mpuHimapHozo
0020cn08 51, mobmo, nHeemamonozii — euenns npo Ceamoco yxa. bye meopuum nucomerHuxom, npayi aKo2o
Hapaxogylomb 08aoyames momie. Pedacyeas Oococnoscoruti sicypuan «boeocnosisy. 11 xeimus 1945 p.
paodsmcuka enada saapewmyeana apxuenuckona HMocuga. Bin nposie 18 pokie y cmanincokux 6 ssHuysx,
mabopax npayi ma ¢ Cubipi. Ha 3acranni nanucas meip «lcmopis écenencokoi Llepksu na Yxpainiy y 5-mu
momax. icna empyuwanns [lanu leana XXII ma npesudenma CLLIA /icona Kenneoi sginonenuti y 1963 p.
ons yuacmi y Il Bamukancokomy cobopi. 3acnyeas YKpaiucokuil kamoauybKulli yHigepcumem i 30)0)6a6
Lepxsy Cesmoi Coghii' y Pumi. Po36y008y6as 0yxo6Hy 0ceiny YKpainyia y yiiomy ceimi.

Kmouoei cnosa: Llepxea, [lampiapx, nayka, 6ipa, exymMeHizm.

«He 6iticsa HiYo20, Wo maew sumepnimu.

Om, ykudamume dekompux eac OUsi80s y MeMHUUIO,
w06 sunpobysamu sac... bydb sipHuti do cmepmi,

i 0am mobi siHeub xummsi» (Odk.2,10)

CnaseTHoto nocTaTTio YkpaiHckkoi Mpeko-Katonmuekoi Liepksun (aani — YTKLL) 6ys Matpiapx Mocud
Cninuin, moTTOM SKOro Bynu criosa: «Per aspera ad astra» — «4epes TepHu g0 3ipok». MeToto Liei cTaTTi
€ pocnimkeHHsa uiel BaraTorpaHHoi noctaTi cnaBeTHOro ykpaiHud, GorocrioBa i BYEHOro Ta HaLloro
eTHapxa.

Bigomun aHrnincekunii coinocod, Mmatematuk i disuk lcaak He0TOH CBOro Yacy BUCNOBUBCS Tak: «Mu
Kapruvkm, Wo CTOIMO Ha nneyax TUTaHiB». TakuMu OyXOBHUMU TUTaHaMK yKkpaiHCbKoro Hapogy B XX CT.
6ynu mutpononut Angpeii LLlentuubkuin, lean OrieHko (InapioH) Ta naTpiapx WMocud Crinumi, ski
XXepToBHO i camoBigaaHo npautoBanu ang 6nara Liepksu, Ykpainu i Hapoay.

Matpiapx Mocud Cninuii, BepxosHuit Apxuenuckon, kapauHan i kutpononmt (1944-1984 pp.),
HapoamscA B ¢. 3a3apicTe Ha TepHoninbLwuHi 17 notoro 1892 p. BiH 6yB HaykoBLIEM, iCNOBIAHVKOM Bipy
Ta MDKHApOAHMM 3axXMCHWKOM nepecnigyBaHux XpuctusH. llicns 3aBeplueHHs HaB4yaHHs Yy J1bBOBI,
IHCBpyKy (ABCTpis), Pumi 11 Mapwxi ctaB npodecopom i pektopom (1928—-1944 pp.) JibBiBCbKOT ceMiHapii
Ta BorocnoscbKoi akagemii. Moro gqoktopcbka avcepTauis Topkanacs nUTaHHs TPUHITapHOro 6orocnos’s,
a, 30kpema, nHesmaronorii — B4eHHs npo CesaTtoro [lyxa, Ae BiH o6rpyHToBYe TpeTio Ocoby Boxy sk
cniegiganx no6osi Mix Borom OTuem i Borom CuHom. Y 1930 p. 0. Mocud ctas gilicHum unesom HTLL.
ByB nnigHUM nMCbMEHHWMKOM, AesKi i3 MOoro npaub HapaxoBylTb ABagudTtb ToMiB. Peparyeas
forocnoscbkuii  xypHan «borocnosisi». 11 kBiTHA 1945 p. pagsHcbka Bnaga 3aapelutyBana
apxvienuckona Mocuda. BiH nposie 18 pokis y cTaniHCbKuX B’A3HMLAX, Tabopax npaui Ta Ha Cubipy, ae
3aBAsKM 3anisHin Boni 3006yB iM’'A BescTpallHoro ceigka Bipn. Ha 3acnaHHi Hanucas TBip «lcTopis
BceneHcbkol LiepkBn Ha YkpaiHi» y 5-Tu Tomax. lNicnsa sTpyyaHHs MNManu IBaHa XXIII Ta npesngeHta CLUA
[xoHa KeHHegi noro 3BinbHeHo y 1963 p. ang ydacrTi y || BatukaHcbkoMy cobopi. YNpogosx HacTyNHUX
aBagusTu pokis Matpiapx Mocud Hamarascs akTtusisysat xutTs YIKLL Ha 3axopi. BiH 3acHysas
YKkpaiHcbkuin kaTonuubkuii yHisepcuteT (gani — YKY) i 36yayeas Llepksy Cesatoi Codii y Pumi. Ha
dacagi YKY 3pobneHo Hanuc: «Veritas et amor scientiae unit dispersos» — «IctuHa i no6oB Hayku
36upae B poscisiHHi cylmx». dinii YKY 6ynu Bigkputi y JToHaoHi, bByeHoc-Anpeci, ApreHTtuHi,Kanaai CLUA
(BawwHrToH,Yukaro, ®inagenbgis). NaTtpiapx XvMB Hagieto, WO Te, WO PYMHYETbCA Ha OGaTbKiBLUMHI,
YyTPUMAETLCA 3a kopAoHOM. CBOW TUTaHIYHY npawuto BiH MPUCBATMB OpraHisauii 4yXOBHOI OCBITM B
KpaiHax noceneHHs ykpaiHuis Big MNiBHi4HOI Ta lNMiBaeHHOT AMepukn — 0o ABcTpanii.

Momep Matpiapx Cninun 7 BepecHa 1984 p. 27 cepnHa 1992 p. MoOro octaHku nepesesnu A0
JIbBOBa, e BOHM, 3a yyacTio NOHazA MinbMoHa BipHWX, Bynu noxosaHi B cobopi Ceatoro KOpa. Cepep
NPUCYTHIX Ha nepenoxoBaHHi 6ynu [Npe3snpeHT YkpaiHu — JleoHin Kpasuyk Ta [Natpiapx YAINL —
McTtucnas CKpUNHUK.

Matpiapx Mocud Cninuin — MaTpiapx HeckopeHux. BiH Haragye HaMm craBHy NOCTaTh OCTAHHLOMO
reTbMaHa 3anopisbkoi Civi MeTpa Kannuwescobkoro. Matpiapx Mocud Crinuin y uapuHi Hayku —
yKpaiHcbkuin Toma AkBIHCLKMIA. BiH HaronoLwyBas, WO «Hayka 1 Bipa € ABOMa Kpuramu foACbKOro gyxay
[7, c.176]. MNaTpiapx HaB4aB: «BipUTn — 3HaUUTL y MIOACLKOMY PO3YMiHHI NPUWHATK 3a npaegy Te, WO
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CMMPaEeTbCsa Ha YyKOMY CBIOLTBI, ... NpUAMaTK 3a NeBHy npasay Te, Wwo o6’ssuB bor». «LWo6 36yamutn
akT Bipn € HeobxigHa gobpa Bons». «lcHyBaHHSA Bora He € HaykoBO BiOKMHEHE, OTXe He MOXHa 1
BigkMaaTu Bipu abo BBaxaTw il nepexmntum 3aboboHoM». «B Hayui € YMHHWMIA po3yMm, B Bipi Ai€ Takox
po3yM, ane npocBivyeHnn HaanpupoaHUM ob’sBneHHsM. [peaMeToM Hayku € NpUpPOaHi NpaBaun, a Bipy —
o6’aBneHi TanHu». «Cam akT BipM Mae aHanorilo B Hayli, sika npuiMae npasBgy Ha OCHOBI YyXOro
ceigouTBa». « KOHNIKTM MiX BipOIO 1 HAyKOK 3YMOBIEHI TUM, Lo abo NpUpoaHE Mi3HaHHS He € MEeBHE i
npaesguse, abo apyre 3 obcary HaanpupogHoro He € ob’asrneHe». «ApryMeHTu icHyBaHHs bora
CnMparTbCsa Ha 3acagax NPUYMHOBOCTI M 06’EKTMBHOCTI NIOACBHKOrO Ni3HaHHSA i Ha NpUPOAI NoOVHK, a
LbOro Hayka He 3MiHUTb». «Hayka MycuTb ByTu BiNbHOK Bi 30BHILLHIX HEONpPaBAaHUX YMHHUKIB, SIK Bif
OepxaBu, NapTil,..., KONW Xo4e OCArHYTU CBOIO Linby. «Bipa He kaxe, Lo Hayka Mae BUNTU» [2].

Y «Banositi» Matpiapx Wocud nucas: «Hayka — uLe OAMH 3 HaphKHWUX KaMeHiB — CTOBMiB
BIOPOMKEHHS i cunu Hapoay, a 6orocrnoBcbka Hayka — Le €BaHrenbCbKui 3anoBiT Xpucta — «iditb i
HaB4yauTe BCi Hapoawu...» (MT. 28, 19). Hayka € «ocToeto Ans Llepksu B HaLliMm Hapogi», BOHa Yepes CBOl
HayKOBi i BUXOBHI YCTaHOBM € «BMXOBHULEIO Hapoay», 60 yepes Hel «oauHuua ctae TuMm Barartiwa, Ynm
CcunbHile 1i onaHoBYye iges, wo obHiMae Hebo i 3emMnio, Yac i BiYHICTb, ICTOpIO i CyyacHiCTb, cepue i
po3ym». «Po3gymyloum Hag 3HaYeHHAM | LIHHICTIO Haykn, B OBNMudi BiYHOCTI, sika HEBIAXWMBHO
HabnmxaeTbca OO MeHe, 3anoBiTyio BaMm: «[lontobiTe Hayky, nnekawnTte i 3GaradyyinTe Ti CBOEK Npaueto i
CBOIM 3HaHHAM, ByabTe ii cnyxuTenamn! 3aBurante Xxpamu Hayku, BOrHULLA OyXOBHOI cunu Llepkeu i
Hapoay, NnaMm’sTalouu, LWo Hemucnume noeHe xuTTs Llepksu i Hapoay 6e3 pigHoi Hayku. Hayka — ue ixHe
anxanHs xutTal» [3, c. 6].

Matpiapx Mocud akTvBHO npauioBaB y LapuHi ekymeHiamy. Bnpogosx 23-25 rpyaHs 1936 p. BiH
nposiB y JbBOBI yHiMHWIA 3'i34. BbpaB ydyacTb y Benerpagcbkux yHiMHWX KoHrpecax. 3 yepBHs 1976 p.
BYAaB nactupcbke nocnaHHa «[Mpo noegHaHHA B XpWUCTi», HaronoLwlyluu, WO B MpaBOCMaBHIN 1
KaTonuupkin LlepkBax Hemae CyTTeBOI OOrMaTWYHOI Pi3HULi, NPO Lo CBigYaTb TEOMnorivHi cTyail Ta
ictopis. BiH nponoHyBaB noyvatu o6’eaHytody akuito 06ox LlepkoB Big y3rigHeHHs nepeknagis CeaTol
Jlityprii i Borocnyx6, W06 MOAMTUCA «OAHMMM YCTaMu i €OMHUM CepueM», a TakoX 3aKnukaB [0
30MMKEHHS 3 HWMMU XPUCTUSHCBKMMU 3rPOMaPKEHHSIMU Bif YMTaHHA Toro camoro CesToro lMucbma,
nepeknageHoro 3 opwuriHany. [Natpiapx 3aknukas: «[uBiMOCS Ha CBOE BnacHe OyxoBHe A06po, Ha
cnaciHHa Hawwmx gyw — i Togdi 6yae MiX HaMu €4HICTb, B NepLly Yepry Ha LLepKOBHOMY Nofii, a onicns Ha
HauioHanbHoMy 1 aepxxaBHomy! Tpeba nobpo Llepksu 11 Hapody CTaBUTK BULLE CBOET MapHOI 0coBuCTol
ambiLii i cBOIX 0COBUCTUX UK rypTOBUX KopucTen!» [4, c. 5].

Matpiapx Mocud ocobnuey ysary npuainss XpUCTUSIHCLKOMY BUXOBAHHIO, BBaXKAKOYM, WO came
BMXOBaHHS MOnofi — Lie npaBavBuMn BKNag y po3bynoBy BinbHOI YKpaiHCHKOT AepXaBu 3 TUCAYOMITHIMU
XPUCTUSIHCBKMMK Tpaauuiamn. BuxoBaHHs mMonodi Ha 3acajax XpPUCTUSIHCLKOI Mopani € akTyanbHUM B
Hall Yac BiAPOMKEHHS YKpaiHCLKOI OCBITHBOI cncteMu. CbOrofHiLLHIN LWNSX OCBiTK: B4 homo sapiens —
0o homo spiritus. XpuctusaHcbka nepgarorika TiCHO noB’a3aHa i3 penirieto. JlloacTteo 3'egHaHe i3 borom,
ocobnueo TuM, Wo lcyc Xpuctoc, CuH boxwui i CnacuTtens noacTea, ctaB noanHow. Haeskono Heoro
CTBOPIOETLCA 1 BECb YaC PO3pOCTaETbCca «Hapod boxuiy, 1o 3BeTbes LiepkBoto. LiepkBa Sk couianbHa
IHCTUTYLA Mae 3aBOaHHS OOBOAUTM NMOAEN A0 BIYHOro WacTs, ChpusTi Mygopomy N cnpaBenniuBoMy
BNALWITYBaHHIO XKWUTTH, Jornomarat¥ BWXOBYBaTM [OOGPUX | YeCHMX UneHiB CcycninbCTBa Ta
BOOCKOHanooBaTn ixHe mopanbHe Xutta. Cearte [lMucbmo (Bibnito) cnpaBegnueo HasumBalTb Boxotro
negarorikoto [6, c. 6-71].

XpUCTUSHCBbKa cUCTEMA BUXOBAaHHS, Ska NOBEPTAETbCA B HaBYanbHi 3aknagu, 3acHoBaHa LiepkBoto
Ha LiHHOCTAX NPUPOAHOro Ta HaAMNPUPOOHOro Ni3HAHHS, SKi rApPMOHI3YyI0Th i3 Haykoto CeaToro MNncbma sk
cBoepigHoto boxoto neparorikoto. OB0B’A30K HaBYaNbHMX 3aKnagiB — AONOMOITU MOMOAI OCArHYTU LLUNAX
00 nisHaHHa BiyHUX Jlobosi, [Oobpa, [Npasgu, CnpasegnusocTi, Mwunocepasi, BMBYEHHSI OCHOB
XPUCTUSHCBKOI Mopani.

XPUCTUSHCBKE BMXOBAHHS PO3AiNsie AYXOBHE XWUTTH MIOAMHU Ha TPU CKNaAoBi YaCTUHU: MUCHEHHS,
YyTTEBICTb | Bons. JlioauHa, K i Becb CBIT, noxoanTb Bif bora. Bona 3anexHa Big Bora i mae cytTeBo
BaXNuBi BiAHOCKMHM 3 Hum. JlioguHa cknapaetbes 3 Aywi i Tina, i3 maTepil i Ayxy, i3 4OYACHOrO i BiYHOrO.
BoHa nizHae npaeay npo cebe, npo cBiT i npo bora. Jluwe ToAi, Konu BoHa HaMaraeTbCs 3PO3YMITU, KM
€, L0 CTaHOBUTL ii BENUY, a TaKOX BENWY iHLWKX noaen i Benuy Teopus, SIKMA yce CTBOPMB Ha A06po
noavHK, To yceigoMntb cebe sk 0coby. XPUCTUAHCBKMMA MPUHLAMN OYXOBHOIO BUXOBAHHS 3BYYMUTb:
wykanTe Havinepwe LlapctBa Boxoro, a Bce pewty Bam gogactbcs (MT. 6.33).

XpUCTUSHCBbKE BUXOBaHHS € 6e3nepepBHOL0 Npaleto Hag hopMyBaHHAM AyLli 1 Tina NavHu ons
[OCArHEHHS Helo NOBHOT 3nyku 3 borom. MeTo XpUCTUSIHCBKOrO BUXOBaHHA € BUSABIEHHS, (DOPMYBaHHS
Ta PO3BUTOK NPUPOAHUX Ta HAANPUPOAHWX 3aAaTKiB AyLUi 1 Tina, 4O OCArHEHHS1 EAHOCTI XXUTTS NIOANHMU 3
Boxvmu 3akoHamMu. XPUCTUSIHCbKE [OYXOBHE BWXOBaHHS — Ue npouec OpMyBaHHA W PO3BUTKY
OyXOBHOro Ta id4yHOro NoTeHuiany noguHN.
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MprHUMNaMM XPUCTUAHCBLKOIO BUXOBAHHSA € HACTYMHI NPUHLIMNKU: HE HACUNISA; CBOEYACHICTb; EAHICTb
nejaroriyHMx BNNMBIB; NPUHLMN OCOBUCTOCTI; aHTPOMOMOriYHMI NPUHLMN (noBara MOACLKOI TAHOCTI);
HeBNWHHE MiKNyBaHHS; BiANOBIiAanbHICTb, NOGOB; Nokopa; iHTepiopu3alia (YBHYTpPILLHEHHS); MicTaroris
(npomeHeBwuin npoLiec BUXoBaHHS) [6, ¢.80—-81].

Bigomun Bucnis nosyae: «lMomunku nikapis He BUNPaBRAOTb — iX 3aKONYOTb Y 3eMI0, a MOMMUIIKA
negaroris HOCATb MNPOAOBX LINOro Xutta y cobi». Tomy Ayxe BaxnmBo 306arHyTM 3Ha4YeHHs
XPUCTUSIHCBKOI NeJarorikv B TENepiLLHin Yac.

XpuUCTUSHCbKa neparorika € BYEHHAM, ChiNbHUM ANs BCIX XPUCTUSHCBKUX KOHGecin B YKpaiHi.
XpucTusaHCbKa nefarorika CyTTEBO BiAPI3HAETLCS Bi CBITCLKOI Neaaroriky TuMm, LWo BoHa nobyaoBaHa He
nule Ha npaBAax nisHaHUX MOACBKUX PO3YMOM, a, Hacamnepen, Ha ob’asneHnx boxux BiYHUX npaBaax
0N WacnMBOro >XUTTS TYT Ha 3eMni Ta Yy BiYHOCTI nicna Hawoi cmepti. Y KaTtonuubkin Llepksi
XPUCTUSIHCbKa Mefarorika TiCHO MoB’si3aHa 3 XPUCTUSIHCBKOK TOMICTUYHOK dpinocodpieto. NMeparorika
kaTtonuubkol LlepkBn 3aknukae XpuctmsiH HacnigyBaTu Icyca Xpucta gk Hamsuwwmi igean. Y
npaBocnaeBHux LlepkBax neparorika Bege OO MICTMYHOro cnornsigaHHa bora, oo rmmnbokoro BMBYEHHSA
XPUCTUSIHCBKOT KynbTypW, Tpaguuin i 3suuaiB. [Neparorika npasocnaBHuX LlepkoB 3aknukae XpuUCTUsiH
npuimaTtn gapu Ceatoro [yxa (MygpicTb, po3yM, paga, KpinocTb (cuna ayxa), 3HaHHSA, NOBOXHICTb,
cTpax boxun (boatuca rpixa, Skum 3HeBaxaemo [ocnoga) Ta nnogu Cestoro [yxa (nmobos, pagictb,
MUp, TepnenueiCTb, [0OPOTNUBICTb, MUNOCEpPAs, Bipa, narigHiCTb, nomipkoBaHicTk). [leaarorika
KaTonuubkux i npaBocrnaBHux LlepkoB paguTb xpuctuaHam 36epirati eBaHrenbcbki paan (4obposinbHa
BOOriCTb, AOCMEpPTHa 4UCTOTa, OOCKOHanuin nocrnyx). Y npoTecTaHTCbkMX LlepkBax XpUCTUSIHCbKa
negarorika HoCUTb xapaktep 6iGninHOT negarorikn Yepes aHania, OOCNIMKEHHS i NOSICHEHHS BibNINHNX
TEKCTIB MoOparnbHOro 3micty. ®PinocodCbko OCHOBOK nNpeaMeTa XpUCTUSHCbKa neparorika Ansi
npeacTaBHUKIB - Katonuupbkoi LlepkBu € XxpuctoueHTpmam (XpUCTOC € LIEHTPOM BYEHHs), And
npeacTaBHUKIB MpoTecTaHTCbkux LlepkoB — digeileHTpuam (Bipa € UEHTpOM ycboro), a Aang
npeacTaBHUKIB NpaBocnaBHux LlepkoB — TeoueHTpusm (bor y MpecBatii Tpinui € LEeHTPOM HaBYaHHS).
MpoTe cninbHUMK AN BCix 3anuwiatoTbesa 6ibniHi MopanbHi HacTaHOBM Ta Hayka Icyca XpucTa [6, ¢.8].

MpeomeT «XpuUCTUSAHCbKa nedarorika» 3AINCHI0E JyXOBHO-MOparbHE BWMXOBAHHS CTYAEHTCbKOI
MOJIofi Ha OCHOBI XPUCTUSIHCLKOTO MOPAarnbHOrO BYEHHS, sike € AOPOroBKa3oM ANs MUHYMUX i HUHILLIHIX
MOKONMiHb YKpaiHLiB, a TakoX € ChinbHUM ANs BCiX XPUCTUSIHCBKUX KOHdpecih B YkpaiHi. HaByaHHA
XPUCTUSHCBKOT Neaaroriku HOCUTb MNO3aKOHMECINHMI XapaKTep, BUKOPUCTOBYHOUN CMINbHICTb MOPanbHOro
BUYEHHS TpaamuiiHux LiepkoB B YKpaiHi, WO cnpusie KOHMECiHii TonepaHTHOCTI.

IcHye psig 0coBnMBOCTEN CTYAEHTCLKOI MOMOAI Y CNPUMMaHHI LLIHHOCTEN XPUCTUSIHCLKOT Neaaroriku.
Y monogi (18-25 pokiB) Ha30BHI He BUAOHO Benuvkux 3MmiH. Mornoaa niognHa marno rosopuTb nNpo cebe, a
BCe nepexuBae BHYTPiWHbO. Monoab aospisae y cBoii Bipi. Lle Bik knonoTis, xypbu, nepexusaHs. Cnia
nigTpumysaT Monoab y Bipi. lcyc XpucToc € Haikpawwmm B3ipuem Ans monogi. Moro nisHaemo y
€saHrenil. Monogp 4acto 3ycTpidae «igeanu», €ki iM He BignosigaloTe. Monoab xouye 6aunTn
BYKIagayiB NnocnigoBHUMKY i cnpaseanueuMn. BoHa nobute XUTTS, pyX, He NobuTb iHepTHWMX ocib. BoHa
KepyeTbCs Y CBOIX BUMHKAX CEHTUMEHTAarbHICTIO. LIEHTPOM XpUCTUSIHCBKOrO BUXOBaHHA AN Hel € ocoba
Icyca Xpucrta. Big HacnigyBaHHa XpucTa 3pomKyeTbCA HOBe XWUTTA. YyooBMM npuknagoMm Ans Hei €
3ycTpiy i posmoBa Xpucta 3 monoamm toHakom (Jlk. 18, 18-30). Y cBOIX NacTMpCbkMx NPOMOBIgAX
MaTpiapx Cninuin YacTo NpMBOAMB NPUKNAaA, LbOro toHaka, sikuni 36epir BUKOHaHHS 3anoBsigen e 3marnky,
60 maB obpe BUXOBAHHS B CBOIV POAVHI.

Monoab Yacom nepexoanTb 3 OAHOIO PiLLleHHSA Ha Apyre, a TOMy cnig AONOMOrTHM i BMITU AymaTu,
pecdnektyBaTn (po3BaxaTu), paxyBaTucCs i3 CBOIMM 3AiIBHOCTAMM 1 MoxnueocTaAMWU. Tpeba BMiTU
po3bymKyBaTu N pyxaTu CBOE AyXOBHe XuTTa. Cnig po3BuBaTtu dapu (xapuamu), siki MM OTpumanu Big
Bora. He Tpeba ByTy TM TpeTiM YONOBIKOM, LLIO 3aKONaB CBil TanaHT y NnpuTdi Npo TanaHtu (MT. 25, 14—
30). He Buctauntb MaTy 6yAMHOK, MalimHy, Tpeba nornnbnoBaTn CBOI AYMKWU, BUpILLYBaTK, YM Ue Ans
MeHe, uu Hi. Tpeba gonoMorTM MOMOAI aHanidyBaTu CBOI NOYYTTS, igean, CTPYKTypy cBoel ocobu. Cnia
LWaHyBaTu igei apyrux, ane He 3MiHIOBaTU ronosHoro Bnbopy. Monoae LbOro BiKy 34IMCHIOE MOCTIMHWUIA
BMOIp MK BaxxaHWM, ane He 3aBXaW BUrigHUM J0OpoM, | He BaxaHumMm, ane noaekyau BUMOHUM 310M.
[MuTomoto npukmeTolo MonoAi € abcontoTusadis: «[Ana meHe mMycuTb ByTu Tinbkn uely». lcTopia XuTTa
MOS10401 NMIOAMHM MOXE MIiTW B Pi3HUX HanpsiMKax, B 3aNE€XHOCTI Bif TOro, Y1 BOHA CKaXKE «TaKy, UM «Hi».
CepegHboro Hemae, abo MU XpUCTUSAHKM, abo Hi. Baxnneo BMXOBYBaTW COBICTb MOMOAi B YCiX acnekTax
XUTTA: couianbHUX, pOAMHHUX. Bor He 3akiHYMB CTBOPEHHSA CBITY, a NepefaB yce B pPyKW MOAMHU, Lo
BOHa MpoAOBXyBana TBOpYY AidnbHicTb. Monoab — Hagia noactea. Jlvwe ykpaiHCbka MOnofb MoXe
36epertn YkpaiHy i NpUMHOXWUTK Ti IHTENEeKTyanbHWA i MopanbHWA NOTEHUian, a ronoesHe, 36epertu
Oyx0BHICTb Hapoay. Cnig 3aoxoyyBaTyv Moroab 40 CaMOBMXOBaHHSA 1 cniBnpadi 3 borom, no nobyaosu
cninsHoTK Jlio6oBi. Ha xanb, cydacHa monoab BBaxae bora He gpyrom, a pajlwe nepeLukoaol, Lo
CTOITb Ha 1T XXMTTEBOMY LLIMAXY, @ XPUCTUSIHCBKY penirito — 3acTapinumu putyanamu i cammmy 3abopoHamu.
Monoab Xo4e «KUTU CBOIM XUTTAM», ane obmaHoe cebe y 3aiCHeHHi cBoro 6axaHHsa. Mornogai noan
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YaCTO He XMBYTb CBOIM >XUTTSIM, @ BOOBOMbHSAKTb BUMOIM CBOIX iHCTUHKTIB, abo HeanideHHi daHTasii
cBOiX baxkaHb, abo nonagatoTb Nig BNAMB iHWWX NOANHN, HaXanb He 3aBXan Aobpux.

Matpiapx Cninuin 6yB yyacHnkom XXI BceneHcbkoro (Il BaTvkaHcbkoro) cobopy, sikuin NPOXOAuB Y
BatukaHi ynpopoBx 1962—-1965 pp. OpHieto i3 geknapauin usoro cobopy 6Gyna aeknapauis npo
XPUCTUSIHCbKE BWXOBAHHS, e CKa3aHO MPO BaXIUBICTb LIbOrO BUXOBAHHS Yy Cy4aCHOMY CBiTi, B SKOMY
naHye maTtepianiam Ta nibepaniam y Aep>aBHUX CTPYKTYpax, a y CiMEMHOMY i 0COBUCTOMY XUTTI Noaen —
nepmicmeiaMm (3abopoHeHO 3abOpPOHATH), WO 3B’A3aHMI 3 KOHCYMiI3MOM (CNOXMBALTBOM) i reOHi3MOM
(Hacononoto).

BenuuesHoto 3acnyroto Matpiapxa Mocuda e opraHisauis AyxoBHUX HaBYanbHWUX 3aknagis. 3 1oro
iMeHeM noe’dA3aHa fisnbHICTb AyXOBHOI ceMiHapii Ta borocrnoscbkoi akagemii y J1bBoBi, CTBOpeHHs YKY
imeHi ceaToro KnumeHTis nanv B Pumi. [isnbHICTb LiMX HaBYanbHUX 3aknagiB cTosina Ha piBHi BUMOT Yacy
i TUX 3aBOaHb, SKi PO3B’A3yBanMCb HaLMM Hapoaom [5, ¢. 221].

3aBAsKM HEBTOMHUM CTapaHHaM kapavrHana M. Cninoro apykysanucs 60rocrnoBChKi KHUM He TinbKu
ona crygenTis YKY im. cB. KnumeHta B Pumi, ane n gna manbyTHix cTygeHTiB YkpaiHu, Taki, sik:
MOnUTOBHUKK, HoBuii 3aBiT, katexmamu, kHurn o. KOnisHa Katpia UCBB [8], o. IBaHa OpTtuHcekoro CAb
[9], o.IBaHa Wesuisa [10], o. Iaugopa Haraescbkoro [11], aki gonomornv iM NpaBubHO PO3YyMITU Ta
nepefasatu iHWWM NpaBAM XPUCTUSIHCBKOI BipM, @ TakoX YCBiAOMMOBaTW, WO Hayka i peniria He
3anepevyoTb OfiHa OHY, a B3aEMHO LOMOBHIOThL | € HEMOBOUW ABOMA KpUnamu NIOACHKOrO XUTTS.

MaTpiapx Wmpo BipMB, LLO NpUMapa MapKCUCTCbKO-NEHIHCLKOI aTeiCTUYHOI ineonoril 3rmHe B YKpaiHi
Ta 3HOBY BigpOAMTLCA peniriiHa OcBiTa Ta naTpioTMYHEe BUXOBaHHA. BiH roTyBaB ans Hei kagpu Ta
[yXOBHO-OCBITHI nporpamu. Yepes n’atb pokiB nicnga noro cmepti Bigpoannacs YKL, a 3 Heto 1 BuLLi
OyXOBHI HaBYanbHi 3aknagu — cemiHapii, iIHCTUTYTK, yHIBEpCUMTETU, po3noyanacb MacoBa Katexu3adis,
nigroToBKa BYUMTENIB — KATEXUTIB, @ 3rofoM i BUKragaHHs B YKpaiHi npeamMeTa « XpUCTUAHCbKa eTUKay.

XpUCTUSHCbKa eTuka — Lie He TumdacoBa akuis. Lle i € Tol Wwnax, kMM Mae WTU BUXOBaHHSA
yKpalHCbKMX AiTer. ToMy MMTaHHA NPO MOXNUBICTb UM HEMOXMMBICTb MPOLOBXEHHSA BUKNaAaHHSA
npeameTy B3arani He NOBMHHO cTaBuTUCA. [16arum npo BUXOBaHHA MOMOAi, YKpaiHui He 36uparTbed
nepeBipsaTM B CyMHiBax MopanbHe aobpo 3anosigen boxwnx, aaHux 3,5 TuC. pokiB Tomy, ski Bynu
[OpOroBkasoM Ang Halumx npagifis ynpogoBX CTonitTh. JIIOACTBO AoTenep He 3Hae Kpawoi Mopani, Hix
Ta, WO cnupaeTbcsa Ha bora.

BuxoBHUIM noTeHuian npeameTy «XpUCTUSHCbKa eTuka» nepeouiHnTn Baxko. NpeameT cebe nobpe
3apekomeHayBaB. [locBia npadi cBiguMTb NPO eEKTUBHICTb XPUCTUSIHCBKOI €TUKK, CrnoCcTepiratoTbes
MO3UTMBHI HaCcNigKW Y 3MiHi NOBeAiHKN y4HiB. BiH 0QHO3HAYHO CrpUsie AYXOBHOMY 3POCTaHHIO Cy4acHOi
MOJofi, HaBEepPHEHHIO iI OO0 npaBefHUX OCHOB XUTTHA. KpiM UbOro, gonomarae BTiNOBaTW 3axoau
3anobixkHOro xapaktepy Yy 6opoTbbi 3i 3MOYMHHICTIO Ta HacuNbCTBOM. XPUCTUSIHCbKa e€TuKa cTana
KOHCOIMiAY4Oo CUMNo Y MiXKKOH(peciiHoMy komnpoMmici. Yepes aiten npeaMeT No3UTMBHO BMMMBaE Ha
DatbkiB, 30edopMOBaHNX aTEI3MOM.

MpeameT BMXOBYE YecHy, BnaropodHy, BianosiganbHy OCOBUCTICTb, 34aTHY XWUTWU | npautoBaTn y
nNpaBoBOMY [eMOKpaTU4HOMY CYyCMiNbCTBi, LWaHyBaTh Boxi i gepaBHi 3akoHW. XpUCTUSIHCbKa eTuka
Jonomarae MoriooMy NOKOSiIHHIO NepeopieHTyBaTUCA 3 BapTOCTEN a3iMCbKOro (4eCnoTUYHOro) TUny Ha
BapTOCTi EBPONENCHKO-AEMOKPATUYHI. XpUCTUSHCBbKE BUXOBaHHS nepeadayae BHYTPILLUHIN CAMOKOHTPOIb
MNOAWHY | BIOMOBY Bifi 30BHILLHBOrO Harnsaay, sk ue 6yro npu ToTanitapHii cucTemi.

Lle y 1997 p. rmaBun Tpbox oOGnacHux AepxagMiHicTpauin JlbBiBCbkol, TepHONiNbCbLKOI Ta |BaHo-
PpaHKiBCbKOI 0bnacTer NPUNHANK CinNbHY icTOpuYHY yxBany «lpo 060B’A3K0BE BBEAEHHSA XPUCTUSHCBHKOT
etmkn B 1-11 knacax cepefHiX 3aranbHOOCBITHIX LWKiN». [MpeacTaBHUMKM YOTUPBLOX TpaguUiHUX
ykpaiHcbkux LlepkoB: [peko-KaTtonumubka (enuckon Jliobomup lNysap — ydeHb i copaTHuk [laTtpiapxa
Wocudpa), MpasocnasHa Kuisckkoro Matpiapxaty (envckon AHapiin Fopak), ABTokedanbHa MpasocnaBHa
(enuckon Makapin Manetud), MNpaBocnasHa MockoBcbkoro lMatpiapxaTy (enuckon ABryctuH MapkeBunu)
noroanny Nporpamy XpUCTUSHCLKOT €TUKM And yuHiB 1—11 knaciB 3aranbHOOCBITHIX Lwikin. Cecia JbBiBCbKOT
obnacHoi pagu 8 xoBTHA 1997 p. npuiHAna pileHHA NPO BMBYEHHS XPUCTUSIHCBKOI €TUKU Yy
3aranbHOOCBITHIX LLkonax JIbBiBLLMHY, BIANOBIAHO A0 po3pobneHoi nporpamu [12].
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Ourer Orupko
HATPUAPX HOCHU® CJIUIBIA U ET'O POJIb B PA3BUTHHA JIYXOBHOI'O
OBPA30OBAHUS YKPAMHCKOI'O HAPOJA

B cmamve paccmampueaemcs unocmacs 0yxo8Ho20 2ueaHma YKpaunckoeo Hapooa Ilampuapxa
Hocugpa Cnenozo u e2o 6xnao 6 pazeumue 0yX06H020 00pa306aHUsi YKPAUHCKO20 HApood. BepxoeHulil
Apxuenucxon, xapounan u mumpononum Hocug Crunviii Obll yYyeHbIM, UCNOBEOHUKOM 6epbl U
MEINHCOYHAPOOHBIM ~ 3AUWUMHUKOM  Npeciedyemblx Xpucmuan. Jlokmopckas Ouccepmayusi Hocuga
Cnunoeo xacanacs 60npoca MpuUHUMApHO20 HO20CI08UsL, MO eCmb, nHeemamonocuu — yuenus o Cessmom
Iyxe. bwvin  meopueckum nucamenem, mpyovl KOMOPO2O HACUUMBIBAIOM  08a0YamMb  MOMOS.
Peoaxmuposan 6ococnosckuii  ocypuan «bococnosuey. 11 anpens 1945 o cosemckas eracme
apecmosana apxuenuckona Hocuga. On nposen 18 nem 6 cmanunckux mopbmax, 1azepsax mpyoa u 8
Cubupu. B ccoviike nanucan npoussedenue «HMcmopus ecenenckoii Llepksu na Yxpaune» 6 5-mu momax.
Tlocne emewamenvcmesa Ilanvt Hoanna XXIII u npezudenma CILLA [[cona Kenneou Ovin 0ce0601coeH 6
1963 2. ona yuacmus 6o Il Bamuxanckom cobope. Ocnosan YKpauncKulli Kamoaudeckutl yHugepcumem u
nocmpoun yepkogo Cesmout Coghuu 6 Pume. Pazsusan 0yxoenoe obpaszosariue YKpaunyes 60 6cem mupe.

Knroueswie cnosa: epkoss, [lampuapx, Hayka, 6epa, 9KyMeHU3IM.

Oleh Ohirko
PATRIARCH JOSYF SLIPYJ AND HIS ROLE IN BUILDING THE SPIRITUAL EDUCATION
UKRAINIAN PEOPLE

In the article the figure of spiritual giant Ukrainian Patriarch Josyf Slipyj people and their
contribution to the development of theological education of the Ukrainian people. Archbishop, Cardinal
and Metropolitan Josyf was blind scholar, confessors of the faith and international protector of
persecuted Christians. Josyf Slipyj thesis dealt with the issue Trinitarian theology, Pneumatology — the
doctrine of the Holy Spirit. He was a creative writer, whose works comprise twenty volumes. Edited
theological journal «Theology». April 11, 1945, Soviet authorities arrested Archbishop Josyf. He spent
18 years in Stalin’s prisons and labor camps in Siberia. In exile, wrote an essay «The history of the
Catholic Church in Ukraine» 5 volumes. After the intervention of Pope John XXIII and US President
John F. Kennedy was released in 1963 to participate in the Il Vatican Council. He founded the Ukrainian
Catholic University and built the church of St. Sophia in Rome. Ukrainian built up a spiritual education
worldwide.

Key words: Church, Patriarch, science, faith, ecumenism.



Hayxkogi 3anmcku: Cepist «Ictopis» 123

YK 94(477)
Ipuna CkakajabcbKka

«HECJIABA» BOPUCA XAPYYKA OYUMA KIIO

Y cmammi poserninymo ocobausocmi suxopucmants asmooiocpaghiuHux imepamypHux meopie 0
BCEOIYHO20 BUBUEHHS ICIMOPUYHO20 NEPio0Y, NOBCAKOEHHOCHI JHCUMMA JH00eU, X MUCIEHHS, HABYAHHS,
KoHGhnixmie mowjo. Aemop npoxomenmysana icmopuuni ghaxmu i3 meopy bBopuca Xapuyxa «Hecnasay ma
OKPEeCIIUNA MOJACIUBOCHI iX 3ACMOCY8AHHS 8 ICMOPUYHIL Hayyi. Basxciusum € nepeocmucnentss agmopom poii
JIOKAILHOT ICMOpil ma KOMRapamueicmuxy 0Jis1 O0CTIONCeHHSL MUHY1020 Boruni.

Knrouosi cnosa: icmopis, b. Xapuyx, «Heciasay, asmobiocpagiuna npo3a, oceima, nOBOEHHUIL 4Ac.

«5 yxxe ni3Ho rnoyae po3ymimu, wo make icmopis. Mosi 6abycs nnakana i nnadve LLleg4eHKoMm,
HI4020 PO HbO20 He 3Har4u...» b. Xapuyk «Hecrnasax

«HecnaBa» bopuca Xapuiyka 6e3 CyMHIBY € LikaBMM TBOPOM, SKUIA JIE€rKO YUTAETbCH, aBTOP
MancTepHO OMoBidae MPO OUTUHCTBO Ta IOHICTb repost Yy BaXKWMW 4Yac nicnda BiMHW. SAK CTBEpKYyeE
pocnigHuk TBopyocTi Bb. Xapuyka Oner BacunuwivH, wo «obpa3s crygeHTta Hpis MNMogonsHa yYacTkoBo
aBTobiorpacpivyHm» [1, c. 96]. Y TBOpi Kpi3b NMPU3My aBTOPCbKMX 3ayBaXKeHb BUCTYMAE OYMKA iHLINX
nogen, aki oTodyBanM NMCbMEHHMKA. TBip nepegae OCOGNMBOCTI XUTTA CycninbCTBa YKpaiHW nicnsi
BillHW, JA€ 3MOry NPOCTEXMWTU TparidHi, rornogHi Ta GigHi NOBOEHHI POKM Yy pamMKax MEBHOro HaceneHoro
NYyHKTY i XXWUTTA OKpeMoro reposi. BignoBigHO akTyamnbHIiCTb NpoGremMaTukM € OYEBUOHO, OCKINbKM
BMBYEHHS XXUTTA OKPEMMX MICTEYOK Ta IXHiIX rpoMagsaH € OOMOBHEHHSIM 00 PO3YMiHHS icTopii YKpaiHu
3a3Ha4YeHoro yacy.

MeTa [oCnimKeHHS — NOrmMMOWUTU BMBYEHHSI MOBOEHHOrO po3BUTKY BonuHi XX CT. Ta po3KpUTU
npobnemMy MOBCAKOEHHOTO >KWUTTS BOMWHSAH, OKPECNUTUM CTaH OCBITW, KynbTypu 4epe3 MpusMmy
aBTobiorpacpivHoi npo3u b. Xapuyka «Hecnaeay. HaykoBa po3pobka npobriemu, 3 TOUKU 30pY iCTOPUYHOI
HayKku, He Oyna npeamMeToM crnevjianbHUX AoCHioKEHb.

3ayBaxumo, WO nepeBaraMu MemyapiB € Te, L0 BOHW NepearoTb KONOpUT enoXu, BiAHOBIIOKTb
dakTu, sKi Oinbl Hige He 3aduikcoBaHi [2, ¢. 154]. 3aranbHuiA cTaH NOBOEHHOI BonuHi 6yB Hag3BmyaiHo
3MMOEHHMM: po3pyXxa, NMoraHe xapyyBaHHs, HecTada npeameTiB MepLuoi HeobXigHOCTI, B3yTTs, ogsry,
nikie. NMpo ue i nMwe b. Xap4yyk y «Hecnasi», NpoUMTYIO Take: «KMBEMO MW Ha APYromy noBepci, y
MarneHbKNX | HU3EHbKMX KiMHaTKax, OaBHO He OineHux. [llignora BMXWTYeTbCA nig Horamu, OyaiBns
nockpunye, nnuee, Hade Hoie koByer» [3, c. 61]. JogaTkoBux TpyAHOLUIB 3aBAaBano BiACYTHICTb
iHppacTpykTypn. Yntaemo y «Hecnagi», Wwo «ABTOOYCHWMIA pyx He HanarogkeHo. KaxyTb, L0 CKOpO
nyctatb: TepHoninb-Typ-Kuis... Ock Togi HacTaHe xutTal» [3, ¢. 62].

BapTo 3BepHyTK yBary Ha Te, LLO, ONOBigarym Npo AMTUHCTBO, CBOE CUPITCTBO, HaBYaHHA b. Xapuyk
BiOTBOPIOE KAPTUHY XUTTS MEpeciyHnX CerisiH, NPOBIHUINHOI iHTenireHuil nicna [Opyroi CBITOBOI BilHW.
[MMCbMEHHMK OpraHiYHO MOeOHYE AOOS0 BIIACHOI POAMHU 3 ICTOPUYHOK AOOMer CBOro Hapogy. 3ragye
aBTop nepioa nepebyBaHHA 3axigHoi BonuHi y cknagi Opyroi Pedinocnonutoi. 3okpema, «l ©yB nocon
NOSIbCbKOro cenmy. NMoBHEHBLKMI, AKOro raseT YOMyCb Npo3uBanu XpyHem. NpuixaB SKOCb NOBHEHBKWN
y ceno arityBatu 3a cebe (Toai kaHouMaaTn y cenm cami 3a cebe Mycunu duTucs), i ctanocsa Tak, Lo
3aceataB 6abycuHy JToby...» [3, c. 27]. UikaBumn € pgetani npo BMbopwu 0o napnameHTty. Ha Hawy
OYMKY, aBTOp He BUMaAKOBO MNpO Lie 3a3HayunB. AgKe, KOHCTUTYLiIMHMIA nag NMonbLyi AaB 3Mory ykpaiHusm
LUMBINi3oBaHMMM MeTOAaMM BiOgCTowoBaTU BracHi npaesa. OcobnuvBo nicnst BCTyny B Aito 6epe3HeBoi
KoHcTuTyuii 1921 p. ykpaiHui oTpumanu MOXNMBICTb obmpaTh CBOIX NPEACTABHUKIB OO MOSbCbKOro
ceMy Ta ceHaTy. «He MoOxHa pusvkyBaTuU BTpPaTO MapflamMeHTapHOi TpubyHu, sika Oae Harogy
060pOoHATM Hawwi NpaBa. Jlnwe 3aBasaku i MM MAeEMO B HaLli OHI MOXITUBICTb CTaBUTU YKPaAiHCbKi BUMOTUY
[4, c. 37], — 3a3Havanocs B OQHOMY i3 NapTiiHMX BMAaHb Toro yacy. b. Xapyyk posymis, wo B CPCP
BnOopu Oynn GeszanbTepHaTUBHUMK | JeMoKpaTis Oyna nuwie «Ha nanepi», TOMy HeJapeMHO nuLle npo
napnameHTapmam y MNMonbLui.

Llonpaega Bopuc MukutoBuY BOamno CUHTE3ye y TBOPI OCOBUCTE XKWUTTS Ta iCTOPUYHWUA KOHTEKCT.
Hanpuvknag, «A noTiM Taku 3aBepHyNu B KiHO. Bci BikHa obninneHo, cnasTeb i Ha gepeBax — 40 CiMHaaUaTh
NiT He nyckatoTb. A xo4a 6 myckanu, B MEHe Y KULLEHi Hi koniedkny [3, ¢. 36]. 3nmaHi Ta BigHiCTb xapakTepHi
0111 NOBOEHHOro vacy. MNogibHi cuTyauii MoxHa 6yrno crnocrepirati Ha yCil TepUTOpIi Toro4acHoi YKpaiHu.

3asHauy, LWo noBoeHHa Biabyaosa BonuHi nepenbavana iHTerpyBaHHSA perioHy 4o 3araribHOCOH3HOT
CUCTEMM Y BCIX HanpsiMKax, 30Kpema, B igeornoriyHoMy. Came npo ue i nuwe B. Xapuyk, Tak «MabyTb, i
ounpektop Onekcin MeTpoBuy NMNepBOpoACHKMIA 340ragaBcs, WO A OesigenHuii. BiH BUKNMKaB MeHe Ha
pPO3MOBY Y CBill kabiHeT. KOMCOMON y Halli LIKOMi CTaBaB Ha HOMM. S BUMALIOB 3 OUPEKTOPCLKOrO

KabiHeTy ronoBol y4koMmy. A HEBOOB3i CTaB KOMcoMmorbuem» [3, c. 47]. Xoya nigkpecno n Te, WO
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OCHOBHOIO MEepEeLLKOAO0 Y HacafKeHHi Yyxoi igeonorii 6ynu AyxOBHI Tpaauuii BONWHSAH, PEniriiHicTb,
nputamaHHa M e 3 gasHix yacis. Llinkom 3po3symino, wo b. Xapyyk 3aByansoBaHo onosigae npo ue «l
npunwoB cBaTUA AHApin... Bedip. [iByaTta nevyyTb KanuTy i 3anpollyloTb Xnonuis. A ogepxas
3anpocuHu...» [3, c. 47]. BignosiaHo, aBTOp po3noBigaoyun Npo CBATO, CMOHYKaE 3eMrisikiB He 3abyBaTu
CBOIX HapoaHux Tpaguuin. bopucy MukntoBudy Tak ManlcTepHO BAANOCH Le 3pobutu, WO i LieH3ypa He
nomiTuna Ta He BUNy4Mna rnaBy 3 KHUMN.

Y Haw yvac, ocobnvBo Micns pilleHHss MONbCbKOro cerMMmy LWwopdo nogii Ha BonuHi y 1943 p.,
aKkTyanbHo € npobnemaTuka yKpaiHCbKO-MOMbChKMX CTOCYHKIB. O4eBUAHO, WO LS TeMa obrosoptoBanacs,
HeapeMHO NMUCbMEHHMWK Y TBOPI pO3MoBiAae Npo Tpareito ChiBXMTTS NOMbCLKOro 1 YKPAiHCLKOro Hapopais
yepes pgonto ApceHa 'pomagtoka [3, ¢. 113—114]. Hanpuknag, «l ocb — Hanaza wyumaHis. Ceno BMBTIKarno,
a pagbko Cynuma 3anuvwmses. | noro Borvnu. Béme Ctace CTPOKOBCHKWN....AsApko Cynuma HiYoro He
bosaBca: moro x B6aTtbko He gaB Gesdectuty Tpyn naHa CrtpokoBcbkoro. Cam CTtach Mpu3HaBCs CBOIN
mMaTtepi, Wo BiH Bknas Cynumy. A He 3abyay, gk ApceH ['pomajtok xoBaB CBOro ToBapuwa. To 6yB He
noxopoH — Tpayp 3emni». [NoTim 6yna HoBa Tpareaisa [3, c. 115]. ABTOp TOHKO nigMITWB, O noail
BinbyBanucs B ykpaiHCbkoMy ceni. Ha niaTBepaXeHHs npaBOTW CriB aBTopa, MPOUMTYEMO iCTOpUKa
B. Ceprinvyka: «Konu naetbCca npo NOMbCbKO-YKPaiHCbKUA KOHMMIKT Yy poku [pyroi CBiTOBOI BilHW, TO
MYCMMO 3 CaMOro NnoyaTKy HaronocuTK: BiH BiAOYBCA He Ha TEPUTOPIT CYLLINMbHOMO MNOMBCLKOrO PO3CENEHHS,
a came Ha TUX 3eMndx, sKi nocigany 3 AaBHiX YaciB ykpaiHui...» [5, ¢. 15].

HocnigHuus O. Kaniwyk goBoauTb, WO BKMOYEHHS [0 cknagy [Opyroi Pedinocnonutoi 3HayHMX
TEpPUTOPI 3 HENONBLCLKMM HaceneHHAM Bigpasy CTBOPUMO MiXHaUioHanbHi cyTudku [6, c. 106]. 3 TBOpY
B. Xapuyka uiTko 6aunmo npobnemu, NOpPoLKeHi NONITUKOK NONbCLKOI Bragu CTOCOBHO yKpaiHuis. He
nignsarae >xogHOMy CyMHiBY Te, o b. Xap4yyk gobpe 3HaB icTopuyHi nogii ceoro kpat. Baxnuso, wo6
Taki KOH(NiKTM MDK Hapogamu Oynu npeamMeToM OOGroBOpEeHHA nuve axoBuX iCTOPUKIB, a He
npeaMeToM NOniTUYHNX iHTepnpeTauin. MOXMMBO Le cTanu CIKETOM AN nitepaTypHUX TBOPIB.

Opyruii po3ain TBopy po3nosigae npo KpeMeHewubkuii neaaroriyHuim iHCTUTYT. 3 METOK nepeaaHHs
BiQYYTTIB, NepexunBaHb Ta NPodeCinHOI AiANbHOCTI MOMNOAOI BUKIaaauku, sika 3 BeNMKoro Micta npuixana
y MpOBiHUiNHE cepenoBuLle, i HamaraeTbcsl NOGOPOTU L0 MPOBIHLUINHICTE Ta iA€OMOriYHy MOMiTUKY, AKa
BMpoOBaKyBanacs B HaBYanbHOMY 3aknafi, MMCbMEHHUK ApYyry 4acTUHy TBOPY Nodae K LOAEHHUK
ToBapuwku Biktopii IHcapoBoi. 3asHausmmo, wo gobopom i pos3nofinoMm KaapiB - 3anmManucs
BesnocepeaHbO NApPTIMHI opraHu, B 3axigHi 06nacTi BignpaBnanmncsa HaykoBL,i 3 iHLWMX perioHiB YKpaiHu Ta
CPCP. Uen dakT, 3BM4aiHO, MOXXHA MOSICHUTU 3HAYHUM PO3LLUMPEHHSIM Mepexi BY3iB y perioHi, npoTe
BOAHOYAC MpeacCTaBHMKM MICLEBOI IHTenireHuii 4acto He Manu 3MOorM 3arMMaTUCA nefaroriyHor
LiSINbHICTIO Yyepes HIbuTo noniTuyHy HebnaroHaginHicTb [7, ¢. 75]. Mpo ue b. Xapuyk Takox onosigae,
ONUCYIOYM NP3 BUKNAOaukm B iHCTUTYT.

Hacenenun nyHkt Typ (KpemeHeup) «nepearipHe MicTeuko B Tynuky» [3, €. 67] 3manboBaHO
NMCbMEHHWKOM [OCUTb KONMOpWUTHO. Hanpuknag, onosigaioym npo pUMHOK, aBTOP PO3KpuBae creumdiky
XUTTA MiCTAH. Ak 6a4mmo, Lo nuue memyapu 36epiratoTb BiAOMOCTI MPO MOBCSAKAEHHE XUTTH MoAen i
Lie BaXIIMBO ANS Ni3HaHHS iCTOPUYHUX NPOLECIB B LiNOMy.

MisHaBanbHWM Ta HE3BUYHUM € ONUC IHCTUTYTY «llediHCTUTYT Ha y3Buwwi. A Bxoguna Hibn y
MOHaCTUPCbKMIA ABIp: YaBYyHHa BpamuLle, y KaM’'sHOMY Mypi Taka X YaByHHa XBipTKa, a Haf rofioBoto, Ha
roTUYHIN GaHi, — 4YopHuMM xpecT» [3, C. 67]. ABTOp 3HaB iCTOpilO HaBYanbLHOro 3aknagy, BiH Haye
nigKpecnoBaB AaBHi OCBITHI Tpaguuii iIHCTUTYTY. Hanpuknag, «Typcbkuid iHCTUTYT — ByaiBni KONULLHBOTO
€3yiTCbKOro koneriymy. Toro komneriymy, B SKkOMy NpOPOCHO MepLue NofibCbKe MOBCTAHHS B MUHYNOMY
ctonitti. MogepHa 6yaiBns 3 acTPOHOMIUHOKW HaLLTOK — KCbOHA3IBCBbKMIA BUTBIP YaciB nincygunHu» [3,
c.72]. Bb.Xapuyk Buokpemnioe i 6OibnioTeky 3aknagy, nuiie WO BOHA YyHOAMEHTanbHa W He
posrpaboBaHa [3, c. 73]. Came 3a3Ha4eHa iHpopMaLlisi 3HaYHO JOMOBHIOE ICTOPI0 HAaBYanNbLHOroO 3aknaay,
LLIO CbOrOAHI TYT (PYHKLOHYE.

HeobxigHo HaronocuTy, WO, BiATBOPIOKOYM iCTOpItO IHCTUTYTY, B. Xap4yk KonopuTHO nepenae peanii
TOro yacy. HaBuaHHS B iHCTUTYTI BynO 4iTKO pernameHToBaHe NapTiHUM KepiBHULTBOM, Ske [aBarno
BKasiBKM BMUKNagayam i cnigkyeano 3a TuMm, Wwo Bigbysanocs B ayautopisx. b. Xapuyk nigmivae i Take
«MeHe nonepemkyBaB i caM OUPEKTOP, i AeKaH, WO CTYAEHTU MOXYTb 3aaBaTtu He TifbKM KanocHi, a n
NpOBOKaLinHi 3anuTaHHsa» [3, c. 78].

Mpo Te, WO KOMYHICTMYHA napTia Ta i igeonorn BTpyvanucs B OCOBUCTE XUTTA rpomMasH €
posnoBiab aBTopa npo BigHocuHM cTtydeHTa HOpis lNMogonsHa Ta Buknagayku BikTopii IHcapoBoi Ta
po3rnag UMX CTOCYHKIB nig 4Yac napTinHux 36opi [3, ¢. 101-103]. Taku repon 3myieHun 6yB B
NMPUCYTHOCTI KONEKTUBY IHCTUTYTY NonpocuTn BubadyeHHs, ane ue He 6ynu cnosa kaatTta. Tak, «He 6yay
binblwe HasvBaTy ToBapuLulky IHcapoBy Biktopieto, a Biktopieto KOniiBHoto» [3, c. 102]. Ona monopoi
BUKNagavknm Tex ©Oyno cBoepigHMM MopanbHUM BUNpoOyBaHHsM, Hernerko O6yno 6yTtv npegmeTom
06roBopeHHs nig Yac 3ibpaHHA Ta 1 3ro4oM Yy HaBYanbHUX KOpMAOPAX, KONU NepeLuinTyBanmcs Koneru.
Ak 6a4uMmMo, ronosHi repoi Ue nogonanu i He 3rybunu CBOro Mo4vyTTH, Xo4a W nonnaTunucs. Takum
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YMHOM, pagsHCbKa nponaraHga pernameHTyBana n ocobucte xuTTs rpomagsH. HaBeaeHun enisop, i3
KHUIMN SICKPaBO Lie intoCTpye.

Llogo HaB4YaHHS B iHCTUTYTI, TO aBTOP BNYyYHUMM penfikamu nepegae atMocdepy TOoro 4acy.
«EksamenauinHa rapsdka. LWnapranetu. JlaBpeHTin lMaBnoBny xoauTb i3 Ha4anbCTBOM Ha €K3aMEHW.
HavanbCcTBO cnyxae, sk BignoBiaalTb CTYAEHTU, CTaBUTb OfHE N TeX 3anuTaHHs: — A sike npakTuyHe
3Ha4YeHHs MaloTb Balli TeOpeTUYHi BUCHOBKM?» [3, ¢. 103]. Ak Ha MeHe AO0CUTb akTyanbHe MUTaHHS i B
HaLl yac.

Y3aranbHouKM 3a3HavyeHe, MOXXHa apryMeHTyBaTu BUCHOBOK MPO Te, L0 XYOOXHi iCTOPUYHI TBOpYH
nvile OOMOBHIOKTL HaLli 3HaHHS NPO MUHYMe Kpato. KoxxHa icTopuyHa nodia Hac Yorocb BYMTb, TOMY HE
BapTo Bigkmaatu ypoku Knio, a notpidbHo 3acBowoBaTu iX. CBOEpIOHWUIA YPOK «3BY4UTb» Y TBOPI
«Hecnasa» Bopuca Xapuyka, TOMy KOXEH 4uMTay MNO-CBOEMY WOro 3acBOiTb, NULle 4epe3 Mpusmy
naTpioTuamy i nbosi Ao cBoei BitTunsHu. Ak nucas b. Xapuyk, wo «>XKusi BMUpatoTb, 3anuviiaym YecTb i
BesuecTa — cBoe Be3cmepTs, — NoAymaB BiH. — A TeX NUCTOK i3 AepeBa cBOro poay...» [3, ¢.129].

B. Xapuyk y cBoemy TBOpi NPOAEMOHCTpyBaB BWOyAyBaHy paAsHCLKOW BMafok ifeonorivyHy
NoniTUKY Ha YKpaiHCbKNX TepUTOPIAX B YCiX iT nposiBax. Takox Mu CBiZOMi B TOMY, Lo aBTop «Hecnasu»
3MyLLeHM ByB NMcaTU B NEBHUX iE€ONOrYHNX paMKaXx i Lie 3HaNLLINO CBOE BiOOPaXKEHHS Y KHU3I.
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Hpuna Crakajibcbka
«HECJIABA» BOPUCA XAPUYYKA I'/TABAMMU KJIMO

B cmamve paccmompenvl 0cobennocmu UCnOIb3068aHUsL ABMOOUOPAPUUECKUX TUMEPAMYPHBIX
npou3ee0eHull OJisk 6CECMOPOHHE20 U3VUEHUS UCHOPUYECKO20 Nepuodd, NOBCEOHEBHOU HCUZHU TH00et, UX
MbluLieHue, 00yueHue, KOHMIUKMOE u momy nodobHoe. A8mMOp NPOKOMMEHMUPOBALd Gaxmvl U3
npoussedenus bopuca Xapuyka «Hecnasa» u ouepmuna 03MONCHOCMU UX NPUMEHEHUS. 8 UCTOPUYECKOU
Hayke. BajcHvlm A6/151emcst nepeocmpicienue agmopom poiii JOKAIbHOU UCTOPUY U KOMAAPAMUBUCTUKU
0/ UCCAe008anUs nPouLio2o Borvinu.

Kouesvie cnosa: ucmopus, b. Xapuyk, «Hecnasay, asmobuoepaghuueckas nposa, obpazosanue,
NOCNIeBOEHHOE BPEMS.

Iryna Skakalska
«CONFUSION» BORIS KHARCHUK EYES CLIO

The article considers the peculiarities of autobiographical literary works for the comprehensive
study of the historical period, the everyday life of people, their thinking, learning, conflict and so on. The
author commented on the historical facts of the work of Boris Kharchuk «Confusion» and outlined their
possible application in history. It is important to rethink the role of the author of local history and
comparative studies for the past Volyn.

Key words: history, B. Kharchuk «Confusiony autobiographical prose, education, post-war
period.
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PETRO (PETER) SAVARYN:
A PILLAR OF THE POST-WAR UKRAINIAN COMMUNITY IN CANADA*

Petro Savaryn was born on 17 September 1926, in the village of Zubrets, near Buchach, in the Ternopil
Region of Western Ukraine. He has made a unique and important contributions to the development of the
Ukrainian community in Canada for more than six decades. A lawyer by profession, Savaryn is renowned as a
builder of institutions and a leading figure in Ukrainian political and educational organizations, foundations,
projects and initiatives. His legacy is virtually without precedent, and worthy of scholarly assessment.

1t is timely to review his accomplishments and to consider them within the framework of the 125th
anniversary of Ukrainian settlement in Canada and the coming 150th anniversary of Canadian
Confederation. This is especially the case since Peter Savaryn has managed to become a model of the modern
Ukrainian Canadian, contributing tremendously to the development of his two motherlands — adoptive
Canada and native Ukraine. Significantly, there has been a growing interest in Ukraine regarding Peter
Savaryn’s career. Is it not difficult to become a committed patriot of two countries — Canada and Ukraine?
Are there not tensions and contradictions that need to be surmounted to arrive at a successful synthesis? These
and other questions will be addressed in my paper.

Key words: multiculturalism, diaspora, Ukrainian, identity, Canada.

Ukrainian Diaspora Studies (notwithstanding recent significant success in the form of international
conferences, publications, research etc) still has been an undiscovered continent due to the volume/bulk
of material that has to be published, studied and researched in Ukraine as well as in the countries where
people of Ukrainian descent reside. Every new publication in Ukraine or in the West serves the noble
idea of discovering life and achievements (as well as problems and issues) of Ukrainian diaspora.

This year (2016) Canada celebrates 125th anniversary of Ukrainian settlement in this country and
next year (2017) 150th anniversary of its foundation. These anniversaries (together with this year's 25th
anniversary of independence of Ukraine) provide an opportunity to look at the achievements and success
of Ukrainian diaspora in Canada. Contribution of Canadian Ukrainians can serve as an example of
successful projects fulfilled in Canada (which could be successful in Ukraine as well).

Ukrainian Canadians play an important role in all aspects of Canadian life (cultural, business,
educational, political, sport, scientific research etc, see, for example, Ambassador of Canada to Ukraine
Roman Vashchuk’s article [2]. Their names and achievements have been becoming more recognizable in
today’s Ukraine. Petro (Peter) Savaryn, a pillar of the post-war Ukrainian community in Canada, is one of
such cornerstone personalities.

Imperial Russia (as previously the Soviet Union) has been always critical and negative towards
Ukrainian diaspora (see, for example, the article) [4]. The Minister of Foreign Affairs of Russia uses the
word «mad» regarding the representatives of Ukrainian diaspora in Canada. The Russians blame even
the former Prime-Minister of Canada Stephen Harper for pro-Ukrainian stance/position during Ukrainian-
Russian military conflict/war (see the article) [1].

| have used the following methods for writing this article: interviews in Peter Savaryn’s native village
with his relatives (September 2016), interviews and numerous meetings with Peter Savaryn (during our
work on preparation of 3 volumes (5,6,7 of Zakhidn’okanads’kyi zbirnyk, published by NTSh (Canada) in
the years 2008, 2012 and 2014), meetings and interviews with people who knew Peter Savaryn
(Edmonton, St. Albert, Winnipeg, Toronto), preparing a review article of his book [8], comparative
analysis, archival work (Mundare and Edmonton). The results of this research have been presented at
conferences in Ukraine [5] and Canada [15].

This year he celebrated his 90th birthday, and it seems fitting that the Ukrainian community marks
his anniversary by recognizing his unique talent and contributions.

Petro Savaryn is very proud of his relatives, father Mykhailo Savaryn (18.03.1903 — 15.11.1972) and
mother Anna Savaryn (Atamaniuk) (06.05.1906-31.01.1973). He keeps a detailed family tree, starting
with grandparents. He has been happily married with Ol'ha (Olia) Prystaiets’ka (Savaryn) (born on
06.04.1930). They have three children (Vira, Mykhailo and Halia) and eight grandchildren.

One can envy only his energy and inspiring personality. As well as clearness of his thought and
intellect, perseverance and goal-orientation. It is difficult to grasp how one person has managed to do so

* I am grateful to Shevchenko Scientific Society of Canada for awarding me the annual research grant for the year 2016 to
write this article.
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much in his life span. But, unfortunately, there is very little in the way of meaningful materials about Peter
Savaryn in English, and this is precisely a shortcoming which | hope to address with my article.

The topic of Peter Savaryn’s legacy is not totally new to me. Previously | published an article [5] and
a book review [6] (both in Ukrainian) devoted to his achievements in Canada. | have also had many hours
of conversations with Peter Savaryn, giving me a good grasp of his personality and much contextual
background information that will be useful for my article.

Plast. Peter Savaryn underlines a very important role of Plast in his life. Number One role —
according to his words. Plast has been playing crucial role in upbringing of young Ukrainian generation.
Savaryn admits that his involvement with Plast is a long history/story. They did not have Plast in their own
village. In Ukraine he was not a Plast member. But in Germany, after the war, there was a Plast
movement. He met his friend from Chortkiv grammar school (himnaziia) Bohdan Hawrylyshyn (born in the
village of Koropets). There were also a lot of people at that time there from Zhyznomyr (close village to
his native Zubrets). His wife Olia is from that village. He saw that there was Plast activity there and he
delved into Plast activity. It was to the Senior Plast, because he was not a kid anymore. He
obtained/gained a lot of friends in Plast. In Plast he saw Ukrainian elite. He did not have a chance to meet
them before. Peter Savaryn was the last stanychnyi there. With warmth and gratitude he remembers his
Plast fellows from German times — Kukurudz, Tomkiv and others. He remembers the spring festivities in
Mittenwald, where Plast members across the whole Western Europe gathered. In that festival he saw
Ukrainian elite and was fascinated with it. He saw there Dr. Tysovskyi, Siryi Lev, Dr. Figol, very famous
Plast members. Plast organized meeting of its Plast leaders in Zuffenhausen. He noticed in what big
categories they think and who all these people are. They planned already a lot and issued the
journal/magazine Novyi shliah (New Path). They were planning future life of Ukrainian community before
they leave for various countries of the world. And from that there he stuck (zastriah) with Plast and Plast
became his family (extended family). Besides his family Plast became his closest extended family. Olia
(his wife) and Peter, their children and grandchildren are all Plast members (plastuny). In Plast there was
the Ukrainian language and Ukrainian culture. Plast mottoes «God, Ukraine, kindness, truth, beauty»
were appealing to him. And right now, according to him, he is an old Plast member. Plast is famous for
continuation of its work, keeping traditions and practices alive. When he moved to Edmonton Plast
already existed there. Plast existed in Edmonton from the year 1948. And they had youth kurin’ (13th
kurin’), named after Petro Sahaidachnyi. And the kurin’ had only one probe (proba). You had to have one
group with the second probe in order to register it. And Savaryn noticed that at that time they had such
people as Dr. Struk and Dariia and Yurko Darewych, people of great caliber. He obliged to prepare them
for the second probe. They had excellent instructors at that time as well. And they registered that kurin’.
Plast played a super important role in forming/keeping Ukrainian culture and Ukrainian identity in Canada.
In Plast Peter Savaryn has been in many roles. He organized the payment of two Plast buildings (domy).
According to his words, his heart is with Plast. It is very important to see the foundation (rock solid
foundation) of his personality in order to understand his diverse abilities and a visionary role he played in
Ukrainian Canadian life.

Shevchenko Scientific Society (Naukove Tovarystvo imeni Tarasa Shevchenka). His second and big
involvement was the Shevchenko Scientific Society, totally different community from the first one. It was
also like a family to him. There was Ukrainian intelligentsia in Shevchenko Scientific Society. It has been
organized since Europe, and in Toronto it was registered and later in Edmonton. There were initially
many Masters (magistry), engineers (inzhenery) and Doctors at that time whose credentials were not
recognized in Canada. But according to Peter Savaryn, they were real Masters, engineers and Doctors.
And they were working very hard in Canada mostly employed as general labourers at various jobs
earning their living (zarobliaiuchy na khlib). They were members of the elite. And Peter Savaryn, having
tremendous life experience, could differentiate where were real intelligent people (intelligentsia) and
where there were working people. Peter Savaryn was not initially their formal member, but was so
actively involved in their work when even some NTSh members deceased he was saying his speech/final
word at their burial site. He was a personal friend with many of them. At that time they started to publish
Zbirnyky (Collected Papers of Ukrainian Life in Western Canada). And at the moment of publishing this
article seven Zakhid’okanads’ki zbirnyky have been published and the eighth one (devoted to the creative
work of the famous Ukrainian Canadian writer lllia Kyriak) has been prepared for the publication.
Volodymyr Matskiv initially asked Peter Savaryn to be involved with publications of those Zbirnyky. For
his active involvement in NTSh work Peter Savaryn was awarded with Hramota from Verkhovna Rada
Ukrainy (Supreme Council of Ukraine). And later he was awarded with the Order (Orden) for his work in
World Congress. When he was involved in the Conservative Party of Alberta, there he befriended with
many of its influential members, they were members of the Legislature (Legislative Assembly of Alberta),
ministers etc. Peter Savaryn asked them to support financially the publication of the first Zbirnyk. He
asked personally Horst Schmid, who at that time was Minister of Culture of Alberta. Horst Schmid



128 Hayxkogi 3anucku: Cepist «Ictopis»

promised to pay half of the publication price. And when he was a minister he always covered half of
Zbirnyk’s publication price. And later Peter Savaryn received funds from the government of Alberta for
publications of Zbirnyky. Peter Savaryn in his interview (July 26, 2016) mentions active NTSh members
such as Volodymyr Matskiv, Professor Keivan, Volodymyr Skorupskyi, Stefanyk, Zaleskyi, who were the
best of our elite. In his interview Dr. Savaryn mentions an important role of Dr. Yar Slavutych, Professor
of the University of Alberta who was the editor of the first four volumes of Zakhidn’okanads’ki zbirnyky.
Peter Savaryn played an important role in bringing Professor Slavutych to the University of Alberta. For
many years he has been supporting Professor Slavutych in his publication endeavours (Ukrainian
grammar books, textbooks etc). «He did a fantastic job!» — Dr. Savaryn recollects in his interview
regarding Dr. Slavutych’s work. Slavutych’s Ukrainian language textbooks were reprinted in many
editions. Hundreds and thousands of Ukrainian youth came through Slavutych’s school. And later they
became the leaders of Ukrainian community in Canada replacing those who died. Peter Savaryn really
has played a unique role in establishing and developing Shevchenko Scientific Society (Western
Canada). Peter Savaryn is of highly esteem of Michael (Mykhailo) Luchkovich. He was born American,
became MP to the Federal Parliament from 1926 to 1935. He taught Dr. Savaryn loyalty to the country
that accepted them. This loyalty gave them the opportunity to preserve Ukrainian culture and language,
and Ukrainian identity, being at the same time true Canadians.

The following remarks reveal the great value that Peter Savaryn places on scholarship and
education: «In my opinion, during peace the best weapon of the people fighting for their existence is
education, education, and once more education, and only then — politics, and further — economy etc.
Exactly in this order!» [10].

Club of Ukrainian Professional and Entrepreneurs. Savaryn admits that Ukrainians arriving to
Canada after the Second World War did not find here emptiness. Here its own Ukrainian elite was
developed which consisted primarily of farmers. And they were of high caliber. Idea to organize the Club
of Professionals and Entrepreneurs was not Savaryn’s. It was Ivan Isayiw’s idea, Hetmanite, editor of
Ukrainian News. Lawyer lvan Decore contributed a lot as well. Vegrevillshchyna (Vegreville Region) gave
many famous politicians such as Ivan Decore, Anton Hlynka, Mazankowsky (who was of Polish origin,
but whose wife was Ukrainian). Together with Isayiw Savaryn managed to organize this Club from
previously and newly arrived Ukrainians. And it (the Club — VP) played extremely important role, and
these Clubs spread all over Canada. And at last they had the Federation of the Clubs of Ukrainian
Professionals and Entrepreneurs. And they were able to invite famous politicians, movers and shakers of
Alberta, to their Club. Manoly Lupul talks about Peter Savaryn’s involvement in Club’s activity and his
contribution: «... two most politically oriented leaders, Peter Savaryn and Celestin (Mykola) Suchowersky.
The club [Professional and Business club — VP] approved the committee, whose purpose, according to
Savaryn, was to co-ordinate all multicultural initiatives, especially contacts with governments and
politicians. For the next fifteen years the Multicultural Committee spearheaded the Ukrainian political (and
cultural) agenda in Edmonton, and occasionally elsewhere» [14, p. 134].

Alberta Society of Preservation of Ukrainian Culture. Formation of Ukrainian cultural identity of
Ukrainian community in Canada was very important as well. They thought about having funds/finances to
organize such kind of Society and they managed to do it. Peter Savaryn’s colleague, |hor Broda,
incorporated the society for Preservation of Ukrainian Culture, later Olia and Peter Savaryn played an
important role in its development and functioning. The Savaryns organized collections/donations in
memory of those Ukrainians who passed away. And at that time Ukrainians were donating 1-3000 dollars
(big chunk of money at that time) in memory of those who passed away. They also organized so-called
Casinos, got its Charitative Number and in this Foundation they amassed pretty decent funds. The
objective was to use this money for Ukrainian purposes. «Without personal political ambitions (he ran for
office only once — an unsuccessful bid for a seat on the Edmonton City Council in 1964), he used his
influence to improve the cultural and educational foundations of the Ukrainian community in Canada» —
Manoly Lupul remarks in his monograph [14, p. 146].

Kongres Ukraintsiv Kanady (Ukrainian Canadian Congress). In his interview Peter Savaryn
underlines again that they (newly arrived — VP) were lucky to have an Ukrainian elite here in Canada and
in Alberta in particular. But those who arrived jumped at opportunity and joined those who already worked
in organizations. He recollects that UCC here in Edmonton was headed by lawyer Yanda. Savaryn joined
the organization and was elected/appointed the secretary. The majority were losing the Ukrainian
language at that time. They were preparing various briefs to the government with the demand to protect
Ukrainian language. The movement for bilingualism started in Canada, and they managed to have a
meeting with the Premier of Alberta Manning. The UCC played its important role in preparing those briefs
to federal as well as provincial governments. There were Ukrainian organizations, churches, narodni
domy (Peoples’ Temples) here in Alberta. And clubs as well. They managed to unite them and support
them. It took them many years to be recognized as pioneers and founders here in Alberta and in Canada
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in general. Sonya Keywan wrote the book «Greater than Kings». She told the truth. Before the First
World War 170000 Ukrainians arrived to Western Canada who developed, plowed it. They were simply
thrown to the bush, to the wilderness and they persevered and survived. They did not have too much of a
choice — to live or to die. This Shakespearean question was pretty simple in harsh western Canadian
conditions. And too many died because of hunger, starvation and cold. A person had to go from
Vegreville to Edmonton covering 100 kilometres on his/her feet and carrying the same distance back on
his/her shoulders 80 kgs or more of grain, flour or something else — Peter Savaryn describes extremely
harsh conditions. For a very long period of time Ukrainians were not accepted as equal. All newly arrived
were discriminated. And much later they were given respect for their hard work and perseverance. And
they have been building this Canada, especially in the western part.

Politics. «l always said that continue to say that Ukrainian community in Alberta is indebted/owing its
modest, but nevertheless success to cooperation of CUBPC, CCU, both churches and Ukrainian
politicians» [8, c. 83].

In his memoir Manoly Lupul is amazed and fascinated with Peter Savaryn’s contribution to politics.
He distinguishes «Savaryn’s political savvy and connections» [14, p. 135].

Manoly Lupul in his memoir testifies about enormous influence of Peter Savaryn within the
Conservative Party of Alberta as well as his anti-communist approach towards Ukraine: «The evening,
however, did have very good effect: it revealed for the first time the political clout that Peter Savaryn
carried within the Conservative Party. Although he could be quite liberal on social issues, Savaryn was
strongly anti-communist on account of Ukraine’s political situation ...» [14, p. 146].

Savaryn’s thoughts on politics and politicians are especially valuable: «Majority/most of Ukrainians in
Canada for a long period of time have not been respecting politics nor politicians» [8, c. 18].

«One has to work for a long period of time with politicians, in order for them to understand you and
for you to understand them and for them to rely upon you» [8, ¢.19] «that nation is happy which has good
and honest politicians, and good, for the well-being of people directed/oriented politics» [8, c. 21].

His active participation in political life of Alberta (and its assessment and reassessment) could be an
indispensable tool for the people who are in politics in Ukraine. Relying on moral and religious principles
leads to honesty and sacrifice in politics and benefits the society, community and country in general. On
the contrary, lack of these basic principles leads to unbelievable corruption, irresponsibility (which is
clearly demonstrated by Ukrainian politicians in Ukraine). Ukrainian politicians easily jump from one party
to another. This is not Peter Savaryn’s case. He started with the Conservative party and does not change
his principles and beliefs (in spite of any seductions or possible personal gains). «Though my friends from
the Social Credit Party offered in those by-elections (May 1968 — VP) for me to be a candidate, | did not
want to leave the Conservative Party and | agreed to help B. Yurko» — Peter Savaryn recollects [8, c. 21]
To work in the background, to cooperate with other people are Savaryn’s principles. And when he was
the Head of the Conservative party of Alberta his reliance on people, their support and understanding led
to the benefits of Alberta society and Ukrainian life in particular. To be a good Albertan meant for him to
be a good Canadian, and to be a good Canadian Ukrainian meant to be a good Canadian as well. In his
life and activity he never ignored the interests of Canada and he always remembered that you would not
be a good Ukrainian without being loyal to your adoptive country — Canada.

Peter Savaryn became the member of the Conservative Party of Alberta from the end of the 50-ies.
According to his words, when Peter Lougheed was elected the leader of the Conservative Party of
Alberta it barely existed. Savaryn was persuading Lougheed to look at ethnic minorities here in Alberta to
bump their chances for provincial electoral win. In one of the meetings Lougheed was invited to be a
guest speaker, he was presented by Juliak Koziak whom Savaryn involved into the Conservative Party of
Alberta. And at that meeting there were between 1500-2000 of Ukrainian pioneers. Lougheed
immediately saw big opportunity for his party in all these Ukrainians. At that time Manning’s Social Credit
Party of Alberta had its meeting where approximately 200-300 people gathered. Lougheed at that time
accepted all other ethnic candidates as well. As an astute political he saw perspective in expanding
ethnic representation and ethnic direction. Lougheed also promised Savaryn that Ukrainian candidates
would have decent representation in the government. And when the Conservative Party of Alberta won its
election Lougheed kept his promise. Many Ukrainians were appointed ministers of his new government.
Lougheed was a gentleman, according to Savaryn’s words (his interview, July 26, 2016). Savaryn
became Lougheed’s friend and equal to him. Savaryn knew that Lougheed had some First Nations’ blood
in him. Lougheed’s grandfather, being a Senator, had a great respect for his wife (opening car’s door to
her). Lougheed understood that Canada is immigrants’ country. Some of these ethnic groups arrived
sooner, some of them arrived later (and even Anglo-Saxon group came through its adjusting period here
in Canada). Canada became the second motherland to all of them. And the power was in its unity.

Savaryn was very critical of politicians of Ukrainian origin/descent when they did not defend the
policy of multiculturalism in Alberta in the 90-ies: «Shouting and stinking — that is all we can do, when we



130 Hayxkogi 3anucku: Cepist «Ictopis»

have no real «representatives» in the House and no friends! Hladie [sic], Stelmach, Trynchy, Yankowsky,
Woloshyn, Beniuk ... but nobody to unite them for a cause. Zwozdesky cannot do it alone, and Lawrence
[sic] —is out of it, as far as | can judge» (Savaryn’s words cited in) [14, p. 477].

When in the early 90-ies the Conservative government of Alberta with Ralph Klein as a Premier of
Alberta decided to change the cause Peter Savaryn was relentless: «Before some sixty individuals from
«about 40 Edmonton ethnic groups», Jacuta, Pidruchney, Diachuk and Savaryn — the latter three
identified as prominent Conservatives — roasted the government for abandoning multiculturalism. ... with
Savaryn accusing the government of displaying «Anglo-Saxon chauvinism» against other ethnic groups:
«They want Anglo-Saxon culture to dominate every other one and wipe them out» [14, p. 476].

Manoly Lupul talks about early 90-ies: «... Ralph Klein’s conservative government in Alberta has just
introduced legislation (Bill 24) to abolish the province’s policy of multiculturalism» [14, p. 471]. According
to Manoly Lupul: «The bill passed on 23 May» [14, p. 477].

Canadian Institute of Ukrainian Studies. Manoly Lupul is sincere admitting: «Still, without Savaryn’s
political rudder, it would have been impossible to take seriously the government’s alleged interest in an
institute» [14, p. 258].

In his book Peter Savaryn willingly talks a lot about his personal contacts and connections that were
brilliantly used for the benefit of the Ukrainian community and not for his own material
gain/wealth/enrichment. He was so passionate about the opening of the Centre for Ukrainian Studies in
Canada: «Here | will say that four factors finally influenced my decision to seek CUS at the U of A:
sufficient demographic base, solid political influence/impact, recommendation of Royal Committee on
Bilingualism and Biculturalism regarding «regional studies» and that elections were coming» [8, c. 33].
Peter Savaryn’s role was crucial in establishing the Canadian Institute of Ukrainian Studies at the
University of Alberta: «... without Savaryn’s very large political influence within government and the
university, the institute would not have come into being» [14, p. 256]. Manoly Lupul remarks: «... and if
Savaryn and | may be considered the institute’s godfathers...» [14, p. 256].

It was not easy to open such kind of centre. Ukraine as an independent country did not exist at that
time and the arguments against Peter Savaryn were how can you open the studies of the country that
does not exist on political map. He was persistent and argumentative in his ideas and he was defending
them vigorously and steadily: «If you do not knock, nobody will open for you», my grandma was saying
and it appeared that we knocked» [8, c. 35]. His love of Ukrainian proverbs and sayings is unbelievable
and he uses them wisely and up-to-the point: «You are not sure whether you harvest, but you have to
sow. An old Ukrainian saying/proverb tells this. | think that it is true» [8, c. 39].

Canadian Institute of Ukrainian Studies is the biggest achievement of Ukrainian diaspora here in
Western Canada — according to Peter Savaryn (interview, July 26, 2016). It is not only that it produced
research papers, books, but it also conducted extensive Ukrainian work. It is also the matter of politics.
Peter Savaryn had contacts and connections from the end of the 50-ies with MLAs, MPs, ministers. And
he used these contacts and connections not to his personal material gain, but to the development of the
Ukrainian cause. This could be a very good lesson for current politicians in Ukraine, who quite often use
these contacts and connections to obtain excessive material wealth, while Ukraine has been suffering for
years with the problems of corruption. Some people went to politics (even in Canada) to gain later some
position/job in the government. Savaryn, according to his own words, did not need it, because he has his
own profession/occupation and job. He had such powerful contacts and connections that he was easily
understood on many occasions. And he understood them. He helped them with ideas, and they were
able to transform these ideas into concrete deeds. Bill Yurko, Bukovinian, Romanian, asked Peter
Savaryn to lead his political affairs, he became MLA, later minister and he supported Peter Savaryn in his
endeavours. Politics is the most important thing (according to Peter Savaryn, interview, July 26, 2016).
Our people for a long period of time did not believe in politics. And they said: «They (politicians — VP) lie».
And it is not exactly so. A person goes into politics and has his/her own plan. And later he/she sees the
reality and understands/realizes that that plan cannot be fulfilled. There are various interests and needs.
And a politician has to be flexible to satisfy all parties involved. Savaryn got credit for his ideas and his
friends practically fulfilled them for the general benefit. They understood that he did not need his personal
gain. Peter Savaryn explained new politicians that in order to be involved in politics one has to have
money. Politics costs money. You have to be ready to pay 25 % from your own pocket. Before that they
thought that somebody else (not them) had to contribute funds to the election campaign. Savaryn
explained that the candidate has to contribute funds, then his/her family etc. You also have to play
politics, to go to compromise (to compromise) quite often, because in practice it looks quite often
differently. They do not lie, they really thought to improve something. And it appears that there are other
needs, sometimes bigger ones etc. Peter Savaryn was in high esteem with the Conservative Party of
Alberta members as well as with Peter Lougheed himself, because Peter Lougheed understood the
importance of Savaryn’s ideas for the benefit of Albertan community, not only Ukrainian community. Peter
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Savaryn involved Peter Lougheed with Ukrainian pioneers and Ukrainian pioneers responded. When
Lougheed won the political elections in 1971, he even did not have enough candidates for each electoral
district. The Northern Alberta elected him. Calgary was with Social Credit Party at that time. The
Conservative Party gave the space for ethnic minorities. Peter Savaryn was initiator of the slogan «Now»
for the Conservative Party of Alberta in its electoral campaign. And he was not credited at all for this
winning slogan. But it is very important not to have credit for everything you do (according to Peter
Savaryn, interview, July 26, 2016). The chief/lboss always knows whose idea was it. Quite often the
bosses take the credit, and it is OK, because they finance the campaign. Savaryn thinks that he could not
do a lot with CIUS without governmental involvement and support. Savaryn is always modest and shy
about his personal contributions to various matters. The government has to fund and finance the
institution. And provide million dollars for it (at that time). Savaryn asked/informed Bill Yurko that he would
like to be involved/appointed to the Board of Governors of the University of Alberta in order to have the
spot at the University and to decide. Before that there were no members of Ukrainian descent at the
Board of Governors of the University of Alberta. In April 1972 he was appointed to the Board of
Governors (BOG) of the U of A. Manoly Lupul recollects: «He was particularly adept at party fund-raising,
one of the most difficult and, to many, the most unpleasant of political tasks, yet one that Savaryn
seemed to enjoy» [14, p. 152]. Manoly Lupul also underlines «his role in naming Ukrainian streets,
schools, districts in Edmonton» [14, p. 152].

And later from the BOG he was sent to the Senate as the representative. Savaryn at that time had
these two forces at his disposal. Pretty great disposal. He could speak on a par with the University brass
at that time. At the University he was able to do certain concrete things and to contribute his own ideas.
His friend Ron Phillips was responsible for all University’s economic/business activity. Initially Manoly
Lupul, when he was the first head of CIUS, was given only two small rooms because at that time there
was only Lupul and the secretary. Three historic buildings (Athabasca, Pembina, and Assiniboya) were
preserved/saved from demolition. In 1973 during presidency of Max Wyman those buildings had to be
demolished. And the new ones had to be erected/built in their place. There were intense protests and the
decision was revoked. Savaryn at that time was at the Board of Governors and the Senate and had a
decisive vote. He was Chairman of Investment Committee. He was also in the financial committee as
well. Ron Phillips thought that all three buildings had to be preserved and then he asked Peter Savaryn:
«Do you need any additional space?». Peter's answer was positive. «How much space?» —asked
Phillips. Savaryn explained that for now CIUS has only two coworkers but one day there will be 20
probably. Then you need the whole floor — answered Phillips. Peter Savaryn’s involvement with the
University was extremely important. People say differently who founded CIUS. Some people say that it
was Manoly Lupul, some people say that it was Peter Savaryn. Plast taught Savaryn that it is not «I», it is
not «You», but «We». He always gave credit to everyone involved. Lupul in his book (several times)
underlines a tremendous role of Peter Savaryn in opening CIUS, and Peter Savaryn in his book (also
several times) underlines the important role of Manoly Lupul in opening the Institute. Savaryn did practical
and political work/job. He constantly contacted with the government. They thought that Toronto and
George Luckyj will start first. Toronto did not manage to be successful initially. Manoly Lupul had brilliant
Harvard University education.

Savaryn incorporated Canadian Foundation for Ukrainian Studies one year before the Institute’s
foundation. Manoly Lupul underlines Peter Savaryn’s role in establishing Foundation for Ukrainian
Studies: «... Savaryn agreed to look seriously, as a lawyer, into establishing a foundation for Ukrainian
studies» [14, p. 242].

In his chapter on multiculturalism more than 100 pages are devoted to the history of creation of
Canadian Foundation for Ukrainian Studies (KFUS). In his interview Savaryn acknowledges help,
assistance and support of many people whom he met on his life span. These people quite often were
advancing ahead his ideas and implemented them into practice. He always gave credit to them for that.
The work was not easy. At certain stage Professor Kubiyovych wanted to resign from Encyclopedia of
Ukraine project and Savaryn persuaded him to continue. Savaryn asked him: «What is more important —
matter/cause/deed or you?». And Kubiyovych answered that Encyclopedia was more important for him.
Peter Savaryn presented his correspondence with many people to CIUS’s Director Dr. Volodymyr
Kravchenko. They (Savaryn and his friends) were organizing the Institute when the state Ukraine did not
exist on the political map of the world. It is very difficult (or practically impossible) to create a meaningful
institution in non-statehood situation. Three Amigos — Lawrence Decore, Peter Savaryn and Manoly
Lupul pushed ahead that idea. And when they first approached Professor Wyman, University of Alberta’s
President, about the teaching of the History of Ukraine at the University, Professor asked: «What state?».
Savaryn answered: «Ukraine». And it was UN’s member. Professor Wyman agreed but mentioned that
Ukraine was Moscow’s colony. And Savaryn explained that one day a colony becomes a state. Savaryn
added that Israel did not exist for 2000 years but now exists. Professor Wyman advised them to go to
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Calgary, but Savaryn persisted that they need this course here. Dr. Harry Gunning helped a lot with the
creation of the Institute. He was U of A’s President at that time. He supported the idea and promised
Peter Savaryn he would persuade all other parties involved step-by-step. Dr. Gunning was high caliber
researcher, chemist. Savaryn helped him with certain things, and then he helped Savaryn with some. The
whole Senate and Board of Governors finally helped them to obtain this Institute, but it was not without
the strong agreement with Premier of Alberta Peter Lougheed. Dr. Hohol first (initially) did not know
anything about the Ukrainian cause. Savaryn wrote the small booklet «Ukrainian Course in Alberta’s
Schools». Savaryn wrote this booklet in Ukrainian, according to his own words (interview, July 26/2016)
he was not so fluent in English at that time, but Dr. Hohol asked other people to translate it. Savaryn also
wanted to open this Institute in 1976 when there was 100th anniversary of notorious Emske ukazy about
prohibition of the Ukrainian language. And Savaryn is really happy to see 40th anniversary of CIUS’s
celebration continuing to do a marvelous job. He acknowledges the work of all CIUS’s directors (Dr.
Manoly Lupul, Dr. Bohdan Krawchenko, Dr. Zenon Kohut and Dr. Volodymyr Kravchenko). The issuing of
5 volumes of Encyclopedia of Ukraine (with the 6th one — Corrections) was without precedent [na vahu
zolota]. When Savaryn was University of Alberta’s Chancellor he presented 5-volum set of Encyclopedia
of Ukraine to Chancellors and Presidents of foreign Universities (trip to Japan and other countries).
Having Encyclopedia of Ukraine in the English language was an extremely important thing at that time
and continues to be. Savaryn and his friends partially covered the position of Dr. Orest Subtelny at the
University of York (Toronto) to teach History of Ukraine there. And Ukrainian community was helpful in
raising funds for Dr. Paul Robert Magocsi’s position at the University of Toronto.

In his book Peter Savaryn in detail and scrupulously shows those obstacles that had to be overcome
on the road of building Ukrainian institutions (CIUS, in particular). And celebration of CIUS’s 40th
anniversary has clearly shown Peter Savaryn’s vision and perspective. Without any exaggeration he can
be called «visionary». Peter Savaryn’s language is always figurative and distinct: «Political mills do not
mill/grind faster than the University ones» [8, c. 63].

He has been protective of CIUS for many years, understanding its unique role and mission in the
West: «Going a little bit ahead | will tell that initially CIUS was housed at the Education Building, but later
due to my efforts it transferred to the wonderful and renovated Athabasca Building...» [8, ¢.66]. In his
recollections/memoirs Savaryn is honest and open (when there was a delay with CIUS’s opening he
remarks: «l was angry/mad» [8, c. 70].

Bilingual Education in Alberta. On educational front Peter Savaryn’s initiatives were diverse, far-
reaching and innovative: «In Alberta the first cultural breakthrough occurred in April 1971, when the
school law was amended to permit Ukrainian as a language of instruction — a change spurred by the brief
from the Savaryn-Decore constitutional committee. ... Savaryn concluded that education was central and
that the initial approach should be to the provincial government. ... Savaryn and Decore contributed
another [section in the brief — VP] on an east European Institute at the university. Savaryn also included a
piece on centre for Ukrainian studies, not mentioned in our earlier meetings» — Manoly Lupul remarks in
his monograph [14. p. 139].

«l will tell only that CIUS along with bilingual system of education is probably the biggest
achievement of Ukrainians in Canada of all time of their life here» — states Peter Savaryn in his book [8,
c. 101].

Their visionary role cannot be denied: «From the beginning, Savaryn and | saw the Edmonton
classes as a project of the federation to be expanded to such larger cities of Ukrainian population as
Saskatoon, Canora-Yorkton, Winnipeg and perhaps Thunder Bay and Toronto» [14, p. 211]. They had
broader vision coming out of regional one.

On many occasions Peter Savaryn was a pretty resolute person: «Only when Savaryn (Decore was
also present) threatened to call the premier did Hrabi’s objections subside» [14, p. 212]. Peter Savaryn
was persistent in defending his cause and actions: «When Peter Savaryn called about pressing for a
mandatory clause for instruction in languages other than English, | reminded him of our earlier
unsuccessful efforts and, though pessimistic, did not discourage him» [14, p. 447].

It takes time for the government to understand your needs and help to preserve your language and
culture. It is obvious and evident that other minority groups learn the languages (official ones). And the
process of assimilation has been rampant. They were lucky to have school superintendents of Ukrainian
origin/descent. And they also worked with local school boards to persuade them to have schools with
bilingual education. In order to give them the opportunity to study and to learn the Ukrainian language.
And they also had contacts with the University, schools and politicians. It is necessary for politicians to
understand you. You have to use politicians, our instructors/teachers, to write briefs and finally they got
permission for bilingual school education. Starting from kindergartens they managed to spread it to
school system. Slavutych did an amazing job with his textbook of Ukrainian which they to a great extent
financed. They also helped with financing some of other Slavutych’s writings. Horst Schmid was of
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German origin, Savaryn was Ukrainian and they nicely and peacefully coexisted quite often collaborating
on many projects. At the University (Board of Governors) three of them (Myer Horowitz, of Jewish origin,
John Schlosser, Chair of the Board of Governors, responsible for finances, of German origin, and
Savaryn, Chancellor, Ukrainian, cooperated like brothers (interview, July 26, 2016).

On the 15th of October, 2016 in Edmonton there was the celebration of the 60th anniversary of lvan
Franko Ukrainian Studies Courses, the only Saturday program in Alberta for the students of senior
classes. These courses were important and crucial in development of Ukrainian language education in
Alberta. Then in the article [3, c.8] the following information is provided: «The attendees greeted
especially warmly Peter Savaryn, the only one who remained from the founders of the Courses. He
explained that 60 years ago conscientious representatives of his generation were founding the Courses
on genius Ukrainian triangle/triad: Shevchenko, Franko, and Lesia Ukrainka, with whose spirit and love
towards Ukraine our people/nation endured many centuries under cruel domination/oppression/reigning
of neighboring nations, and in particular Moscovy, and finally obtained its own independence and the
state. He wished all students success in life, good and kind destiny and love to Canada and Ukraine».
The courses celebrated their anniversary at the same day when there was celebration of the 40th
anniversary of Canadian Institute of Ukrainian Studies, among the founders of which was Peter Savaryn
as well. These two celebrations and tremendous success of both institutions is symbolic. It shows what a
visionary (with the help of friends, associates etc) can achieve and how this ever-lasting tradition will
continue. And the whole work started from kindergarten [7, c. 280].

Shevchenko Foundation. In the year 1961 due to 100th anniversary of his death the magnificent
monument was erected to Taras Shevchenko. Winnipeg for 60—70 years was the centre of Ukrainian life.
Especially CCU, with whose initiative this monument was erected. Prime Minister John Diefenbaker was
opening the monument. There was some money (about $30000) left after erection of the monument.
They created the foundation and registered it. And since that time the Shevchenko Foundation has been
financing Ukrainian cultural and educational life here in Canada. This great idea was «sold» at that time
to all Ukrainian communities throughout Canada. Andrew Hladyshevsky, current President of the
Foundation, has been extremely active and due to his and other members’ efforts $ 10 million was given
to the Foundation for the internment of Ukrainians in Canada during the First World War. There are funds
and people continue to support it. In fall 2015 Ukrainian Canadian Foundation formally launched
campaign «aimed at raising money for development of future leaders, literary programs, support of visual
artists and more» (see the article) [16]. From this article we find out that «the many honorary co-chairs of
the campaign include Senator Raynell Andreychuk, University of Alberta chancellor emeritus Peter
Savaryn and Globe and Mail publisher Phillip Crawley». President of the foundation Andrew
Hladyshevsky remarks: «Ukrainians stepped forward and helped lay ... the carpet for a lot of people to
walk into a friendly country that was prepared to accept them. ... Europe sorely needs the Canadian
model like that to withstand what they are going through, a ... right-wing reactionary sort of thing» [16].

Every patriot was contributing to Shevchenko Foundation. The work of the foundation has been
colossal. This was a fantastic idea. Peter Savaryn cannot imagine the life of Ukrainian community in
Canada, development of its cultural and educational projects without Shevchenko Foundation (interview,
July 26, 2016). The Foundation (and CIUS as well) award many scholarships.

Politics of multiculturalism. Manoly Lupul’'s monograph has been devoted to this topic and he
provides interesting details and facts. Manoly Lupul did a great job with his book. «... Prime Minister
Trudeau finally announced his government’s policy on multiculturalism on 8 October 1971» — Manoly
Lupul remarks in his monograph [14, p. 161]. According to Manoly Lupul: «... Peter Savaryn attacked the
small amounts allocated to multiculturalism...» [14, p. 200].

Manoly Lupul remarks: «By the mid-1970s multiculturalism and related aspects — ethnicity,
multicultural education, immigration, national identity — were gradually acquiring a higher profile in
Canada» [14, p. 224]. On the other occasion Manoly Lupul says: «l was never as optimistic as
Savaryn...» [14, p. 234].

In his book Manoly Lupul underlines that it was not easy to promote any ethnic component or any
multicultural efforts in Alberta in the 60-ies of the previous century: «The manner in which the city’s
Department of Parks and Recreation had cherry-picked the Pioneer Village to exclude all so-called ethnic
content showed well the indifference of officialdom toward Alberta’s multilingual heritage in the 1960s»
[14, p. 47].

Manoly Lupul mentions in his memoir meeting Peter Savaryn for the first time (it was fall of 1962)
[14, p. 47]. In his memoir Manoly Lupul provides some demographical statistics regarding Ukrainians: «...
it also concentrated on statistics from the three Prairie provinces, where Ukrainians in 1961 were 9.1 per
cent of the population, while only 2.59 per cent nationally» [14, p. 56].
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According to Manoly Lupul: «All who participated referred to Canada as a multicultural society, but
the term «multiculturalism» was never defined [around 1965 — VP]» [14, p. 57]. In his memoir Manoly
Lupul talks about «multicultural movement in the 1970s.» [14, p. 97].

Manoly Lupul also shows the difficult process of formation of multiculturalism and linguistic policy
under such conditions as well as the process of forming personal friendship and bonding during this
process: «| found the idea of trilingualism most unrealistic and said so at the meetings, which appeared to
impress Savaryn. While he personally had no great problem with trilingualism (his bilingual English-
Ukrainian children would eventually attend the French-language stream in the separate school system),
he disliked the idea of Ukrainian as a third language, and my view that the acquisition of Ukrainian would
be difficult in an English-French environment in the west made sense to him» [14, p. 48].

One of the thoughts of Manoly Lupul on definition who is Ukrainian in Canada is very important for
understanding in today’s Ukraine: «It was easy to see that the differences between Bociurkiw, Decore
and me were largely rooted in our being three different kinds of «Ukrainians». The Ukrainian-born
Bociurkiw was the Ukrainian pure and simple, to whom the Ukrainian world was uppermost. The
Canadian-born, second generation Decore was the Ukrainian Canadian who still lived largely in two
worlds, one English speaking, the other Ukrainian. As part of the third generation, | was the Canadian of
Ukrainian ancestry who knew something of both worlds and lived primarily in the English-speaking one
[14, p. 48].

Manoly Lupul in his memoir gives credit to Peter Savaryn as a compromiser and negotiator (that is
why he successfully completed so many projects): «Savaryn, searching as usual for some middle ground
..» [14, p. 51].

Savaryn got the idea of multiculturalism from Luchkovich. He writes about the term
«multiculturalismy: «lI got acquainted with the term «multiculturalism» from M. Luchkovich in 1963, when
one day he brought his letter to the newspaper «Edmonton Journal» under the title «Multiculturalism
instead of biculturalism.» [8, c. 26].

Manoly Lupul makes remark on other occasion about Peter Savaryn’s activity: «Conference at
Government House. Savaryn presented» [14, p. 144].

Overcoming many difficulties and obstacles Peter Savaryn has been always optimistic about the
future, encouraging his colleagues and friends: «While | was certainly disappointed to see
multiculturalism once more in political limbo, Peter Savaryn assured me that all was not lost. His
connections with the Conservatives were close (as indeed they were), and with Lougheed’s favourable
references to cultural diversity there was reason to be optimistic» [14, p. 145].

Manoly Lupul recognizes Peter Savaryn’s erudition and groundness as well as ability to think over
new ideas and concepts: «Savaryn was a good chairman, whose ideas on ethnic discrimination were well
thought out. He was also less of francophone than Bociurkiw» [14, p. 55].

According to Manoly Lupul: «Peter Savaryn, who greatly admired politicians, was quite smitten by
Luchkowich, having earlier persuaded him to write his autobiography» [14, p. 55].

For a long period of time Manoly Lupul could not understand properly the notion of
«multiculturalism» (What did it mean? — 2—4 languages?). The committee at that time (with its member
Professor Yaroslav Rudnytsky) proposed even the third official language on a local/provincial level. It did
not go through. Quebec started the whole revolution in this direction, they wanted everything to be in
English and French. Ukrainians prepared their brief in 1964 to Pearson government and Pearson
organized the special committee devoted to this issue. Harry Strom, Premier of Alberta, supported
Ukrainians with their briefs. Yuriy Stefanyk later devoted his article to this great politician, his high
personal qualities. Strom lost his election campaign and conservatives with Lougheed as their head won.
Strom accepted Ukrainian briefs and believed into policy of multiculturalism. Conservatives had to accept
some of Strom’s ideas in this respect, they had to take into account his voters. In their briefs to the
government in 1964 Ukrainians proposed the idea of the Centre of Ukrainian Culture (which in 1976
became CIUS). Ambrosiy Holowach, provincial secretary, played an important role on a provincial level.
Holowach was a great patriot and an excellent person. Strom was an excellent ambassador and
advocate for the policy of multiculturalism. The government had to take into account aspirations and
deeds of Ukrainians in Alberta, as one of the founders of Alberta’s wealth and prosperity. Lougheed
admitted that Ukrainians created farmers’ economy here in Alberta. Savaryn would ask all politicians in
Ukraine: «What qualifications do you have?» (interview, July 26/2016). People have to go into politics.
Politicians take into account your contribution. Then they cooperate with you.

Savaryn’s idea during Communist times in Ukraine was to preserve Ukraine at least here in Canada.
Too many people influenced Peter Savaryn, directed him, were giving valuable instructions and support.
And he is extremely grateful to all of them. Savaryn’s motto was: «How to make friends». And not to
make enemies. There are too many good ideas, but ideas without support are nothing. Somebody has to
carry them, implement them etc. He «sold’ a lot of good ideas (CIUS, Foundation, for example).
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Successfully fulfilled projects are especially important for today’s/current Ukraine. Savaryn is critical of
extensive number of political parties in Ukraine. Canada, Great Britain (where there are a few parties)
show good example for Ukraine. And everything in Ukraine has to be built on certain moral and ethical
principles. Corruption is rampant in Ukraine. Moscovites damaged a lot Ukrainian society in Ukraine.
They either bought or destructed Ukrainian elite (interview, July 26/2016). Hohol was bought,
Shevchenko and Lesia Ukrainka — were not. Not Franko. They (Moscovites — VP) damaged and quite
often ruined psyche of Ukrainian people. It will take the whole generation to change the situation. There
are God, nation and a person. Where is the morale of those who destroyed Ukrainians in millions,
destroyed Ukrainian church? Moscovites distorted genetic code of Ukrainian nation, destroyed farmers’
world and imposed Russian/ Moscovite psyche — brutality, cynicism, to do everything by force. The
mission of Ukrainian diaspora was to tell the truth to the world and spread Ukrainian matter. Somebody in
Ukraine had to keep that Ukrainian spirit and Shevchenko’s and Franko’s ideas. This brutality of
Moscovites is not only damage to Ukrainians, but to Russians as well and to the world as a whole.
Moscovites damaged the world culture destroying Ukrainian cultural leaders. Tremendous damage.
Ukraine could be one of the leading cultural nations of the world. The Ukrainian elite was either destroyed
or taken/drawn to Russia. In his interview (July 26/2016) Savaryn quite often cites Shevchenko’s,
Franko’s and Lesia Ukrainka’s poems.

Svitovyi Kongres Vilnykh Ukraintsiv (World Congress of Free Ukrainians). Possibilities for WUC are
fantastic. Choliy has been now doing a tremendous job. He has been communicating with politicians all
over the world. In 2017 UWC marks its 50th anniversary (see, for example, the community call
«Ukrainian World Congress invites community to contribute to archives», website of UWC). Peter
Savaryn did not belong to any Ukrainian party in Canada. But he highly appreciated their work. He had
an intention to remind Ukrainians that their force is in unity and compromise. You have to cooperate. And
you have to look for friends in a foreign environment. «Being on our own we would not succeed» —
concludes Savaryn (interview, July 26/2016). Nationalists have been playing an important role. His
contacts and connections helped him to achieve certain status. He was travelling all over the world
visiting Ukrainian diaspora, calling for unity. They published a couple of volumes of the World Congress,
but financial resources were pretty scarce. Because Peter Savaryn belonged to Ukrainian Professional
and Business Club, Shevchenko Scientific Society, Plast etc he had good contacts in Ukrainian
organized life. He was elected also because of his position and influence at the University of Alberta. And
in Canadian world as a whole. He was unanimously elected the President of the World Ukrainian
Congress. And he was doing what he could. «I did not do a lot» — admits Peter Savaryn in his interview.
But he developed good cooperation between various countries, celebration of 1000th anniversary of
Christianity, published a whole set of Zbirnyky of the Congress, registered the Foundation of the World
Congress. Somebody had to take that role and position. And he made his contribution into that. All
presidents of WUC were volunteers and Savaryn gives them respect for this.

On July 14th, 2016 the Savaryns celebrated 65th anniversary of their married life. His wife Olia
sacrificed her own education to allow Peter to receive his Law degree. She was in charge of all the
documents of Peter’s company.

Savaryn worked in two worlds, God allowed him to work in these two worlds. And to work
successfully. Canada became stronger and better with Ukrainian contribution and Canadians of Ukrainian
descent contribute a lot to ties between Canada and Ukraine and to the world stability in general.
Ukrainians in Canada have the biggest influence on political life among all the countries outside Ukraine.
Due to the scrupulous work of Ukrainians and Ukrainian organizations.

In the article [13] we find the name of Peter Savaryn with the Backgrounder (Bio information): «Peter
Savaryn has been instrumental in work to celebrate Ukrainian heritage and promote multiculturalism
across Canada. He is a founding member of the Alberta Cultural Heritage Society and the Canadian
Institute of Ukrainian Studies and has contributed to many organizations. He is also a former Chancellor
of the University of Alberta and a Member of the Order of Canaday.

His thoughts on other aspects of Ukrainian life in the world similarly merit greater scrutiny and
appreciation: «For us never before, as now, was not so important that our youth would get the highest
education and knowledge of as many languages as possible, and our fraternity unions, our various
organizations, our churches, our whole Ukrainian community in the free world were strong, organized,
and united» [11].

Savaryn was relentless in his efforts promoting Ukrainian issues in Alberta: «During the next five
months Savaryn and | briefed the MLAs of Ukrainian background — Hohol, Catherine Chichak, Ken
Paproski, Julian Koziak and Diachuk — and met with Foster three times» [14, p. 244].

Peter Savaryn at the same time is a strong supporter and defender of Ukrainian language:
«Ukrainian language is the key to Cezam of Ukrainian soul locked by seven locks, fascinating talisman,
eternal wormwood, that with its smell does not allow us to forget native mother, from blood and bone of
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whom we come. To preserve sterling/standard Ukrainian culture in other language is impossible and a
person who ceases to nourish himself/herself by the bread of native language, culture, traditions, etc.
Sooner or later perishes» [9, p. 179].

In his book «Z soboiu vzialy Ukrainu: Vid Ternopillia to Ar'berty» (Kyiv: KVPTs, 2007. — 524 p.), Peter
Savaryn presents the life of Ukrainian diaspora in the 60—90-ies of the previous century and the first six
years of the new century as well as industrious and persistent everyday work in building their own
institutions/establishments, organizations etc. The institutions that could appear in Ukraine but did not
appear because of a) unwillingness of the Communist regime to organize and build them, b) lack of the
initiative of the new governmental structures and immature and only emerging non-governmental
organizations (NGOs) and the society in general to be involved in this noble deed.

The book is valuable for its alternative point of view, point of view at successfully accomplished
projects (which our politicians in independent Ukraine have been lacking a lot, politicians who think that
they know how to develop Ukraine, but unfortunately have not been achieving any positive experience in
the form of super successful projects so far. Some of his thoughts are valuable for their simplicity (proven
by life itself).

Renown Ukrainian poet lvan Drach who recently celebrated his 80th anniversary highly praises the
book and its author. His Foreword is called «He feels pain for his native land». The poet delicately noticed
this Peter Savaryn’s feature of character. Acute pain for his native land has become a cornerstone of his
activity, its solid foundation and objective. In Peter Savaryn’s book his thoughts on politics,
multiculturalism, Canadian Institute of Ukrainian Studies (CIUS), and Encyclopedia of Ukraine are
included.

In his recollections/reminiscences Peter Savaryn becomes an excellent psychologist and
connoisseur of secret labirynths of human being’s nature: «Some people do not have the sense of reality,
the other ones do not know «the nature» of people at all, the other ones are extreme egoists, for the
dollar, as they said in the Old Country, «they would pursue the she goat to Patsykiv» [8, c. 80]. His
observations are very suitable for today’s Ukraine: «Somehow it always happens that we try to build our
own house, but are not able to build the common one» [8, c. 80].

Peter Savaryn simultaneously is critical of people living in diaspora: «Ukrainians suffer because of
«parishism/parochialism» [8, c. 93].

Understanding of the importance of Ukrainian projects in diaspora quite often is felt on genetic level:
«You will not hide the truth: brother is brother and there are situations when blood responds» [8, c. 100].

Aforementioned lines do not reject more critical ones: «We are sincere in our words, and even in
critical situations, at times, when it is being decided whether for us «to live or not to live» we are
miserly/stingy for national needs. And «if not we — who else?» Who will give? Who will do?» [8, c. 102].

It was not always easy for Peter Savaryn to work with fellow Ukrainians: «Frolick thought that
Savaryn bragged too much about his political accomplishments; Savaryn thought that Frolick
exaggerated his political connections» [14, p. 250].

Savaryn was flexible though on many occasions was criticized by his friends: «... Savaryn provided
the lubrication ... he tended to lecture his political «friends» on subjects close to his heart ... Koziak did
not always appreciate Savaryn’s political moralizing.» [14, p. 257].

Probably, this phrase of Peter Savaryn we will not like so much: «Ukrainians like to compete for the
«right» for something, and when they achieve that right, they do not use it very muchy [8, c. 149].

Peter Savaryn remarks: «We do not need anything more than lively relations» [8, c. 157]. Peter
Savaryn communicated with many legendary contemporary figures such as: Mother Teresa, Ivan
Bahrianyi, George Shevelov, Canadian astronaut Roberta Bondar, Pope John-Paul Il, prince Charles and
lady Diana, Prime-Ministers of Canada J. Diefenbaker and Brian Mulroney, Leonid Kravchuk, Leonid
Kuchma, Patriarch Mstyslav, Cardinal M. Liubachivskyi, Governor-General of Canada Ramon Hnatyshyn,
Lina Kostenko, Danylo Husar Struk, Leo Mol (Leonid Molodozhanyn), Oles’ Honchar, Mykhailo Horyn,
Bohdan Hawrylyshyn and many others.

Peter Savaryn has been an excellent negotiator and «mender» of the problems or issues: «The
sense of betrayal proved momentarily embarrassing and over lunch Savaryn set about to repair the
damage» [14, p. 325].

The words said by Peter Savaryn in 1986 are urgent even now: «Any assistance to Ukrainian course
here — on the educational, cultural-educational, political, church or artistic field — is the help to Ukraine,
Ukrainian liberation course/matter there» [8, c. 300]. Two years earlier the author remarked: «The
problem is not that we have various parties, but that they are not able or do not want «on the road to the
great objective» to cooperate» [8, c. 329].

Very positive book review written by Mykhailo Slaboshpyts’kyi appeared in «Literaturna Ukraina»
[12].

Further research plans (Instead of conclusions).
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His contributions to Ukrainian life in Canada are certainly deserving of a monograph or full-blown
biography. My further research (in the form of the monograph in Ukrainian) will consider in detail the
following periods of Peter Savaryn’s life:

Ukrainian period (from birth to war). Attention will be paid to the role of Ukrainian organizations in the
formation of his character and personality.

German period (the war and immediate postwar years). His active participation in Ukrainian cultural
life will be considered.

Canadian period (the most extensive and productive one, from 1949 to the present day, as he still
remains involved in NTSh and other organizations). In my monograph | will discuss the influence that
Peter’s university education in Canada had on his worldview and his understanding of the potential of
Ukrainians in Canadian society. In my opinion, his professional activity as a lawyer and the prominent
position that he held in the Conservative Party of Alberta deserve serious consideration, especially in
terms of how his work and political activism benefited the Ukrainian community. His role in the promotion
of the policy of multiculturalism in Canada in particular deserves to be researched deeper and in a
broader context. Archive materials will provide more information on his views regarding political situation
of various periods and the role of Ukrainian diaspora in conditions of non-statehood (absence of Ukraine
on a political map of the world till 1991).

His participation in major Ukrainian organizations in Canada will likewise be explored in the
monograph, including his contributions to the Ukrainian News, the Verkhovyna Senior’s residence, his
steadfast commitment to Edmonton’s Plast stanytsia, and his foresight in helping to launch the Alberta
Ukrainian Commemorative Society. Yet another testimonial to his bold vision is the provincial historic site,
the Ukrainian Cultural Heritage Village, which appropriately and professionally preserves the memory of
the pioneers who first settled in Alberta. Savaryn was excellent in providing arguments for a certain big
cause: «To save the village [Ukrainian Cultural Heritage Village — VP] Savaryn persuaded Premier
Lougheed and Bill Yurko, minister of public works, whose family (Ukrainian father/Romanian mother)
farmed in the Boian district end of Willingdon, to purchase the society’s land and buildings in March
1975» [14, p. 409].

Of course, Peter has at the same time left his mark on Ukrainian life on the national and international
stage, most notably in the latter case with his tenure as the leader of the World Congress of Free
Ukrainians.

He was an initiator of the Ukrainian Studies courses in Edmonton, where for many years he taught
the history of Ukraine, and he has been a long-standing member and a driving force behind the
Edmonton branch of the Shevchenko Scientific Society, which thanks in no small part to his efforts has
over the years has produced 7 volumes of the almanac, Zakhidnokanads’kyi zbirnyk.

He died on April 6, 2017.

Still other impressive successes in the educational realm include his seminal work in founding
Alberta’s Bilingual School program, the Canadian Foundation for Ukrainian Studies, and the Canadian
Institute of Ukrainian Studies at the University of Alberta. Each of these accomplishments alone is worthy
of recognition not only by Ukrainians in Canada, but by Peter’s countrymen in his native Ukraine.
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Bauepiii IlonkoBcbkmii
HETPO CABAPHUH:
BYJIIBHUYUI ITOBOEHHOI YKPATHCBKOI TPOMAIN B KAHA I

ITlempo Casapun napoouscs 17 eepecus 1926 p. 6 ceni 3yopeynv, Oina Byuaua, ¢ Teproninbcoiiil
obnacmi 3axionoi Yxpainu. Bin 3p06us yHiKanbHUll i 8eIUKULL 6HECOK Y PO3GUMOK YKPAIHCHKOT 2poMadu 8
Kanaoi ynpoooeorc binvute wecmu decsmunimo. FOpucm 3a ¢gpaxom, I1. Casapun, sioomuii sax 6yoienuquil
YCMAHO8 [ NposioHa hicypa 8 YKpaiHCbKUX NOJMUYHUX I OCBIMHIX Opeani3ayisix, (hoHOax, npoexmax ma
IHIYyiamueax. Hozo CRAOWUHA NPAKMUYHO He MA€E NpeyedeHmis i 2i0Ha HAYK08OI OYIHKU.

Ha uaci 36epuymu ysaey na tioco oocsicnenns i posenauymu ix 6 pamxax 125-pivus ykpaincokozo
nocenenns 8 Kanaoi i 150-pivus kanadcwekoi kongedepayii. Lle ocobaueo siprno, nozasax Ilempo Casapun
3YMi6 cmamu 3pasKom CyuacHo20 YKPAiHCbK020 KAHAOYSA, CIPUSE 6eIUUEe3HOMY 6HECKY 8 PO3BUMOK 080X
ceoix bamvkiswun — Kanaou, sxa npuiinsana ioeo, ma pionoi Ykpainu. Baogiciuso eio3navumu, wjo
cnocmepieaemocs 3pocmaiouutl inmepec 8 Yxpaini 0o kap’epu Ilempa Casapuna. Xiba ye Hedaxicko
b6ymu 8i00anum nampiomom 0680x Kpain — Kanaou i Yxpainu? Yu € sxice cynepeynocmi ma npomupiyusi,
5KI nompioHo nodoaramu, woo docsemu ycniwnozo cunmesy? Lli ma inwi numanns 6y0ymo po3ensHymi y
cmammi.

Kouosi cnosa: myremukyssmypanizm, diacnopa, ykpaincoka ioenmuunicms, Anvbepma, Kanaoa.
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Basepuii ITosxoBckuii
INETP CABAPUH: OP'AHU3ATOP
INOBOEHHOI'O YKPAUHCKOI'O OBIIECTBA B KAHAJIE

Ilemp Casapun poouncs 17 cenmsops 1926 e. 6 cene 3ybpey, oxono Byuwaua, 6 Teprononvckoi
obracmu 3anaouoil Yxpaunvl. On coenan YHUKAIbHBIL U OOIbWIOU 6KIAO 8 pazsumue YKpaAuHCKou
oowunvl 6 Kanade 6 meuenue 6onee wecmu oecamunemuil. FOpucm no cneyuanvnocmu, I11. Casapun,
U36ECTIHDIIL KAK OpP2AHU3amop yupexcoenutl u e6edywjas @ueypa 6 YKPAUHCKUX NOIUMUYECKUX U
00paz08aMeNbHBIX OpeAHU3AYUAX, POoHOAxX, npoexmax u unuyuamugax. Eeo nacnedue npaxmuuecku ne
umMeem npeyeoeHmos u O0CMOUHO HAYYHOU OYEeHKU.

AxmyanbHo obpamume 8HUMAHUE HA €20 OOCMUICEHUS U pAcCMOompemb ux 8 pamxax 125-nemus
VKpaunckozo noceierus ¢ Kanaoe u 150-remuro Kanaockou konghedepayuu. Imo ocobenno éepro, max
xax Ilemp Cagapun cymen cmamv 00pazyom COBPEMEHHO20 VKPAUHCKO20 KAHAOYd, cnocobOCcmeosan
02POMHOMY 6KIAOY 8 pa3gumie 08yX ceoux poour — Kanaovl, komopasi npunsna e2o, u pooHou Ykpaunoi.
Baoicno ommemums, umo nabrodaemces pacmywui unmepec ¢ Yipaune x kapvepe Ilempa Casapuna.
Paszse smo ne mpyono Ovims npedanuvim nampuomom 0syx cmpar — Kanaowvt u Yrpaunvt? Ecme au
Kaxue-mo npomugopeyus i npomueopeyusl, KOmopule HyHCHO NPeoooaemy, Ymodbl 00CHUYb YCHEUHO20
cunmesa? dmu u opyaue 80npocsi OYOym paccmompenvl 8 Moell cmamae.

Kouesvie cnosa: mynvmuxyiemypaiusm, OUACNopd, YKPAUHCKAs UOeHmUuuHocmo, Anvbepma,
Kanaoa, nonumux.
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ETHONOIIA. ETHOIMPA®IA. ICTOPIA KYNIbTYPU

YK 94(479)
Oxkcana SATumyk

YKPAIHCbKUW ®OJbKNOP AK HKEPENO ICTOPUKO-ETHOMPA®IYHUX 3HAHb

Cmammst npucesiuena O0CTIONCEHHIO YKPAIHCLKOI HAPOOHOI MBOPHOCHI K ICHOPUKO-eMHOSPADIUHO20
Ooicepena. Hapoona meopuicme micmums y cobi 8i000padicenist pisHUX eleMeHmi6 HapoOHo20 dcumms. Y
Hill NOEMUYHOK) MOBOK HOKA3AHO 5K CEIMOOAYEHHS emHOCy, MAaK i PI3HOMAHIMHI acneKmu HApOOHO20
nooymy. Came yeii paxm UKTUKAE HAYKOBULL IHMEPeC emHOIOZIS.

Knrouosi cnosa: ghonvknop, Konsoxu, 6eCitbHi nicHi, Kaska, CycniibHo-nooymosa JipuKd.

Po3pobka icTopii HapoAHOI TBOPYOCTI CKNagae OfHe i3 HahakTyamnbHilUMX 3aBOaHb Cy4vacHoi
GPONbKNOPUCTUKN. AKTyanbHICTb LbOrO0 3aBOaHHA BU3HA4Ya€TbCs [Aekinbkoma npudnHamu. Jlvwe B
pes3ynbTaTi LWMPOKOro iCTOPUYHONO BMBYEHHA MOXHA MiginTN OO BUSIBIIEHHA 3aKOHOMIPHOCTEN PO3BUTKY
ONbKIIOPY, NO-CNPaBXHLOMY PO3KPUTK YCi Ti XyAOXHi GaraTcTBa, Aki CTBOpPUB Hapopn. 3 iHworo 6oky,
BMBYEHHs1 GaraToBikoBOI iCTOpii ¢honbknopy Mae nigBecTM Hac A0 MpPaBAMBOrO PO3YMiHHSI Cy4acHOro
CTaHy HapOAHOI TBOPYOCTI i NepcnekTmB 1i pO3BUTKY. Takmm YMHOM, MUHYIE ABASIE 3HAYHWUIA IHTepecC He
nuvwe came no cobi, ane i TUM, L0 BOHO MOSICHIOE CbOrOEHHS.

Y 9KOCTi HanWbnMKYOro NpPakTUYHOIO 3aBAaHHA pPo3pobka Liei 3HayHOi Npobnemu noctana nepeg
HaLLOI HAyKOK B OCTaHHi OECATUNITTA. 3BMYaMHO, NMUTAHHS iCTOPIi YKpaiHCbKOI (PONbKNOPUCTUKM 5K
3ararbHi, Tak i Ginbl By3bKi, 3aBXAN BUKNUKaNM iHTepec y AocnigHukie. [poTe, BApTO 3a3HaunTH, WO
camMme B OCTaHHi Yac cdopmyBanmcs HeobXxiaHi YMOBU Ansi BUBYEHHS iCTOPUKO-GOONBKITOPHOIO NpoLiecy
B uinomMy. Hacnigkom uboro ©ynu nepui ysaranbHeHi npaui, MoHorpacii, cTaTTi i3 OKpemMmux nuTaHb
donbknopy [1; 3; 5-71.

donbKknoOp  3aBXOM  BMBYABCA SK  BaXKnmMBa  CKNagoBa YacTMHA  HApPOOHOI  KynbTypu.
BukopucTtoByBaBcs BiH B YKpalHCbKi/ Ta CBITOBIM HayLi i B AKOCTi mxepena npu iCTOpUKO-eTHOrpagoivHmnx
JocnimKeHHAX. ByeHi pisHUMX HanpsiMKIB KOPUCTYOTLCS MPW LbOMY Pi3HUMM MeTodamu i No-pisHOMY
iHTepnpeTyTb PONbKIopP. 3HAaYEHHS NOro, 3a3Bmyan, CyMHIBY He Niansrae.

YcHa HapogHa noesiss — HeBif'éMHa 4acTMHA HApPOAHOI KynbTypu. Y Hill y CBOEPIOHIN XYOOXHi
dopmi BigOOPaKEHHI XUTTS i AYyXOBHUI CUMBOJS Hapoay, LUO MOro CTBOpHOE i 36epirae. TOMy BUMBYEHHS
Oyab-AKOro HapogHOro MOETUYHOTO TBOPY (YU KaHpy (OOMbKITOPUCTUKM), SKWO BOHO BedeTbCA 3
MEeTOAONOriYHNX No3uLin, 060B’A3KOBO PO3KpMBAE i NEeBHI acnekTn nobyTy i ceiTornsaa Hapoay. HapogHa
noesisi opraHiyHoO BXOAMTb B NOGYT HAapoay, CYNPOBOMXKYIOUM YCi BaXKMMBI BiXW Y XWUTTI NOAMHKU Ta ii CiM'i,
poboTy i gos3Binns, cBATa i 06psan, i 0e3 Hei xapakTepucTMka HapogHOro Xutta Gyge HenoBHOM,
36igHinoto:

Ta Konm Hs, MONogoro, Y4Unm KOCUTN —

3arHaB Kocy B KPOTOBMHY, NOYaB TEPMOCUTH.

Own kobu BK, Noan, 3HanNU, SKUIA 9 XNON4YunLLLe:

Ta 4K Bi3bMY KOCY B pyKM — cama Koca CBULLLE.

YKe TpaBa Haryyana, MoxHa bu kocuTtu,

Ta He malo MUNEHLKOI — XTO Byae cywumnTn?

Bepw, xoHo, rpabni B pyku, a s1 6epy kocy,

Yen, 3 TO6OO 3a BCe NIiTO Bi3 CiHA HAKOLLIY.

(3anucana BosHiok IHHa Big lMepeua HOpia BacunboBuya, 1946 p.H. i3 c. Jluneupka [NonsHa
XyCTCbKOro panioHy 3akapraTcbkoi 00r.).

Xapakrep osbKnopy i Moro ponb B HAPOAHOMY NMOBYTI Ha KOXHIW CTagii CycrninibHOro po3BUTKY Mae
CBOi 0c06MMBOCTI. Ha paHHix eTanax icTopii noacTea ycHa HapodHa noesis He nuwe MucTeuTBo. BoHa
Ma€ NpakTU4He 3HAYEHHS | € eHUMKIToNedieto HapoaHNX 3HaHb Ta JOCBIAY, 36iPHMKOM HAPOAHUX YSBMEHb
npo cBiToGayYeHHs, MpUpoAy, CYCNiNbCTBO, ICTOPi0, MOpasibHUA Ta MNPaBOBUA KOOEKC TOLO. Tomy
BMBYEHHS icTOpIi 6yab-AKOro CycninbCTBa Ha PaHHIX CTagisix MOro po3BUTKY HEMOXITMBE 6e3 3arydeHHs
GonbKIopy, SKMM Npu SOCHiMKEHHI NpobnemM CBITOMMSAHOrO XapakTepy i couianbHOi opraHisauii €
OCHOBHMM, @ OCUTb 4acTo i EAVHUM DKXepenoM. 3 po3BMTKOM CYCMifbCTBa yCHa MOeTMYHa TBOPYICTb 3a
cBOel0 (hyHKUie Bce Oinblie 30nmKyeTbCsl 3 NiTepaTypolo, ane BeCb 4Yac BOHA 3amnuvLiaeTbCs TiCHO
MoB’sA3aHOI0 i3 MOOYTOM Hapody i BWCINOBMKE MOrNSAW, ideanu i NparHeHHs PisHUX MpoLLapkiB
cycninecTea.

MisHO BOCeHM, y cepeay BpaHLi

3paavB rocnogap cnaBHMX NMOBCTaHLB.
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lNoBcTaHLi cnanu, HiYoro He 3Hanw,

Boporu ntoTi xaTy 06HANK.

OavH noBCcTaHeLb AyxXe 3aB3aTui

3pa3sy 6yB BOUTUIA, SK BUMLLOB 3 XaTu.

[pyruii noBcTaHeLb TUM He XYPUBCS:

Opyr min 3arvnys, cam 6yay 6usca —

Buecsa noBcTaHeLb ABaHAALUSATL FOOVH,

[ymas, Lo BHOYI yTeumn rogeH.

3rvHyB NOBCTaHeLb — Hapig B TPMBO3i,

JIneTbca HEBUHHA KPOB MO JOPO3i.

A 3a Ty KpOBULIO, LLIO TEeNep NneTbcA

Boporam ntoTum nog BigiMCcTUTLCS.

(3anucana ®ont TetaHa Big TypumH Eminii, 1926 p. H. i3 c. TopogHuus [igBoNOYUCHEKOrO panoHy
TepHoninbcbkoi 0611.)

OpHieto i3 BaxnMBMX crneundivHMX ocobnmBOCTEN YCHOI Noesii € Te, WO Y Hil HOoBE CBOEPIOHO
NoeaHYETLCH i3 Tpaguuieto, nopsia i3 LUMPOKMM i BCEDIYHUM 306paKeHHsIM Cy4aCHOro XUTTS B Hii
36epiraloTbCca XyaoxHi obpasun, MOTVBU, OKPEMI eNneMeHTH, a NoAeKyam 1 uini TBopw, Lo 6epyTb noyaTok
BiO HaBigaaneHiwmnx enox. ToMy HaBiTb MOETUYHA TBOPYICTb BUCOKO PO3BMHYTOrO Hapody Moxe AaTu
BaraTto iHdbopmaLii Ans BUBYEHHS MOro MUHYNoro. A nofeKkyauM BOHA € €4MHVMM CBiOKOM iCHYBaHHS y
MUHYNIOMY Hapogy, WO MW BUBYAEMO, TaKuUX YSABMEHb i COUianbHUX (HCTUTYTIB SKUX 3a iHWUMMK
pKepenamy BCTAHOBUTKM HEMOXIUBO [9, . 12]. Tak, y Hac € ayxe mano ceigvyeHb npo obpag iHidiauir;
BMNPOBYBaHHS, SKi 3aBXAM BUNagaloTb Ha AOMNK0 repoiB YapiBHUX Kasok, NepenoHu, ki iM 40BOAUTLCA
aonaTn, oQHO3HaYHO BKa3yloTb Ha Te, WO Lein o6psa y HuX ByB.

Mpn BUBYEHHI HapogHoro nobyTy, cydacHoro abo BIAHOCHO Hedanekoro MWHYMOro, HapogHa
noeTu4Ha TBOPYICTb HE BIOKPUE, 3BMYAMHO, ABULL, HEBIQOMUX eTHorpady 3 BriaCHUX CNOCTEPEXeHb Yun
NMCbMOBWX JKepern.

Mpu po3pobui pisHMx Npobriem 3HayYeHHs PONbKNopy HeoaHakose. [Mpu BMBYEHHI MaTepianbHOT
KynbTypu BiH CMYXWTb B OCHOBHOMY NULLIE SIK A0AaTKOBE [MHKepeno. 3BMyaniHo, B Pi3HUX (POMbKIOPHUX
TBOpax 3YCTPIYaETbCA OMUC XUTNa, oasAry, AOMallHbOro ckapby, 3Hapsiab npadi, 36poi Towo (y Tomy
yucni i Ha3BW NpeaMeTiB, WO BXe Wesnu 3 nobyTy):

Kynu meHi WwipiHoYky

Abu-m ca 3aBuna.

Kynu meHi y Ta4yesi

CBuTY Ha Heginto.

To s BByt nocTondaTa,

XOTb MU 1 cs1 HE NOOUTb,

Moxe, nobko goragnuemmn

Ta JikeMKn KynuTb.

(3anucana Manstok Onbra Big Opoc HOnuHu CtenaniBHu, 1939 p. H. i3 ¢. BywtuHo TaviBcbkoro
pavioHy 3akapnaTcbkoil 06r1.)

Ane npo Bce ue, 3a3BuYyan, BiAOMO BinbLL NOBHO 3 apXeonoriyHNX Ta eTHorpadiyHMX MaTtepianis,
donbKknop Moxe Aatv nuwle OoAaTKoBi AaHi. Y uUMX BMNagkax He yCHa noesis Cnyrye mxeperom, a
CMiBCTaBMNEHHS NpeaMeTiB, WO 3rafyloTbCa B OKPEMMUX TBOpaX, 3 eTHorpadiyHMMM Ta apxeosioriyHumu
OaHVMK MOXe CRyryBaTW OCHOBOK ANS iX XPOHOSOMYHOro i reorpadiyHOro YTOYHEHHA. Ay [Aesikux
BMnNagkax, sik Bkasye B. CokonoBa «gomnomarae BU3HAuYMUTK iX MPUHANEXHICTb NeBHOMY nepioay (Tak,
pocnimkeHHs, nposeaeHi P. Jlineups Ta M. PabuHoBuyeM, 4OBOASATD, O Mabke YCi npeaMeTn 030pOEHHS
foratupis, O 3yCTpivalTbCa B BMNMHAX, i 3ragyBaHHi B HUX NPUAOMW BEOEHHS BilHWU BiAHOCATBLCA [0
JOMOHronbCbKOro nepioy; Mpo Len Xe 4yac roBoputb ONMC B OMMAMHAX XUTNa Ta iHWWUX peyven
mMaTepianbHoi KynbTypu» [9, c. 13].

3ragka B HapoAHin noesii TMX Yu iHWKUX NpeameTiB roBOPUTb TaKOX MPO PO3MNOBCIOIKEHHA 1X Y
MUHYIIOMY i NPO CTaBMEHHs A0 HWX HaceneHHd, nokasye X CMaku y pi3Hi enoxwn. Hanpwuknag, onuc
30BHILUHOCTI i oAsry nosMTUBHUX repoiB roBOpPUTb MPO idean Kpacu, nokasye, Sk OAsr BBaXKaBcs
KpaLumm, JOPOXKYNM.

A Ha aHyci

YepBoHi 40OOITKM.

To s pas, T0 5 Aas, TO 51 AaB.,

Bo s cu ii cnogobas.

A Ha aHyci

30Mn0TUN NepPCTEHUK

To s pas, T0 5 oas, TO 5 AaB.,
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Bo s cu ii cnogobas.

(3anucana Myu Conowmis Big N'ynsk Hagii Oem’anisHu, 1947 p. H. i3 c. LUnukonocn 3onodviBcbkoro
parioHy JbBiBCbKOT 0611.)

Y peskux BuNagkax 3ragka OKpeMux NpeameTiB, He XapaKTepHWX Ans Hapody, Y SKOro 3anvcaHo
TBip, MOXe CrnyryBaTuU OCHOBOI AMNsl TBEPPKEHHSI MPO KyNbTYPHO-ICTOPUYHI 3B’A3KU MK MnemMeHamm i
Hapoadamu.

®DonbKMOpHi TBOPM AaloTb TOYHY i MOBHY XapakTepUCTMKY TUMy rocnogapctsa, OCOBNMBOCTAM
MaTepianbHOI Ta AYXOBHOI KynbTypy Ta iH. [JocuTb ACKpaBo y HUX MokKasaHi CiMelrHi CTOCyHKU (0cobnmBo
Y BECIMNbHUX Ta CIMENHUX NICHSX):

O 303yns1 Ha KanuHi,

Ta g, 6igHa, Ha YyXWHi,

Ha uyxuHy nanu, 3a meHe He abanu,

Un He arnb Xe X TO MeHi?

On, vyto g yepes noau,

LLlo 6aTeHbKO B roctsax byae.

A BaTeHbKO iae, 4O XaTu BCTynae,

[oHsa xni6a He mae.

(8anucana CnasiHcbka OkcaHa Big Onewyk [aHHM MwuxavnisHu, 1937 p.H. i3 c. Jly6’aHku
36apasbkoro panoHy TepHoninbcbkoi 0611.).

B ykpaiHCbkOMY (hOrMbKMopi He nuile 3 HaA3BMYAMHOK ACKPAaBICTIO 3ManbOBaHa CensiHCbKa CiM’A,
ane i 3bepiraetbcs 6arato MOMEHTIB, LLO PO3NOBI4alOTE NPO paHHi bopmu Wby Ta ciM’i. Te x came
MOXHa cnocTepiraTi i y onbKnopi iHWKX Hapoais. [JocuTe NOBHO Y hOMbKMNOpPI NpeacTaBneHi colianbHi
CTOCYHKW i coUianbHi iHCTUTYTW, NPUYOMY — i L0 OCOGMMBO BaXNMBO — Yy UMX TBOpax MoKas3aHo
BiJHOLLEHHS NPOCTOro YKpaiHCLKOro Hapoay A0 NaHIiBHOro Knacy, AepXXaBHOro anapary, BUCIOBMIOTLCA
HapOAHI NparHeHHs1, MantoTbCA couianbHi yTonil i T.n.

3arpano mMope y Hefinto 3paHky,

A Ha TiM MOpi AepeBo CTOITb,

A Ha Tomy aepeBi Tpy ronyboHbKN,

Tpw ronyGoHbBKM pafoHbKY paasiTh,

PagoHbKy pagsaTh, ik CBIT pATyBaTb.

Lo nepuunn rony6 B mope ynas-

BuHic BiH 3 MOps 3010TUIN KaMiHb,

LLlo apyrun rony6 B Mope ynas —

BuHic BiH 3 MOps cpibnsiHUIM kKaMiHb,

LLlo TpeTin rony6 B Mope ynas —

BuHic BiH 3 MOpsa MigAHMIA KaMiHb.

LLlo i3 30n0TOro — coHue noscTano,

A i3 cpibHOro — micsiLb 3apoamscs,

A i3 MmigaHOro — 3ipkn noctanw.

(3anucana KocTttok HOnia Big Crtactok Mapii BacunisHu, 1920 p. H. i3 c. [nucka JlaHoBeubKkoro
parioHy TepHoninbcbkoi 0611.)

[ocnimkeHHa Taknx TBOPIB Haa3BMYaMHO BaXKNIMBO ANsl BUBYEHHS CBITODAYEHHS | couianbHuX igeanis
YKpPaiHLB, i IKMX 3 TaKOK NMOBHOTOIO Ta SAKICTIO Hisike iHLLEe [JKepeno Aatn He Moxe. HaassnyarHo BaXknmBy
ponb Bifirpae HapogHa Mnoesid Npu BMBYEHHI YCiX Npobnem CBITOrNAAHOrO Xapakrepy, i nepegycim —
peniriiHnx BipyBaHb i ysaBMNEHb, SKi 3ahikCOBaHi B MICHAX i 3aMOBMSAHHSX, LLO CYNPOBOAXKYOTL 06psaan, B
Midpax, nereHaax TowWwo. 3YNUHATUCS Ha LbOMY He Mae noTpebu, Tak dK 3HaYeHHS (PonbKNopy B LbOMY
BiAHOLWEHHI 3aranbHONpunHATEe. [aHi HapogHOI TBOPYOCTI OOCUTb BaXMMBE 3HAYEHHS MalTb B
€THOreHEeTUYHNX AOCHIMKeHHsX. IX HeobxigHO BpaxoByBaTV i MPY BMBYEHHI ETHIYHUX PYN OKPEeMIX
HapofiB. YCHO-NoeTu4Ha TpaauLisa Mae CBOI cneLmdiyHi perioHanbHi BIAMIHHOCTI, siki BinobpaxatoTbCsl SIK Y
cknagi peneptyapy, Tak i B 3MiCTi i CTUni TBOpIB pi3HMX XaHpiB. Lli BiAMIHHOCTI, iHKONWM OOCUTL iCTOTHI,
0BYMOBMIOIOTECA  €THIYHUM  CKNAZOM  HaceneHHsl, OCOBNMBOCTSAMM MOro  iCTOPUYHOTO  PO3BUTKY,
CBOEpPIAHICTIO rocnogapcTea i nobyTy, 3B'A3kamMy 3 iHWMMKW Hapogamu. Taki BigMIHHOCTI HanCUNbHilLe
NPoSIBMSAOTLCA B XaHpax, Ski 6epyTb CBili MOYaTOK B JanekoMy MUHYNOMY, 0CcOBnmnBoO B 06psaoBin Moesil.
HaykoBe pocnimpkeHHs B. UnyepoBa CTOCOBHO KONMSIAOK, MOKa3ye, SKi LiKaBi i BaXNMBI BUCHOBKU MOXHA
OTpMMaTV NpU BMBYEHHI PO3MNOBCIOMKEHHS 00pAaiB Ta ix perioHanebHux Bapiauin [10].

Y BRacHe iCTOpUYHUX OOCAIIKEHHAX PONBKNOP BUKOPUCTOBYETHCS B Pi3HUX acnektax. Y KOXHOro
Hapody € iCTOpWYHI nereHau Ta niCHi, A0 SKMX BiH CTaBUTbCS 3 OCOBMMBOK MOBArok SK 4O Nam’dTi
Hapoay A0 CBOro MUHYIoro. Y nereHaax posnoBifaeTbCcs 3BiAKW NPUIALLOB AaHW Hapop (pig, nnem’st),
NpPO POAMHHI, LUMOGHI 3B’A3KN, NPO BiNCLKOBI CYTUYKM 3 iHLLIMMM NrieMeHaMy i Hapodamu i T.0. Ui nereHam
[alTb JOCUTb 3HAYHY iHbopMauilo Ans BUSBMEHHA €THOreHesy Ta KyNbTYpHO-ICTOPUYHMX 3B’A3KiB. Y
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paHHiX, HEeNUCbMEHHWX HapoAiB, iCTOPUYHI nereHaM OOCUTb 4acTo € E€AMHUM [XKepenom, LWo aae
MOXIUBICTb BCTAHOBUTU OCHOBHI €Tanu iX icTopii i HaBiTb okpemi nogii. [Ans 6inblw nisHbOro Yacy, Konu
MU Maemo BaraTo umcenbHi NMUCLMOBI Mkepena, onbkrnop Bigobpaxae HapoaHe BiOHOLLEHHs 0
306paxyBanbHUX MNOAiN Ta iCTOPUYHMUX AiddiB, Aa€ iM OUiHKY, siIka OeKONnuM PO3XOAUTLCHA 3 OuiHKamu
oiLiMHNX OOKYMEHTIB i 3 sKOK icTOopukam HeobxigHo paxyBatucs. OcobnuMBY LiHHICTL Mae HapoaHa
noesisi Npy BUBYEHHI HAPOOHWNX MNOBCTaHb:

A'y MwaHi Ta noHag nicom

MNocTenuecs cuHin anm.

Tam noBCTaHLi BOrOHb kranu,

LLlo6 norpitncsa Hag HUM.

To 6yna JleBka noieka

"pinn pykun Ha BOrHi.

Tyt npuspis cTpineub KanvHa,

Lo ine xTock no ropi.

To iwnn kauanu guki,

3a cnigom, Lo MLWOoB Y JiiC.

KpukHys JleBko: «buiimo, xnonui,

LLlo6 kaHan ctoga He nis!y

(3anucana OuwkaHT lpuHa Big OmensaH MaHHM 1933 p. H. i3 C. IBaHYaHM 36apasbKoro parioHy
TepHoninbcbkoi 061.).

BrikopucToBytoun OnbKNop §K iCTOpUMYHE [Kepeno, He MoxHa 3abysaTu npo Te, WO HapoA
Bigobpaxas nofii Tak, sk BiH iX po3yMmiB, i ANA pO3MNOoBiAi NPO HUX HEPIOKO BUKOPUCTOBYBAB CKNaAeHi
paHilwe cioxeTu Ta obpasn. BuaHaumtu, WO TYT € QIMCHICTIO, a WO (onbKNopHo Tpaauieto, byBae
[ocutb Baxko i notpebye AetanbHOro aHanisy. poTe BigxuneHHs Big icTopil, AOCWUTL 3BUYHI ANs
ONbLKNOPHMX TBOPIB, € JOCUTb BAXMMBUM ANA PO3YMiIHHA HAPOAHUX NOrNsaais.

Mpu po3pobLi okpemumx iCTopuKo-eTHorpadivHUX NPobnem 3HadYeHHs Pi3HMX PONBKITOPHUX XKaHPiB
HeogHakoBe. Tak, ANs BMBYEHHS iCTOPIl penirinHMX BipyBaHb Ta X BMNMBY HA Cy4yacHiCTb, 0COBNMBO
BaXNMBOI € 06psaoBa Noesis, a TakoX nereHam Ta nosip’s.

Oi4 Ha piuui Ha MopaaHi Tvxa Boga cTosna,

[isa Mapia cBoro cvHa Kynana.

IckynaBLUKN B KUTAEYKY CMOBUNA,

ICnOBMBLLM Y KONMCOYKY YNOXnna,

IMig ronoBoYKy Bacunevyok MocTuna.

Mpunitano 3 HeGa Tpu aHrenu — nitany,

Hag Tum guTaTkoM TpbOMa ronocamu cnisanu.

(3anucana MaenuwuH XpuctuHa Big [MMaesnuHn Mapii BacunisHu, 1924 p.H. i3 c. AcuHiBui
30no4iBcbKOro panory, JlbsiBcbkoi 0611.)

CimeliHi B3aeMOBIAHOCVHU HaWKpalle BigobpaxalTbes y CIMEWHNX Ta CIMENHO-NOBYTOBUX MICHSAX.

O 3auBina YepBOHa KanuHa

Hapg kpuHuueto,

"ope meHi, pigHa mamo

XKuTtu 3a m’aHuueto.

Bbo m’aHnus — To He pobBiTHMLS,

[eHb Tan Hiuky M’e,

A sk npunge i3 kopumu Jogomy

MeHe monopay 6’e.

(3anucana Toenura Onecs Big CasepuH Codii CtenaHiBHu, 1940 p. H. i3 c. 3ybGpeub Byyaubkoro
parioHy TepHoninbcbkoi 0611.)

[ns ictopyka HanBinbLLWI iHTEpeC NpeacTaBNATb ICTOPUYHUIA €NOC, ICTOPUYHI NiCHi Ta nerenan. Ane
He MOXHa obMexyBaTuCs nule ogHuM aHpom. LliHHui gna eTHorpadpa matepian MOXHa 3HaWTU y
TBOpax Pi3HNX >XaHpIB, | JEKONN HaBiTb TaM, e HalMeHLLe Liboro Yekaell. baratuim Ta uikaBun martepian
MOXe faTu eTHorpady AoChiaXeHHA 06pa3HO-NOeTUYHOT CUCTEMM HapOAHOI TBOPYOCTi. 3Ha4yHa YacTuHa
TOro, LU0 3apa3s CNpUMMaETbCH i BUKOPUCTOBYETLCH B HAPOAHIN noesii sk XyAoxHin obpas abo 3acib, npu
CBOEMY BWHWKHEHHI Oyno noB’sisaHO 3 nornsgamu Hapody i Bigobpakano iCHywudi ysiBNEHHS Mpo
oTouyouMA CBIT Ta noanHy. Came XyaoxHi obpasu, TUNOBI cuTyauii MOXYTb iIHKOMM MICTUTM HaWBInbLL
OaBHi ysIBMNEHHs!, B HUX MOXe 3BepiraTncst nam’siTe NPo CYCNiNbHi iHCTUTYTU Ta CIMENHO-LLMIOGHI CTOCYHKU
podoBoro cycninbctea. [OCUTb BaXNMBMM € BUBYEHHS B iCTOPUYHOMY pO3pi3i HapoaHOI CUMBOMIKM i
Takunx NpUMMUOMIB, SIK NCMXOMOTiYHWIA Napaneniam, NOPiBHAHHSA, MNOCTiMHI eniTeTn. Tak, y NICHAX Mamxe BCiX
CNOB’SIHCbKUX HAPOAIB 3YCTPiYaloTbCH YNoAiOHEHHS: cMepTb-Becinnd. B ykpaiHCbKMX MICHSX NOpaHeHuin
BOIH, NMOMMpaloym, NPOCUTbL CBOrO KOHs (Apyra, nTaxa, BiTep) nepeaaty OCTaHHIN NPUBIT NOro PigHUM i
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ckasaTu, WO BiH OAPYXMBCA B YYXi CTOPOHI Ha iHWIWA, WO OApYXWna NOoro Kynsa BrAydHa i T.M.
MoaudikaLis obpasy kposonponuTHa 6uTBa — BecinbHW 06ia € ynobneHuMm 06pas3oM yKpaiHCbKMX
icTopuyHux niceHb. [Hxkepenom ycix umx obpasiB € AaBHE OTOTOXHEHHA Becinnga i cmeprti. Becinna —
nepexig Ao iHWoro poay, NoYaToK HOBOTO XUTTS, | CMepTb — Nepexia, B iHLWNIA CBIT, TAKOX NOYaTOK iHLLOMo
XutT4a. Li yaBneHHs Bigobpasunucs i y 3BMyai XOpOHUTY HE3aMiKHIX AiBYaT y BECINbHOMY 03I, 3BMYal,
O MPOCTEXYETLCH Lle i3 CXiQHOCIMOB'SSHCbKMX KypraHHMX MoxoBaHb i 36epirca [0 Haworo 4acy.
HasBHICTb LUbOro CUMBOMY Y BCiX CNOB’SIHCBKUX HAPOAIB CBiAYUTb, WO YSBMEHHS, 9Ki nexaTb B NOro
OCHOBI, 6epyTb CBill NOYATOK LWe 3 AaBHIX 4aciB. TakMM YMHOM, OOCRIMKEHHS CMMBOMIKA Mae Bernuke
3Ha4eHHs i Ans icTopil HAPOAHOI NOETUYHOT TBOPYOCTI.

Pos3kputn cneuudiky HapogHUX MOETUYHUX TBOPIB, BCEBIYHO X A0OCNIAUTM MOBWHHI, 3BMYAMHO,
GONBLKNOPUCTH, LLLO BOMOAITL MeTOAaMu crneLianeHoro aHanisy. ETHorpacdm Ta icTopyku NOBUHHI AaTtu
mMaTepian, Wo gonomMarae rmMboko Ta MpaBuibHO 3p03yMiTM BCi 0COBNMBOCTI TBOPIB, LLIO BMBYAOTLCS,
nokasaTtu X eTHiYHY, XPOHOMOriYHy Ta reorpadivyHy AocToBipHiCTb. OCTaHHIM Yacom 3’'siBMnacs Huska
LikaBMX JOCMiXKeHb, B 9KUX TBOPU HapOAHOI NOETUYHOI TBOPYOCTI BMBYAKOTLCS i3 3amny4YeHHsIM 3HaYHOT
KINbKOCTi eTHorpadpiyHoro marepiany, WO A€ MOXMMBICTb BHUKHYTU B iX CYTHICTb i MOACHUTU YCi iX
enemMeHT. TakMn HanpsiMOK Yy BMBYEHHI (PONbKNOPY HaA3BUYAMHO NNIOHWIA: BiH BiAKPUBAE LUMPOKI
nepcneKkTVBM i AN BUKOPUCTaHHSA PONbKIIOPY B SIKOCTi iICTOPUKO-eTHOrpadoiuHoro axepena.
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Oxcana STbImyk
YKPAUHCKHUA ®OJbKJIOP
KAK HCTOPUKO-3THOI'PA®UYECKHI HCTOYHUK 3HAHU

Cmambs nocesawena uccie008aHul0 YKPAUHCKO20 HAPOOHO2O MEOpHecmea KaK UCHOPUKO-
amHoepaguueckux 3nanul. Hapoonoe meopuecmeo cooepoicum & cebe ompadxceHue pasHbiX 21eMeHmMos8
HAPOOHOU JHCU3HU. B Hem nosmuueckum s3uIKom u300pasxicaemcs Kax Mupocozepyanue Hapooda, max u
C8e0eHUsl O PA3HLIX CIMOPOHAX HAPOOHOU Jcu3Hu. Hmenno smom gaxm npueiexaem HayyHoe HUMAHUE
9MHON0208.

Kouesvie cnosa: @onvknop, KousaoKku, ceadeOHvle NeCHU, CKA3KA, 00uecmeeHHO-0bmosas
JIUPUKAL.
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Oksana Yatyshchuk
UKRAINIAN FOLKLORE AS THE SOURCE
OF HISTORICAL ETHNOGRAPHICAL KNOWLEDGE

The article is devoted to research of Ukrainian folk art as a historical-ethnographic source.
Folklore includes displaying of various elements of national life. Philosophy of ethnos and different
aspects of national life are shown with the poetic language in the folklore. This fact is cause interest
among anthropologists.

Key words: Folklore, carols, wedding songs, fairytale, socio-home lyrics.

YK 94 (477) «179/1917»:[719:336]
Irop Canamaxa

®IHAHCYBAHHA rANIMLIBKUM KPAUOBUM CEIZMOM OXOPOHM ICTOPUYHUX
NAM’ATOK CXIAHOI TAJINYUHU Y OPYT1IA NONOBUHI XIX CT.

Y ecmammi oocriooicytomecs ocobausocmi ¢hinancysanna I anuyvkum Kpatiosum cetivom y Opyeiti
nonogunu XIX cm. 0xoponu icmopuuHux nam ’smox xpaio. Busnmauaemvcs, wo uatacmiwe xowmu i3
Kpatiosoeo 61002icemy UOLTSUIUCS HA PeCMAagpayiio Hatloiib 8I00MUX NAM SIMOK YEPKOGHOI apXimeKmypu.
Pobumvcst npunywenna npo eupiuanbHutl 6naug 2anUYbKUX Ypsaoo8yie-KOHCEep8amopie Ha 30LIbUUEHHS
WopIuHUX pe2ynsipHux sumpam I anuybko2o Kpatiogoeo cetimy Ha OXOPOHY NAM SMOK.

Kurouosi cnosa: ¢hinancysanms, roucepsamop, Ianuyvkutli Kpailosuil cetiM, ICMOpUYHA Nam SmKd,
pecmaspayisi.

Big cepeamHun XIX cT. opraHn micueBoi Bnaau anuumHu yce 4vacTiwle po3novvHaloTh LiiKkaBUTUCH
CTaHOM 30epexXeHHs iICTOPUYHUX NamM’siTOK Kpato, NOAEKYAM KOHTPOIOKYM OKpeMi, Hanbinbll BaXIuBi,
pecrtaspaLlii. Ocobnmso uen npouec Habys nowmpeHHa 3 novaTky 60-x pp. XIX cT., y 3B’A3Ky i3 NosiBOO
[[anMubKoro KpanoBOro ceriMy, SIKMA 4YacTKOBO B3siB Ha cebe 06O0B’A3kM (hiHAHCYBaHHA OXOPOHU
iCTOpUyHOI cnagwmHn B [anuuuHi, a TakoX 3 aKkTMBHOK [LiANbHICTIO HCTUTYTY KOHCepBaTopiB,
creuianbHUX ypsaaoBLUIB, NpusHavyeHux BigHem ona Harnsgy 3a nam’datkamu ictopii Ta KynbTypu. Butpatu
ranvMubkoro naprnaMmeHTy Ha 30epexeHHs Mam’siToK CTapoBWHW Yy Apyri nonosuHi XIX cT. iHogi 6ynu
[0BONi 3HaYHNMK, TOMY, AOLINBHOK BUAAETLCA HEOOXIAHICTL AOCNIAUTM Lo NpoGremy B6inbLu I'pyHTOBHO.

Bapto Big3HaunTi, wo o 60-x pp. XIX cT. mamxe yci pectaBpalii naMm’siTok CTapoBUHM Yy [anunuuHi
30iMCHIOBanNMCs Ha KoLTW, 3ibpaHi i3 4OBPOBINbHUX NOXEPTB HaceneHHs abo 3a paxyHOK YCTaHOBMU, SAKiN
Hanexana nawv'atka. OpHak y 1866 p. [anuubkMn KpanoBuMnW CeWM YyXBanuvB pPillEHHA MNpo
3anpoBagxeHHa 3 1867 p. B KpanoBomy GromgxkeTi HOBOI MOCTIHOI pybpukn (8-i 3a nopsiakom), fka
MicTuna 6 BMOaTKM Ha YTPUMMaHHS i pecTaBpadito icTopuyHux nam’sitok. OilinHO BOHa HOcuna Ha3By
«YTPUMaHHS! iCTOPUYHUX NaM’ATOK» | BKIoYana KoLK, siki CeMM BUAINSB Ha OXOPOHY KpamoBUX NamM iTOK
B3arani (y kpanoBomy OoXeTi no3ulis, ska MiCTUNa Ui KOoWTWU Mana Ha3By «PecTaspalisa nam’aTtok B
LinomMy, yknageHHs ta nybnikauis HaykoBuX Ta ypsAOBUX CMMCKIB MaM’ITOK LLO 3HAXOOATLCHA Y HaLLIOMY
Kpai») Ta KOLWTKW, BUAINEHI Ha KOHKPEeTHi pecTaBpaLiviHi pobotu. Cyma, nepenbadeHa y GrompKeTi Ha Tak
3BaHi «3aranbHi notpebuy, Hanivyeana cnepwy 3000 rynbaeHiB i Mana 6yTn NopiBHY posdineHa Mix
cxigHow Ta 3axigHow 4acTuHamm kpat. OpgHak 3 1876 p, BoHa Oyna 3meHLleHa BABiMI i BigTOAi
ctaHoBuna nuwe 1500 rynbaeHis [1, apk. 67].

3 1892 p. Ha3By 3ragaHoi Nosuuii y kpanoBomy BIogXeTi 3aMiHeEHO Ha Hosy. [MpuBoAOM A0 LLOro
CTaB KOHMMIKT MiX LLOMHO YTBOPEHNM «KONTIOM» KOHCEPBATOPIB Ta kopecnoHAeHTiB CxiaHoi MannyunHn Ta
KpanoBuMM BUAINOM. CRpuMYMHUIIO MOr0 HEeBiAMOBIAHE, Ha AYMKY ranuubkux ypsiooBLIB, BUKOPUCTaHHS
KOLITIB ranuvubkuMK KOHCepBaTopamu, nosask Binblly 4YacTuHY rpoluen, nepenbadeHux y KpanoBomy
brompkeTi Ha 1889 Ta 1890 pp., BOHM BUKOpUCTanNM Ha obnagHaHHA KOHCEpBATOPCbKUX Opo Ta Ha
BMAaHHA nybnikauin, a He 6e3nocepedHbO Ha OXOPOHY Nam’aTok. KoHMnikT Baanocs BragHat nuie
nicna Toro, sk KoHcepBaTopu noobiuanu Binbl oWwaanneo BUTpayaTy KowTn. KpamoBui BuAin Takox
nilLOB Ha NEeBHi MOCTYMKW i 3rafaHa nosuuia y Kkpanosomy GroKeTi, Yepes sKy po3nodaBcs KOHQIIKT,
3MiHMna Ha3By i BiaTo4i novYana HasmBaTucs «Ha yTpyMaHHA KOHCepBaTOPChKNX KaHuendapin y J1eBoBi Ta
Kpakosi, yknageHHs Ta nybnikauis HaykoBMX Ta ypsaoBUX CMUCKIB NaM’ATOK LLO 3HAXOOATbCS Y HaLLIOMY
Kpai». Mpuyomy ob6ymoBnoBaBCS PO3MIp BUMMAT KOHCepBaTopam 060X Nam’siTKO-OXOPOHHMX OpraHisadin
ctaHoBuTume 3000 rynbaeHiB [15, s. 15-16]. KowTun Ui manu Buaasatucs OO pyK npes3naeHTiB abo
ceKkpeTapiB NbBIBCbKOrO «Kofia» Ta KpakiBCbKOro «rpoHa» i MOrmuM BuUTpavaTUCS KOHCEPBATOPCbKUMMU
opraHiszauismn Ha BnacHui po3scyn 6e3 BkasiBok «3ropuy». Yepes 4oTupM poku 3ragaHa cyma 6Gyna
36inbLeHa go 4000 rynbaeHis [18, s. 21], i nicns rpowosoi pechopmu 1892—-1899 p. Ta 3anpoBagKeHHs
HOBOI OdpiLLiHOT BantoTu kKpoHu, ctaHoBuna Bxe 8000 kpoH [22, s. 21].
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lHoAi HeBenuki cymn BMOaBanucsl Ha NPOBEAEHHHA KOHKPETHUX pecTaBpauiiHux pobit. Tak, Ha
CBOEMY 3acifaHHi, wo Biabynoca 18 BepecHa 1891 p., NbBIBCbke «KOMO» MOCTAHOBUNO BUAINUTY i3
BnacHux kowTiB 100 rynbaeHiB Ha pectaBpalito 3BipuHeLbkoi 6pamu y XKoBkBi, 3a yMOBY, O MaricTpat
MiCTa Joknage 00 Uiei CymMu LWe CTinbKM X, a BigHOBMOBanbHi poboTn OyayTb npoBedeHi 3rigHo i3
BKasiBkaMn Ta pekomeHAauiamn koHcepsaTopa HO. 3axapeBuuya [4, apk. 19]. Miceka paga Kosksu
norogurnacs i BXe [0 OCeHi HacCTyrnHOro poky Us nam'sTka CTapodaBHbOI apxiTektypu ©Oyna
BigpectaBpoBaHa [3, apk. 8].

Po3mip kowTiB, siki ManuubKknii KpanoBuin Cenm LLOPIYHO BUAINSAB 3 KPAOBOro OIOXKETY Ha OXOPOHY
ICTOPUYHUX NaM’ATOK MOCTIMHO 3MiHIOBABCS, MPO WO CBiAYMTb HacTynHa Ttabnuuga [7, s. 13; 8, s. 14; 11,
s. 13; 23, s. 32]:

Tabnuus 1

ButpaTtu NanuubKkoro KpamoBoro cemMmy Ha OXOpoHYy iCTOPUYHUX NamM’aTok ManuuuHm
Pik Kowitn, nepeabayeHi y kpanosomy GOIKETi HA OXOPOHY Nam’ siTOK
1868 p. 8500 rynbgeHis
1876 p. 6750 rynbaeHis
1880 p. 10900 rynbaeHis
1885 p. 16410 rynbaeHiB
1890 p. 13760 rynbaeHis
1895 p. 22420 rynbaeHis
1900 p. 68240 kpoH

3 Tabnuui BMNNMBAaE, WO pPO3MIp KOWTIB, SKi LIOPIYHO BUOABANMCA KpanoBOKW Brafol Ha
YTPUMaHHS iCTOPUYHUX NaM’siTOK MaB MOCTiNHY TEHOEHLi0 40 3pOoCTaHHs. Ha Hawy oymKy, He OCTaHHIo
ponb y LUbOMY Bifirpana akTUBHICTb ranuubKMX KOHCEpBATOPIB, SKi MOCTIMHO A40OMBanNMCs Bif KpanoBoi
Bnaau 36inbLlUeHHsT hiHaHCYBaHHSA OXOPOHW NaM’ATOK y annuumHi.

Y 60-80-Ti pokn XIX cT. koHcepBaTopy CxigHoi Ta 3axigHoi ManMumHM WOopOoKy Manu roTyeatu
CMUCKN NaM’ATOK, siKi, HAa iX OymKy, notpebyBanu pecTaBpauii, i nogaBatn iX Ha 3aTBEPMKEHHS [0
Manuubkoro kpanosoro cevmy. lMicns 3aTBepAKeHHS iM BuaaBanaca HeobxigHa cyma. Y KiHLi KOXHOro
POKY KOHCepBaTOpy Manu Big3BiTyBaTUCSA NMPO BUKOPUCTAHHA KOLUTIB [2, apk. 72—72 3B.]. Takmi nopsgok
BMKOPUCTaHHA OHOMKETHMX KOLITIB 30epiraBcs o 1887 p., konu BHACMigok pedopmMyBaHHS nam’ siTKo-
OXOPOHHMX OpraHiB y anuumHi pi3ko 3pocrna YvcenbHICTb KOHcepBaTopiB. BigToai rpowwi i3 kpanosoro
OlompKeTy BMOaBanucs nuvule Ha KOHKPETHI pecTaBpalii i BUKOPUCTaHHS KOLUTIB Manu KOHTPOIHOBAaTU
KOHCEpPBATOPM OKPEMUX KOHCEPBATOPCHKMX OKPYTIB.

3 nosiBo y [anunuuHi OBOX KOHCEPBATOPCbKMX OpraHisauil, KOHTpOfb 3a iHaHcamu, SkKi
BUAINANNCS i3 KpanoBoro OomKkeTy, nepenwoB A0 H1x. OgHak KOHTporb Len OyB Ginblue HOMIHANbHWUIA
aHiK  pakTMYHWA, N03asK KOWTKM YacTo BuMMNIadyBanucs oOpraHizatopam pectaspauin. Y pasi
HEBIAMOBIAHOr0. Ha OYMKY NMam’siTKO-OXOPOHLB, BUKOPUCTAHHSA KOLUTIB HaMbinblue WO MOrnu 3pobutn
KOHCepBaTopw, Lie noxanitucs opraHam MiCLEBOI Bfiagm Ta NONpoOCUTM IX BXXUTU BigNOBIOHUX 3aX0AiB.

Micns Toro sk mocagy KoHcepBaTtopa 3avHsB Meuucnas MoToubkuiA, BiH 3anpoBaguB MPaKTUKY
LLIOPIYHMX MOI3A0K 3 METOI KOHTPOSO 3a pecTaBpauiiHMMK poboTamu y Ti umM iHWIA micueBocTi, abo
wob BigHAMTM HOBi HEBIAOMi iCTOPWMYHI Nam’aATkn. Cneplly KOHCEpBAaTOp 34iMCHIOBAB Lji MOI3gku 3a
BnacHui kowT, a 3 1871 p. noyaB OoTpMMyBaTK Bif [ANMLBLKOro KpanoBoOro CENMy A0CUTb 3HaYHY Cymy (B
cepegHboMy 500 rynbAeHiB LWOPOKY) Ha nogopoxi [1, apk. 41]. BapTo 3a3Hauuty, WO nisHiwe nogibHy
MPaKTUKY 3arno3ndmnmn «rpoHay KoHcepBaTopiB.

3 1879 p. MNanuubkuin KpanoBMIN CENM LLOPIYHO NoYaB BUAINATA AOCUTb 3HAYHY CyMy y po3mipi 7900
ryrnbAeHIiB Ha YTPUMaHHA KpanoBUX apXiBiB aKTiB MICbKMX i 3eMcbkux y JlbBoBi Ta Kpakosi. [nga uboro y
KpanoBoMy OromkeTi Oyna 3anpoBapkeHa BignoBigHa cTaTTs. Takox [anuubkui KparoBWIA CENM
posrnoyaB (oiHaHCyBaTU «AOCNIMKEHHS Ta BiOHOBIEHHSI MUCbMOBMX Ta apXEOJSIONYHUX MaM'sAITOK «SKi
npoBoaunuck y 3aknagi imeHi OcconiHcbkux. UWopiyHo OcconiHeym Ha ui notpedbu oTpumyBaB 3
KpanoBoro otompkeTy 250 rynbgeHiB [7, s. 13]. Y 1878 p. ua cyma Oyna 36inbweHa go 500 rynbaeHis
(micns rpowwoBoi pecdhopmn 1890 p. — 1000 KpoH) i ii po3mip 3anuwaBcst HE3MIHHUM ax o 1914 p. [6,
s. 10].

OkpiM LLIOPIYHMX MOCTINHMX cTaTer o 8- pyOpuKM KpanmoBOro GHOMKETY pPerynsipHO BHOCUITUCS
OKpeMi CcTaTTi Ha (hiHAHCYBaHHSA OKpeMMX pecTaBpauiiHUX 4Yn OOChigHWMLbLKMX pobiT. HanuvacTiwe ue
pobunocsi Ha NpoXaHHS OpraHi3aTopiB YW BUKOHABLIB Takux poBIT, a iHKONMM W caMuX ranuubKnx
KOHCepBaTopiB YN OAHOrO i3 OBOX KPaoOBUX KOHCEPBATOPCLKUX «rPOH». BapTo BiasHaunTn wo go 1890
p. Takmx cTaten y GromkeTi 6yno BigHOCHO HebaraTto. OgHak 3 YacoM [ranuubKuin KpaoBUiA CENM NOYaB
Oinblw wWeapo diHaHCcyBaTU pecTaBpauiHi poboTK, i He OCTaHHIO pofb Y 30inblUeHHI (iHaHCYBaHHS
Bigirpann obuaBi KOHCEPBATOPCbKi OpraHisauji, siki MOCTIMHO BMMaranu Big ranvubkoro napslameHTy
npocpiHaHCyBaTW Ty UM iHLWY pecTaBpaLiito.
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Tak, y 1880 p. MNanuubkun kpaoBuii cenm BHIC y GrompkeT Ha 1881 p. ctatTio npo BuaineHHa 1000
rynbAeHiB Ha BHYTpIWHE ynopsakyBaHHA cobopy ceaToro FOpa y lbBoBi. A y kpanosui 6rogxeT Ha 1882
p. 6ynn BknoyeHi cTaTtTi Npo diHaHCyBaHHA pecTaBpadii dporobuibkoro napadisneHoro Kocrteny
cB. Bapdonomis (y cymi 3000 rynbaeHiB) Ta pectaspadii ikoHocTaciB y CeHsasi Ta boropogyaHax (1000
ryneaeHis) [9, s. 11]. Lboro »x poky cerimM BnepLle BUCIIOBMB CBOE 3aLlikaBMEHHA Nam’aTKamun KHSDKOMO
Manuya. 19 xoBTHA 1882 p., ranuubki genytatu NpUAHANK piweHHs Buainutu 2000 rynbaeHiB Ha
apXxeororiyHi NoLykn Ha TepuTopii cTapodaBHbOI ranuupkoi ctonuui [9, s.12]. A y 1884 p. ceim
nocTaHoBMB BuAath 3 kparnosoro 6romkety 4500 rynbAaeHiB Ha pectaBpaliio ranuubkoi napadisaneHoT
uepksu PizaBa XprucToBoro, mMOMUIKOBO BBaXarouu i COBOPHOLO LiepkBoto kHsbkoro Manuya [10, s. 13].

Y 1885 p. MNanuubknin KpanoBun cerm BMAINUB 3 BI0DKeTy 0AHOPAa30BY POLLOBY AOMOMOrY B PO3MIpI
2500 rynbaeHiB Ha pecTaBpauilo aepeB’siHOi LepkBu Cssatoro [yxa y PoratuHi i we CTinbkn X Ha
BiOHOBMEHHs1 NaTuUHCLKOI kadeapu y MNepemuini. KOHTpOnb 3a BUKOPUCTaHHAM KOLUTIB AenyTaTu cemmy
Jopyuunu ToAilHBOMY KOHCcepBaTopy Apyroi cekuii Bonuexy Oiayuuvuskomy [5, apk. 11 3B.].

Uepes oBa poku Manuvubkuin kpanoBuin ceriM 3atBepamB y BrogxeTi Ha 1887 p. cxoxi cTaTTi nNpo
sBuaineHHs 1000 rynbaeHiB ogHOpPa3oBoi 4ONOMOMM Ha BiAHOBMEHHS kocTeny CeaToi Mapii y Apocnasi Ta
2000 rynbaeHiB Ha pecTaBpalLiito rpeko-kaTonuubkoi uepkeu Ceatoro Hopbepta y Kpakosi [12, s. 11]. Y
1888 p. B kpainoBuin GrooKET BHECEHO CTaTTi MPO BUAINEHHs CyOBEHLIM Ha BiQHOBMEHHSI CTapO4aBHIX
ob6pasiB y HaasipHin (300 rynbaeHiB), pectaBpadito TBOpiB MUCTeLTBa B napadisansHomy kocteni B bevy
(1000 rynbgeniB) [13, s. 12].

BapTo Big3HaunTu, o y 80-i pp. XIX CT., 3@ HEBENUKMMU BUKIMOYEHHSAMM, ["anuubKiin Kpanosui cenm
diHaHCyBaB 3aebinbLIoro pecraspadiviHi poboTn y CxigHin YacTuHi kpato. | He OCTaHHIO porb Y LIbOMY
BigirpaB astoputeT B. [igywmubkoro, sikvi, odiliMHO 3aiMaroum nocafy KoHcepsaTopa Apyroi cekuil
CxigHoi ManuumHn, HedpopmanbHO BBaXKaBCH FONIOBHUM MaM’ SITKO-OXOPOHLIEM L€l YaCTUHWM Kparo i MaB
neBHi MOMITUYHI Baxkeni BNAvMBY Ha ceriM. 3 yTBOpPeHHsIM y 1889 p. ABOX KOHCEPBaTOPCLKUX OpraHisauin
diHaHCYBaHHA pecTaBpauinHMX pobiT 3 KpanoBoro GoaxeTy He NpUNUHUNOCS. HoBONpU3HaYeHi ranmupbki
Nam’siTKO-OXOPOHLIi NuLLe Manu LLOPIMHO nepecunaTtn KpaoBoMY BUAINY CMCKU NaM’ATOK, SIKi, HA OYMKY
KOHCepBaTopiB, 3acnyroByBanu Ha pectaBpauito. OgHak, BapTo BiA3HauMTy, WO Yy nepLuii nonosuHi 90-pp.
XIX cT. Manuubknii kpanoBuin ceM piHaHCyBaB nuLLe pecTaBpaLiiHi poboTwn, siki npoBoaunucs y 3axigHin
ManuuuHi. Tak, y kpanosomy 6rompkeTti Ha 1890 Ta 1891 pp. Bynn nepenbadyeHi cTaTTi NPo giHAHCYBaHHS
pectaspadii kocteny boropoauui B Kpakosi (no 2000 rynbaeHis wwopoky). Y 1891 ta 1892 pp. 3 kpanosoro
bropkety BuaaHo 5000 rynbaeHiB Ha pecTtaBpalito napadisneHoro kocteny B beui (pavioH KpocHo)
(wopoky no 2500 rynbaeHis). Takox y 6romkeT Ha 1892 p. 3aknageHOo KOLITK Ha pecTaBpaliio cTapoaaBHixX
nam’siTHUKIB OCTPO3bKnX Ta TapHOBCLKUX, LLO 3Haxoaunucsa B kadeapanbHoMy kocteni y TapHosi [14,
s. 16; 10, s. 16]. Y 6opkeTi Ha 1894 p. Bynu nepeabaveHi KowTKM Ha pecTaspalito kocteny cB. KiHru y
BoxHi (nobnmay Kpakosa) [16, s. 19].

OpHak 3 cepeauHn 90-x pokiB XIX cT. cpiHaHCyBaHHsS pecTaBpalinHux pobitT y CxigHin ManuumHi 3
Boky [Manuupbkoro kpanoBoro ceviMy BigHOBWUMOCH. Tak y kpawnosui 6romkeT Ha 1895 p. 3aknageHo
nosuuito npo cybseHUito y po3mipi 500 rynbaeHiB Ha NOKPUTTA OaxoM KocTeny oTuiB-6epHapavHIB y
Oykni. Takox yxBaneHo npodpiHaHCyBaTK pecTaBpaliviHi poboTn B OnecbkoMy 3amky. Ha ue 3 6rogxety
suainanocs 3000 ryneaeHis. Y 1895-1896 pp. y kpanoBun B1omKeT BKMOYEHi CTaTTi Npo diHaHCYBaHHA
pecTtaBpauiiHux pobiT y 2KoskiBcbkoMy 3amky (no 3000 rynbaeHis wopivHo) [17, s. 19]. Ay 1896 p. ceinm
yXBanuB pillleHHs npodiHaHCyBaTU pecTaBpaLlilo cTapoaaBHbOI Lepksu y ceni Ctapun Ap (Ha niBHIY Big
cyyacHoro fsopoBa), BuginueLun Ha ue 200 ryneaeHis [18, s. 22].

OcobnmBo WeapuM Ha biHaHCYBaHHS CXigHOranuubknux nam’atok 6ys 1897 p. Manuubkuii kpanosui
ceMM BupilwmMB BuUAInuTK i3 kparnosoro Giogxkety 2000 rynbaeHiB Ha pecTaBpalito CTapogaBHLOro
kocteny bepHapauHis y [NwesBopcbky (Tenep y [onbli, nobnudy micta Apocnas), 100 rynbaeHis
LepkoBHOMY koMmiTeTy B ceni byHiB (3a 11 km Big fABopoBa), Ta 300 rynbaeHiB €Bpenchbkin rpomai
JlewHiBa (Ha niBHiY Big BpopaiB) Ha pecTaBpauilo CTapoAaBHbLOI CMHArory, WO 3Haxoaunacb y LibOMY
MmicTeuky [19, s. 23]. Y 1898 p. Ha 3aBepLUeHHs BIAHOBNIOBANbHMX POBIT Y Ll e CUHarosi cenm yxsanus
suainutu we 500 rynbaeHis [20, s. 25].

Bapto Big3HaunTK, Wo nam’atkm 3axigHoi MannunHu diHaHcyBanucs y Ui poku Binbl weapo. Tak,
1 motoro 1896 p. lanvubkMi KpanoBun CeMM yXBanuWB pIlIEHHs po3noyaTth  iHaHCYBaHHS
pectaBpalinHux pobiT y 3amky Baeenb B Kpakosi. Ha pectaBpauitio kacdenpansHoro kocteny y Baseni
Bupiwmnnu suainutu 100 TuC. rynbaeHiB, po3TArHyBLUM Bunnaty umx kowTie Ha 10 pokis (no 10 Tumc.
wopiyHo). OkpiM uboro y apyrin nonosuHi 90-x pp. XIX cT. cerimom yxBaneHo suainutu 4000 rynbaeHis
Ha pecTaBpauiiHi poboTn B pumo-kaTonuupkomy kocteni y beui (1896-1897 pp.) [18, s.22], 7200
ryneaeHiB — y [omiHiHikaHcbkoMy MoHacTupi y Kpakosi (1895-1896, 1898 pp.) [20, s.25], 6000
rynegeHis — y kocteni boxoro Tina y Kpakosi (1899-1901 pp.) [21, s. 24], 1500 rynbaeHiB — Ha
pectaBpalito opraHis y kocTteni oTuiB bepHapauvHis y Nexainceky (1898—1900 pp.) [20, s. 24]. Y 1899 p.
Oyno BupilleHO npodpiHaHCyBaTK po3paxoBaHy Ha Kifbka POKIB pecTaBpaLio napadisnbHOro Kocrteny
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ceatux [etpa i NaBna y Kpakosi. Ha ui pectaBpauinHi po6oTn Manuubkuin Kpanosuin cenm yxsanuae
BunnaTtutu Bnponosx 1899-1903 pp. 10 TUC. rynbaeHis [21, s. 24].

Y 1898 p. celim BupiLLMB NpodiHaHCyBaTK OOBrOTpMBany pectaBpalito rpeKko-kaToNULLKOT LLepKBU Y
CraHucnagoBi, Ha siky nepenbadvanocsa snpogosx 1898-1902 pokie Buainutu 10 Tuc. rynbaeHis [20,
s.24). Takox y kpavosu GiogkeT Ha 1898 p. 3aknageHi nosuuii nNpo cpiHaHCyBaHHA pecTaBpaLii
ikoHOocTacy Yy rpeko-katonuupbkin uepksi y CeHsasi (300 rynbaeHiB), A3BiHMUI HaripHol LepkBu rpeko-
kaTonuubkoro 6patctea y fAsoposi [20, s. 24], Ta cTapoaaBHboro kocteny bepHapauvHis y Cokani (1000
rynsaexis) [20, s. 25].

HacTtynHoro poky anuubkuii KpanoBuil CeM yXBanuB pilleHHA HaZaTu LIepKOBHOMY KOMITETY Yy
PoratuHi ogHopasoBy gonomory y po3mipi 300 rynbaeHiB Ha pecTaBpalilo CTapoaaBHbLOI LIepKBMU, a
TakoX BUAINUTK JOCUTb 3HaYHi kowTn (10 TUC. rynbaeHiB) Ha nepebygoBy ONecbKoro 3amky, y 3B’A3Ky 3
TMM LLO TaM NnaHyBanocsi PO3MiCTUTM 4OAATKOBI PiNbHUYI Kypcu HapoaHOI wkonu. BapTo gopatu, wo,
BUAINSAYN KOLWTK Ha U nepebyaoBy, CenM [OPYYMB KpamoBOMY BWAiNy AOMOBUTUCH 3 LUKINBHO
BNajoo Npo NpaBo BiflbHOrO AOCTYNY Y 3aMOK A1 BCIX OXOUUX.

ButpaTtu, ski ceim y 90-x pp. XIX CT. LWOPIYHO BUAINSAB Ha pecTaBpalilo OKPeMUX iCTOPUYHUX
nam’aTok, nogaHo y Tabn. 2.

Tabnuys 2
ButpaTu 3 KparoBoro 6roaxeTy Ha pectaBpauilo OKpeMux iCTOpUYHUX Nam’ATOK y 3axigHin
Ta CxipgHin MNanuyuHi y 90-x pp. XIX cT. (Y rynbaeHax)

Pik 3axigHa MannyuHa CxigHa MNannunHa
1890 2000 0
1891 5700 0
1892 5700 0
1893 2000 0
1894 500 0
1895 2700 6500
1896 15700 3200
1897 10000 4400
1898 14800 3600
1899 14500 12800

3 HaBefgeHol Tabnuui BUNNMBaE, LLO PO3MIP KOLWITIB, AKi [anuubkuii KpanoBun CerWM LLIOPIYHO
BMOINSIB Ha pecTaBpaLii OKpEMUX ICTOPUYHUX MaM’ATOK, MaB TEHOEHL0 A0 3pOCTaHHSA. € 04YEBUAHUM i
TOM (pakT, WO npu iHAHCYBaHHI Taknx pecTaBpauiiHuX pobiT npiopuTeT, 3aebinblioro, HagaBaBcs
nam’atkam 3axigHoi ManuynHn.

Takum 4ymHOM, noyumHatoum 3 60-x pp. XIX cT. ¢iHaHCyBaHHA OXOPOHWU ICTOPUYHMX MaM’siTOK
[anuubkuM KpamoBMM CEMMOM Marno CTiMKy TEeHAEHUil0 A0 3pOCTaHHs. | He OCTaHHK ponb Yy LibOMY
Bigirpana akTMBHa NO3WLS ranuubKUX KOHCEpPBAaTOPIB, SKi MOCTIMHO AoMaranuchb Big ceriMmy 30inbLUeHHA
perynsipHUX BUMNMaT Ha OXOPOHY Nam’sITOK CTapoBUHU. [piopnTeTHMMK HanpsamMamu diHaHCyBaHHA Bynu
BUTpaTW Ha NpPOBeAEHHS pecTaBpaLliiHuxX pobiT HanbinbLW BiAOMMX NamM’ATOK LIEPKOBHOI apxiTeKTypu, a
TaKOX Ha YTPUMAaHHS IHCTUTYLIN, SIKi 3alManucb BUBYEHHSAM Ta 36epexXeHHsIM NamM’ATOK CTapOBUHMN.
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Hrops Canamaxa
®VUHAHCHUPOBAHUE I'AJIMIIKUM KPAEBBIM CEMMOM OXPAHBI HCTOPUUYECKHNX
IMAMATHUKOB BOCTOYHOM I'AJIMYUHBI BO BTOPOM ITOJIOBUHE XIX B.

B cmamywe uccredyromes ocobennocmu unancupoganus I anuyxum Kpaegvim ceiumom 60 6mopou
nonosure XIX 6. oxparvl ucmopuieckux namamnukos kpas. Onpedeisgemcs, 4mo yauje 6ce2o cpedcmad
U3 Kpaesoeo 0H00icema 6bl0ENANUCH, HA pecmaspayul Hauboiee U3BeCMmHbIX NAMAMHUKOS YEePKOBHOU
apxumexkmypul.  [enaemcsi npeononodicenue 0 pewiaroujem  GIUAHUU  2QIUYKUX — YUHOBHUKOG-
KOHCEPBAMOpO8 HA YEeludeHUue pe2yisipHbIX eXHCe200HbIX pacxo008 I anuykozo Kpaegozo ceuma Ha
OXPaHy NAMAMHUKOB.

Kmouesvie cnosa: gunancuposanue, xoncepsamop, Ianuykuii Kpaegou ceiim, UCMOPUHECKULL
NaMAmHUK, pecmaspayusl.

Thor Salamakha
FINANCING OF PROTECTION OF HISTORICAL MONUMENTS IN EASTERN
GALICHINA BY THE GALICHINAN REGIONAL SEJM (DIET OF THE KINGDOM OF
GALICHINA AND LODOMERIA) IN THE SECOND HALF OF THE 19TH CENTURY

The article analyzes the peculiar issues associated with financing of protection of the regional
historical monuments by the Galichinan Regional Sejm (Diet of the Kingdom of Galichina and
Lodomeria) in the second half of the 19th century. The paper gives numerous examples of the Sejm
expenditure on the preservation of historical buildings, enumerates the architectural monuments which
have been restored using the funds allocated from the regional budget of Galichina. The assumption is
made on the decisive influence of the Galichinan conservative government officials on the increase of
regular annual expenses of the Galichinan Regional Diet for protection and preservation of monuments.
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The author determines that the regional budget funds have been mainly allocated for the restoration of
the most famous buildings of church architecture. The article makes a generalizing conclusion that the
costs of the Galichinan regional Diet for the protection of historical monuments in the region had a
stable tendency toward growth in the second half of the 19th century.

Key words: funding, conservator-restorer, Galichinan Regional Sejm, historical monuments,
restoration.

YK 94:355.454(477.83-25) «1921/1939»
Amnppiii Hlernos

KYNbTYPHE XWUTTS NbBIBCLKOrO FAPHI3OHY
TA NOro BINCbKOBI TPAQWLIT (1921-1939 PP.)

Y ecmammi docniooceno numanna yyacmi 8iiCbKOBUKIE MIJICGOEHHO20 JIb806a Y KYIbMYPHOMY HCUMMI
Mmicma. BuokpemneHo U 8UKIA0eHO XapaKmepHi 0cOOIU80CII CEAMKYBAHHA OEPIHCABHUX MA BILICOKOBUX CEAM
YV 2apHI30HI, NpU YbOMY OCOOIUBA Y8a2d 38ePMACMbCA HA NPOBEOEHH: GIUCLKOBUX napadie ma poii
BIlICbKOBUX OpKECMpI8 ) 3a2ANbHOMICOKUX Yypouucmocmsax. Takooic 6Uceimmoemscsi ponb JIb8iBCHbKUX
BIlICEKOBUX YacmuH ma KOopnycy xademig y npogedeHHi banie ma eeyopis. Okpema yeaza npucesyeHa
DYHKYIOHYBAHHIO BIlICOKOBUX KYJIbIYPHUX THCIUMYYILL MICIA — OGQDIYEPCOKUX MA CEPACAHMCLKUX 0CEPEOKIs,
Kyoie. AHanizyemvcs 6NAUB  GILICKOBUKIE HA  PO3GUMOK Macosoi Kymemypu Jlveosa: Kino, padio,
meampanbHo2o dcumms. Jo6o0umvcsa 6a2oMuti 6MIUE BILICLKOBUX HACMUH 2APHI30HY HA AKMUGI3aYiio
KYTIbIYPHO20 HCUMMISL MICTHA.

Kmouosi cnosa: Jlvsiecokuil 2apHizoH, Kyivmypa, KyIbmypHe JHCummsi, GICbKOGUL 2apHI30H, BIlICLKOGI
mpaouyii.

Y wmixBoeHHU nepiog JlbBiB 6yB oAHMM i3 HaWBINbWKMX KynbTypHWUX UeHTpiB [pyroi Peui
Mocnonutoi. MeBHO MIpOID LIbOMY CNPUsiB OOUH i3 HaWBinNbLUMX BiNCLKOBMX FapHi30HIB AepxaBu Ta
cTaTyc MicTa gk KoMaHAHOro ueHTpy CxigHoi ManuuuHn. MNonbCbki BINCLKOBUKN, SKi Y 3a3HaYeHU nepion,
aKTMBHO BMNMBanuM Ha Yyci cdepu CYCMiNbHOrO XUTTS, TakoX 34IMCHIOBAnNM BenuWYe3HUn BMAMB Ha
OpMyBaHHA  KyrnbTypHOro obnuuyg mMicta. HemMoxnvMBO yABMTW  3aranbHOMICbKi  CBATKYBAHHS
OepKaBHWX, BINCbKOBMX Ta penirinHux cBaT 6e3 y4yacTi BiiCbKOBOCMYXOO0BLIB rapHi3oHy. binblie Toro,
came BICbKOBI YaCTWHM 4YacTO-TyCTO BUCTYManu iHiuiatopamy Ta opraHizatopamu nofibHux 3axopnis.
[MpoBeaeHHs BIMCLKOBUX MapafiB, NonboBUX GOrocnyXiHb, BUCTYMW BIiNCLKOBUX OPKECTPIB, BIiICHKOBI
6ann, Bevopu Ta iHWiI BINCbKOBI TpaaumLii rapHi3oHy HagaBanu KynbTYPHOMY XUTTIO MicTa cneumndivyHoro
«wapMy» Ta dopmyBanm y MOMbCbKOI YaCTMHU HaCeneHHs TorovacHoi MorfbCbKoi Aepxasn obpas
«CXigHOT dpopTeli» Ta onopu NOMbCbKOI KyrnbTypu Ha 3axigHoyKpaiHCbkux 3emnsax. Came Tomy,
30iNCHEHHS aHani3y BMfUBY BINCbKOBUKIB Ha KyNbTypHE XWUTTS MiCTa BUAAETLCA LiKaBUM Ta akTyanbHUM.
Okpim TOro, Le A03BONUTbL AOMNOBHUTW MaTepianu 3 icTopii KynbTypu JIbBOBa, BINCHKOBOI iCTOpIi MicTa
MXXKBOEHHOrO nepioay.

AHani3 ocTaHHIX AocnimkeHb i nybnikauin 3acBigyye HasiBHICTb iHTepecy Cy4acHUX YKpalHCbKUX
icTOpuKiB OO npobrnemaTuky pO3BUTKY KyrNbTYPHO-OCBITHLOMO XWUTTA JlbBOBa Ta 3axigHOYKPaIHCbKMX
3emMenb y MiKBOEHHUN nepion. Huska npaub HaykoBuiB — T. 3asropogHeoi [4], B. Ctynapuka [7],
tO. Wepbsk [8], npucBsiHeHa PO3BUTKY KyrNbTYpPHO-OCBITHLOrO npouecy. AHari3 enemeHTiB MackynbTy
3axigHoi Ykpainu 3gjiicHeHo y HaykoBux posBigkax O. Bobkosckkoi [1], O. Beit [2], B. I'epluechkoi [3],
J1. CHicapuyk [6], miculo ManuMumHuM B yKpaiHCbKIN KynbTypi Y MDKBOEHHMI nepiog npucBaveHa npausi
M. CemumwnHa [5]. BogHouac, cnoctepira€eTbCsl HeOOCTaTHE 3alikaBNeHHs1 YKPaiHCbKMX HayKoBLIB
NpobnemMaTuKoo BNUBY NOMNbCbKMX BINCbKOBMKIB HA PO3BUTOK KYMNbTYPHOro XWUTTA. 3HAYHO Kpalle ud
npobnematuka BigobpaxeHa y npausax nonbCbKMX iCTOpPUKIB. [Jo OCHOBHUX MpaLb MOMbCLKUX BYEHUX, Y
SAKMUX BUCBITIOIOTLCA MUTAHHS KYNbTYPHOTO XUTTS BINCLKOBUKIB Hanexatb nybnikauii A. OctaHeka [43—
44], J1. Buwenecbkoro [55], A. Oasemkoscbkoro [39], 1. CtaBeubkoro [51] Ta iH.

Baxxnueum icTOpUYHNM JXXeperioMm € Hapucu icTopil NoNbCbKMX BIMCbKOBUX YacTUH J1bBOBa, Y SKKX,
Xoya i gewo dparMeHTapHO MICTUTbCA iHopmauis Npo X ydacTb Yy KyNbTYPHOMY XWUTTi Ta BiNCbKOBI
Tpaguuii [27; 46; 52-53; 58-59].

MeTolo cTaTTi € 3AIMCHEHHS aHanisy BNAVBY fbBIBCLKOro BINCLKOBOrO FapHi3OHYy Ha KynbTypHe
XUTTHA MiCTa Y MDKBOEHHUIA NepioA: AOCHiIAKEHHSA Ta ONUC XapakTepHMX 0COBNMBOCTEN yYacTi BINCbKOBUX
nigpo3ainis y KynbTYpHUX 3axodax, XapakTepucTuka [AisnbHOCTI BiNCbKOBUX oOcepedkiB Ta knybis,
BVCBITNEHHS poni Ta MicLs BICbKOBUKIB Y popMax MacoBOi KynbTypu MicTa.

[o HamBaxnuBilLMX KyNbTYPHUX 3axOAiB MDKBOEHHOro JlbBOBa BapTO BiAHECTUM YPOYMCTOCTI 3
Haroau AepXaBHMX Ta BIMCbKOBWMX CBAT. Y iX oOpraHidauii Ta npoBefdeHHi 6pano yyacTb BiliCbKOBeE
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KOMaHayBaHHs okpyry kopnycy Ne VI Ta npeacTtaBHMKM rapHi3OHHWUX Migpo3ainis. Y iHCTPYKUIT 3 OCBITHLO-
KyrnbTypHOI Ta BMXOBHOI POBOTM Yy MNOSMbCLKOMY BIMCbKY 3a3Ha4YeHO nepenik CBAT, Y AEeHb SKUX B
060B’A3KOBOMY MOPSAKY Y BIMCbKOBMX Nigpo3ainax noBuHHI 6ynu BigdyBaTnCcs ypoumucTi CBATKYBaHHS. [o
BIICbKOBMX CBAT Hamnexanu: CBATO MOnKy, npubyTTda MONOAOro MOMOBHEHHHA, NpuBYTTS pesepsicTis,
npucsira, Bpy4eHHsi CBiAOLTB Y NOYATKOBI CONAATCHKIN LLUKOSi, MPOLLAHHA 3 BiNCbKOBOCMYXOOBLAMMU, SKi
Oynn npusBaHi 00 BiliCbKa, MpowaHHa 3 pesepBicTamu. [Jo OepXaBHWX CBAT BiOHECEHO PiYHMLIO
CiYHEBOrO MOBCTAHHS (22 CiyHdA), IMEHMHM npe3naeHTa, iMeHuHu wmapwana W. Mincyacbkoro (19
BepesHs), cBATO KOHCTUTYLIT (3 TpaBHS), CBATO noyvaTky 36poriHol 6opoTLOM 3a He3anexHicTb (6 NUnHS),
CBATO BiCbKkOBMKa (15 cepnHs), pivHMUO HesanexHocTi (11 nuctonaga), piYHMLIO NIMCTONaZoBOro
nosctaHHa (29 nuctonaga) [28, s. 24-25]. Y nependeHb CBATKYBaHHA 3 BiICbKOBOCYXOO0BLSMU
NPOBOAUNNCH BUXOBHI NeKLii, siki 6ynn NOKMMKaHi NOSICHUTM BaXXNMBICTb CBATA: «YPOUUCTOCTI MaroTb
BMXOBHY METY, sika Oyae [oCArHyTa nuwie TOAi, KONU BiNCbKOBMK TOYHO 3pO3YMi€ CyTb Ta 3HaAYEHHS
CBSATa, 3aBASKM BUXOBHIN NeKLi, NpoBeAeHi HanepeaoaHi» [28, s. 24].

HanmacLutabHilli cBATKYBaHHS i3 3anydYeHHsM Bincbka y JIbBoBI BiAGyBanucs y AeHb KOHCTUTYLIT Ta
OeHb He3anexHocTi. Y Ui AHi NpoBOAUBCS BIMCHKOBUIM Napap niapo3ainis rapHisoHy, SkoMy nepeaysana
niTyprig nig BiakpuTM HEBOM, y KOCTenax Ta uepkBax Micta. AHani3 NbBiBCbKUX YaCOMNUCIB CBIgYUTL NPO
Te, Wwo y 1920-x pp. BincbkoBMIM Napapj nposoameca Ha Mapincekii nnowi (Tenep — nnotia Miukesnya),
nepen nam’siTHUkom A. MiukeBu4ya, LWIMKYBaHHSA NiApo3Ainis BiAbyBanocs Ha reTbMaHCbKUX Banax —
Bynuusx JlerioHiB Ta N'eTbMaHCbKil (CyqacHa HasBa — npocnekT Ceoboau). MNounHatoun 3 1933 p., micuem
npoBefeHHA napagy crtana lanuubka nnowa. lNepebir BincbkoBOro napagy 4vacTto Bigobpaxascs Ha
CTOpiHKax NbBIBCbKOI Npecu. Y aKkocTi npuknagy nepebiry Takol «aedinagm» HaBeaemMo YpUBOK CTaTTi 3
yaconucy «JlbBiBcbka raseta» Big 13 nuctonaga 1934 p.: «[licna npoBefeHHs niTyprii B Kateapi, 3a
yyacTi npefacTtaBHWKIB Bnaan 3 BoeBogoto CoxaHCbkMM Ha 4oni, BiabyBcA BIiCbKOBUM napag Ha
Fanuubkii nnowi. Moro npuiimanmu Boesoga CoxaHcbkuit, reHepan Pymens, reHepan Yyma Ta npesunaeHT
[posiHOBCbKWIA... B BnncKy COHSAYHOro AHS 3amMuroTinu npanopui 14 nonky ynaHis si3noseLbkux. MoTim
YPOUMCTMM MapLUEM NPOXOAMB iHXEHepHUn eckaapoH, Aani 19 nonk nixotn, Kopnyc kageTis 3 npanopom
noscTaHUiB 1863 p. Ta 40 nonk NixoTu, 2 NONK apTunepii, 5 NONK NONLOBOI apTunepii Ta 6 NOMNK BaXXKol
aptunepii. Mapag TaHKiB, KOMOHM MOTOLMKNIB Ta aBTOMOGINIB CNpaBnaAnyM BPaXeHHS MNpekpacHoro
TEXHIYHOro CTaHy Halloi apmii, 6epyyn oo yBaru Te, Lo BCi MalIMHK Byny BUrOTOBMEHI Y HaLLin AepXaBi.
Mapapg nigpo3ainis BiiCbKOBOI MiArOTOBKU BiAKpMBanu wepeHrn CTpineLbKoro cow3y, Aani NLMW LWKINbHI
3aroHn, poTM pPe3epBiICTiB, MiQPO34inM BIMCBLKOBOI MNIArOTOBKM 3arni3HWYHUKIB Ta MNoLwTapiB, BiICbKOBOI
NigroTOBKM XXIHOK, 3pEeLUTOr MOTOpu3oBaHi konoHu CTpineubkoro cotody. Ha yoni opraHdisadin rwno
TosapucTtso JlerioHicTiB, Aani ToBapucteo o6opoHLUiB JIbBoBa, ToBapucTeo nigodiuiepis pesepsy, JlerioH
Monoaux, akagemiyHi ob’egHaHHSA, XapuepcTBO, a B KiHUi — Migpo3ginu noxexHoi cnyx6u. lNig yac
napagy KpyXnsanm Hag, nnoLLero eckagpunei asiadii...» [16].

Baxnuey ponb y CBATKYBaHHI AepXaBHUX CBAT BigirpaBanu BiiCbKOBI OPKECTPU NbBIBCbKMX MOSKIB.
BinbLwicTb 3 HMX yTBOpeHO Ha noyatky 1920-x pp. Hancrapwmm bi3 H1X 6yB opkecTp 19-ro nonky nixotu
cTtBopeHun y 1919 p., wo y Tonm yac 6yno Benukoto pigkicTio. OpkecTp yHKLiIOHYBaB 3a hiHAHCOBOI
nigTpumkn [eneHn MagepeBcbKoi, ApyXMHM TorovacHoro npem’ep-miHictpa |l Peui MNMocnonutoi IrHauia
MapepeBcbkoro [27, s. 13]. Y sKOCTi rapHi3OHHOro OpKecTpy BUCTynaB opkecTp 40-ro nonky nixoTwu.
Takox BilCbKOBI OpKeCTpW icHyBanu y 26-y MONKy NixoTu Ta 6-y nomnky Baxkoi apTtunepii [58, s. 13].
YTpuMaHHA OpKecTpy BuUMarano 3HauyHMX (PiIHAHCOBMX MOXNUBOCTEN. Tpannanucs BUNaZKW, Komu
BiiCbkOBa YacTvHa He morna cobi Takoro [o3BonuMTU. Tak ctanocs y 5-y nornky MnonboBOi apTunepii,
OpKeCTp SKoro HapaxoByBaB 6nu3bko 30-Tu BiCbKOBOCNYXO0BLIB, ogHak ycepeanHi 20-x pp. MUHYNOro
cTonitTta 6yB nikBigoBaHW 3 nornagy ekoHoMii. licna woro nikeigauii y Monky Bce X 3anuiuascs
CMWYKOBUIA KONEKTUB, KM JaBaB KOHLLEPTU ANS BIMCbKOBUX Ta MICTsaH [57, s. 11].

YBeuepi, B nepeaaeHb CBATa KOHCTUTYLIT, BIMCbKOBI opkecTpu 3b6upanunca Ha nnowi CeaTtoro ayxa
(HuHi — nnowa |. MigkoBu), 3BiAkK po3xoaunuca y pisHi 6okn MicTa, rparudn pisHOMaHITHI HaLioHanbHI
MOMbCbKi MapLLi Ta FiMHK, TUM CamMUM iH(POPMYIOUM MELLIKAHLB MPO HAXOMKEHHS cBATa. IXHA xoaa, Wo
CynpoBOXyBanacs akenamm Ta nixrapsamu, 3ébmupana Ha Bynuusix HaToBnu mMeLukaHuis [19-20; 22; 26].
OkpiM NOMKOBWMX OPKECTPIB OO BUCTYNIB Yy MICTi 3any4aBcs B3BOA KiHHMX Tpybadie 14-ro nosnky ynatis
a3noBeLbkmX. BiH, 3a3BMyali, BNawToByBaB KOHUEPT nepen Benuvkum TeaTpom, a nicns KOHUepPTY nig
3BYKM MY3MKM NPOKAXKaB BYNuLsSIMU MiCTa, NOBepTaroumCh 0 ka3apMm [46, s. 54].

CBATKOBUM AeHb 3 TpaBHA PO3MOYMHABCS TakK 3BaHOK «MOBYAKO» — rPO0 BIMCbKOBUX OPKECTPIB,
AKi BMKOHYBanu My3u4Hi KOMMosuuii Ha Bynuusx micta [21; 24]. Buctynu opkectpiB y JlbBOBi Ha
CBATKOBMX 3ibpaHHAX y MicTi 6ynu nowmpeHum ssuwem. Ons npuknagy, nig yYac CBATKYBaHb CBSATa
KOHCTUTYLIT y 1933 p. y MiCTi BigGyBanucsa KOHUEpTU Maike BCIX BEIMKMX OPKECTPIB: 3amni3HUYHUKIB —
nepepn KiHoteatpom «[IpaxuHa» Ha Bynuui JIbBiBCbKUX AiTen (Tenep — Byn. repois YIA), noniuii — nepea
paTyLleto, rasoBoro 3aBody, enekTpocTaHuii, nowToBol cnyxbu (nepen OyavHKamMm CBOIX YCTaHOB),
opkecTp 6bypcu [dekepta — Ha MuTHIn nnoLwi, opkectp 6ypcu cB. CtaHicnaBa Koctku — nepen KocTenom
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cB. AHHU, opkecTp Bypcu eBpencbkux cupiT — nepea Benvknm TeaTpom, OpKeCTp 3aCny>KeHUX BiMCbKOBUX
— Ha nepexpecTi Byn. KoxaHoBcbkoro Ta OxpoHek (Tenep — Byn. JleBuupbkoro Ta KoHUCBKOro), opkectp
CydoBUX MpauiBHUKIB — nepen anensuinHnuMm cyaom Ha Bynuui batopis (tenep — Byn. KHasa PomaHa)
[50]. OueBmaHO, NoAibHI KOHLEPTN OpraHi3oByBanu i MOMKOBi BICbKOBI opkecTpu. 8 TpaBHa 1925 p.
OpKecTp 26 nonky nixoTu, B Yac CBATKYBaHHSA iMeHWH npesuaeHTa Il Pevi MNMocnonwutoi, gas ny6niyHmn
KOHUepT nepen 6yaAnHKOM BOEBOACHLKOrO ynpasmniHHA Ha BYN. YapHeubkoro (Tenep — Byn. BuHHUYeHka)
[52, s. 19], opkectp 40 nonky nixotm — neped OyAMHKOM KOMaHOyBaHHS OKPYry Koprnycy Ha
BepHapauHcbkin nnowwi [53, s. 14-15].

BincokoBi  opkecTpu 4acTto 3abesnevyBany  My3WYHWA  CYNpPOBIA4 CBATKOBUX BOrocryxiHb.
Mpuknagamu Takoi y4acTi MOXyTb CryryBaTh nonboBi 6orocnyxiHHA Ha Mapivicbkin nnowwi 4 TpasHa 1925
p- [19], cesaTkoBe 6orocnyxiHHa y KaTeapi 3 TpasHa 1931 Ta 1933 pp., y skomy 6panu y4yacTb OpKecTp Ta
poTta nodecHoi BapTh 19-ro nonky nixotu [18; 24]. MNonboBe GorocnyxiHHA Ha uutageni 15 cepnHa 1926
p. Biabynocs nig akoMnaHeMeHT opkecTpy 26-ro nonky nixotu [35].

OcobnuBy pornb y npoBefeHHi CBATKYBaHb, 30Kpema [HSA KOHCTUTYLII, BiaBeaeHo Tpybadam 14-ro
MOMKY yraHiB A3NOBEeLbKNX — BOHU O 7 paHKy 3 BEXi paTyLli rpanu xermHan — nepLly Menoaito, aky 4ynu
NbBIB’AHU Y AeHb cesTa [23; 25].

Tpaguuinium anga JleBoBa 6yno npoBefeHHs 3 TpaBHA PaHKOBOrO GOroCNyXXiHHA Ha KomMuto
JTio6enb3bkoi yHIil — WTy4yHoMy naropbi, HacMnaHoMmy Ha BepXiBLUi 3aMKOBOI ropu. Y HbOMY LLLOPOKY Gpas
yyacTb cepxaHTCbkuin xop [20] Ta MIHOMETHI po3paxyHKWU NbBIBCbKUX apTUNEPUCTIB, SIKi BUCTpinoBanu
cBATKOBI cantoTu. licns MIHOMETHUX NOCTpINiB iCHyBana Tpaaulia xoBaTu MIHOMETW Y NiCOK — W06 He
3abpana aBcTpicbka noniuia — i BigpoakeHo 3 iHiuiaTuey ToBapucTtea «IBasga» («Gwiazda») cninbHo 3
ynpaBniHHAM apTunepii okpyry Kopnycy. TakoX nbBiBCbKi apTUNEpUCTV YCIO Hi4 3 2 Ha 3 TpaBHSA
niaceiTnoBany koneupb, cnantowyn 604km 3i cmornoto [37].

[lo oaHOro 3 HaMBaXNMBILLMX AePXKaBHMX CBAT, Y SKOMY LLUMPOKO Bpanu y4acTb BiICbKOBI Nigpo3ainu
NbBoBa y nepuiin nonosuHi 1920-x pp., HANeXWTb CBATO MOMbCLKOTO BilickkoBuKa («Swieto Zomierza
polskiego»). Woro BigaHauanu wopoky 15 cepnHa. CBATO BCTaHOBMEHe HAKa3oM MIHICTpa BillCHLKOBIX
cnpaB «[1po CBATO BIMCbKOBMKA Ta LLOPIYHUIN OrNsAA BiMCbK» Big, 4 cepnHA 1923 p. Ta npuypoyveHe [0
piuHmui «OuBa Hap Bicnowo» — BupiwanbHOI GUTBM NONbCbKO-paasiHCbKOl BitHM 1919-1921 pp.
OBOB’'A3KOBUMKN eneMeHTaMu CBATKYBaHHS Oynu BeYipHi BUCTYNWU BiNCbKOBUX OPKECTPIB HA BYNULAX
MiCTa y AeHb, L0 nepefyBaB CBSATKOBOMY — TaK 3BaHWUW «KanCTWWMK» («capstrzyk»), paHkoBui ornsag
BIICbK rapHi30OHY Y NoegHaHHi 3 CBATKOBUM BOroCryXiHHSAM, NicrnsobigHi CBATKYBaHHS, YPOUNCTE BEYipHE
WmnKyBaHHA nigposainis. Ornag BiMCbK BigbyBaBcs 0 9 roA. paHKy «Ha o4vax rpomMagcbKocTi», Lwob
nokasatu LUO BIiNCbKO € «LWMTOM Ta OBOPOHOI BiTYM3HUY. Y HbOMY Byna OBOB’SA3KOBOI y4acTb YCiX
nigpo3ainis, siki npubyesanu 3i cBoiMu BoKOBMMK npanopamu, Y MOnbOBiIA dopMmi ogsary, 3 6oroBoro
36poE€to Ta BINCbKOBOK TEXHIKO [49].

Y J1bBOBI OrnsA BICbK rapHi3oHy Ta NonboBi 6orocnyxiHHA BiAdyBanuca y pisHux micusax — y 1923
poui — Ha AHiBCbkMX nykax, y 1924 — Ha Mapincekin nnowi, y 1925 ta 1926 pp. — y NyHKTI NOCTiAHOT
avcnokaudii 19-ro nonky nixotm Ha Uutageni. Ha Hbomy 6ynu nNpucyTHI NpeacTaBHWMKM Bragn MIcTa,
Pi3HOMaHITHUX HCTUTYUiIM Ta opraHisauin. OKpiM BICbKOBMX 4YacTMH OO nepernagy 3anydyanuncs
nigpo3ainu noniuii, NOXEeXHWUKIB, KageTCbKOro Kopnycy, napaminitapHux opradisauin — «CTtpinewubkoro
coto3y», nonbcbkoro «Cokonay, nerioHicTiB Ta iHWwKX. Micnsa nepernsgy BiNCbK BiaOyBaBCs BiICLKOBUI
napag. Y nicnaobigHin 4Yac ana BICbKOBUKIB Ta MIiCTSH Ha 3amkoBii ropi abo x Ha Uwutageni
BNaLUTOBYBANUCA CBATKOBI MikHikW. TeaTpu Ta kiHOTeaTpu JlbBOBa NpONOHyBanu BiiCbKOBOCYXO0BLIAM
BeskowToBHE abo 3a 3HWKEHOIO LHOK BiABigyBaHHS MOKa3iB Ta BUCTaB. Y po3TallyBaHHSX BiCbKOBUX
YacTuH BiabyBanucs nekuii 3a Tematukoro cedarta [33—-36].

OfHWM i3 HaVBaXXNMBILLMX AHIB Y XXUTTi BICbKOBMKIB Byno cBATO nonky. CBATKyBaHHSA Bigbysanucs
He nuLIEe Y Noskax rapHi3oHy, a i y iHWKWX BINCbKOBMX YacTUHaX. TOBTO, Taka Ha3Ba CBSATa Hocuna AeLo
3aranbHU xapakTtep. [leHb CBSATa BiICbKOBOI YacTMHM BUOUpABCS BiAnoOBIiAHO OO HAMBaXMBILLMX NoAin
(3mebinblioro 60iB) i icTopil, Wwo Biadynucs nig yac lNeplioi cBiTOBOI BiiHM abo NOMNbCLKO-PaasHCHKOT
BiHW. BiiCbKOBI YaCTUHW, CTBOPEHI Y MUPHUI Yac, 3a3BMYalr Manu CBATKyBanu Lie CBATO Y AeHb BUXOAY
nepLuoro Hakasy BiCbKOBOI YacTUHUW. Y nepLuii nonosuHi 1920-x pp. opraHisaLlis Takoro cesTa, NeBHO
Mipoto, 3anexana Bif KoMaH4yBaHHA Ta odilepcbkoro kopnycy dopmauii [43, s. 227-228]. OdiliiHo X
[atv nonkoBux CBAT Oynu BcTaHoBreHi nuwe y 1927 p. Haka3om MiHiCTpa BiicbkoBux cnpaB. CBoi
NOJSIKOBI CBATA NbBIBCbKI Nigpo3ainu BigsHadanu: 19-i nonk nixotm — 1 4epBHSA, 26-1 Nonk nixotn — 17
BepecHs, 40- nonk nixotTn — 6 BepecHs, 14-i Nonk ynaHiB s3noBeLbkux — 11 nunHs, 5- nonk nerkoi
aptunepii — 7 nuctonaga, 6-n Nonk Baxkoi apTunepii — 21 kBiTHA, 6- nonk asiauii — 18 4YepBHS, 6-1
MeanyHun 6atanbioH — 28 nunHa [13], 6-11 TaHkoBUn BaTanbioH — 15 cepnHsa [59, s. 155], 6-11 ouBI3ioH
XaHpapmepii — 12 ciyHs [14, s. 50].

3a3Buyan, y OHi NOMKOBMX CBAT NPOBOAUNUCS Pi3HOMAaHITHI CMOPTUBHI CBATA Ta NOKa3W, YPOUMUCTI
3ibpaHHs1, Beuopn B ohiLlepCbKMxX Ta cepXXaHTCbkuX knybax. Ha ctopiHkax nbBiBCbKOI Npecu 3bepernacs
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3ragka npo nporpamy cesita 6-ro megnyHoro 6atansiioHy. Y 1923 p. cepen psooBOro Ta CepXXaHTCbKOro
ckragy niapo3sgainy Biabynuca nerkoatneTuyHi 3amaraHHs Ta ypouncte 3ibpaHHs. Odilepcbkuin Kopnyc Ha
YeCTb CBATA BICbKOBOI YaCTUHW Y rapHi3OHHOMY OQoiLlepCcbKoMy Krybi opraHisyBaB ypounCTUIA NPUNOM 3
TaHusamu [32].

[lo HarsckpaBsilMX NOAINA CYCNinbHOMo XUTTA MXBOEHHOrO JIbBOBa 6e3 CyMHIiBY BigHOCATLCA 6anu
Ta Bevipku. Y MIXBOEHHUI nepiof Yy NonbCbKi AepXaBi NpoBeaeHHs Bedipok Ta 6aniB npuramaHHO Tak
3BaHOMY «BULLOMY CycninbCTBY». MOAiIGHI 3axoan NpoBoANMUCS Y BIAOMUX pecTopaHax Ta rotensx mict
MonbLui. «KoxHui i3 3anpolleHrx noBuHeH GyB AOTpUMYyBaTUCA npaBun Jo6poro BMXOBaHHA Ta OyTu
BignoBiaHO ogarHeHuM. Ha 6any Yonosiku 6ynu 30608’a3aHi Hocutun Binun xunet, 6ini pykasuyku Ta 6iny
KpaBaTky. Ha Beuipkax — 4OpHi Xunetkm abo eneraHTCbkuin KocTiom» [48, s. 255]. BiicbkoBi Ha
YPOUMCTMX 3axogax Takoro Tuny 6ynu 3060B’a3aHi HocuT napagHy dopmy. «Tam, Ae UUBINbHI Hocunm
dpakn abo X CMOKiHrM, odiuepn Bynu 3060B’A3aHi HOCUMTK LLacepu («szasery», TEMHOCUHI LUTaHu 3
namnacamu, siki ogaranncsl 4o BeYipHLOI (hOpMU OasAry — aBT.) | fTakoBaHi YepeBuKkU, Ha Kabnyky obkyTi
nocpibneHo cmyxkor. Haw «ransoBui MyHOUP» (OdiliiHa Ha3Ba — «MYHOUP BEYIpHIN rapHi3OHHUAY),
ByB, SIK Ha MeHe TpoxXu ANBHWIA. Bo WTaHn Bynu TEMHOCKUHIMUK, a KypTKa Konbopy xaki. To6To, nonosuHa
ogAary sik Ha 6an, a iHwa nonosBuHa — 9k Anga nong. lMixota, kaBanepis Ta GiNbLUICTb iHWIWX POAIB BiNCbK
HOCUNN TEMHOCWHI LUTaHW, HaTOMICTb INnerka, Baxka apTunepia Ta canepu — TeMHO3eneHoro
«MMSLWKOBOro» Kombopy... Ha wacepax odiuepiB Ta nNigxopyHXux Oyny HawuTi NOABINHI  LLUMPOKI
namnacu Komnbopy poAy BiCbk abo X KONbOopy MOMKy 3 BUMYLLKOK nocepeauHi. CepxaHTCbKuin cknag,
HOCVB OOUHAapHI Namnacu», — npuragye nonbscbkui ocpivep I Lmasik [11, s. 90-91].

Okpemy HiWy B npoBefdeHHi 6GaniB 3aMmanu BiNCbKOBI Ganu, ki NPOBOAMIUCA BENUKMMU
BIICbKOBMMM YacTMHaAMKM — MONKaMu MiXOTW, KaBanepii, aptunepii Towo. OAHWM i3 HaMBIOOMILLMX
BiicbkoBMX Ganie He nuwe y JlbBOBi, @ W ycin nonbcbkin gepxasi, 6ys 6an 14-ro nNonky ynadis
a3noseLbkmX. MNMounHatoum 3 1927 p., nonk opradizoBysas 6an 1 nOTOro, Ha AeHb iIMEHWH Npe3naeHTa.
3asBuyainn, 6an opraHizoByBaBcsa Yy «XKopxi», Hanbinbl npeseHTaUiiHOMY roTeni micta abo iHwwmx
BigomMux rotensx JlbBoBa. HanpwukiHUi rpyoHs KomaHaMp MOMKYy po3cunaB 3anpoLllUeHHs, aapecaTamu
AKMX Bynu NbBIBCLKi BiAOMi 0cOBW, KOMaHAyBay OKPYry KOPrycy Ta reHepanu, 3acnyXeHi YneHn «poanHu
a3noBeLbkmx». Okpeme 3anpolleHHs oTpuMyBaB npe3naeHT Pedi MocnonuTtoi, skmi npucunae Ha 6an
CBOro npefcrasHuka. ban posnouvHaeca 0 22 rog. Y ronosHin 3ani Mysn4HUiA cynposig 3abesnevyBas
NOMKOBUI OPKECTP, Y MEHLUNX 3anax — UuBINbHi [46, s. 56].

Mepen 6anoM MpuMIlLLEHHs roTento o3gobnioBanvcs y BiMCbKOBOMY CTWAi: npanopusMu norky,
wabnamu, cnucamu, KaBanepincbkumu embnemamu. 3 BenukMxX nigBanbHUX MpUMILLEHb YcyBanuce
3anacu NpoayKTiB XxapyyBaHHA Ta HaMoiB. Y HMX BaLLITOBYBaNMCs aHanoru BinCbKOBMX CTaEHb 3 Acnammu
3anawHoro ciHa. 3amiCTb KOHel A0 CTaeHb BCTAHOBMIOBANUCA CTONWKM Ta aTnacHi CTinbui. Y dcnax
pO3CTaBNANUCS MeTaneBi €MHOCTI 3 NbOAOM Ta NnswWKamMu paHLy3bKOro LamnaHcbkoro. CTawHi
03g06nt0Banmcs KonbopoBMMM CBiTUNbHUKaMu. LlikaBoto Tpaauuieto BincbkoBoro 6any 6yna 3abopoHa
NOBTOPHOrO TaHLo odilepa 3 nesHow Aamoto. Mwnoca npo Te, wob yci gamu TaHuoBanu. Takox
icHyBana Linkosuta 3abopoHa BXMBaHHA BiICbKOBUMMW ankoromnto, OKpiM AeKinbKoX TOCTiB. [ns KOHTPOnto
BMKOHaHHSA LIbOrO Haka3y KomaHaup npusHadas ABox odiuepis. ban 3akiHuyBaBcsi Hag paHkoMm. binga 6
rog. OO rotento 3Dkmkanucs nonkosi caHu. CaHum komaHaupa Oynu 3anpsbkeHi 6inumun  KiHbMu,
KOMaHOMpiB eckagpoHiB — Kapumu. Yci caHu 6ynu 03g0o6bneHi A3BOHMKaMK, A3BiH SKUX PO3HOCUBCS
yaocsita J1eBoBOM, sikuia Le cna. [45].

Ban nbBiBCLKMX ynaHiB Ta 0cobnmBOCTI Moro nepebiry npuragye AHiHa Banescbka: «... Mig 3Byku
daHdap ABox TpybadiB 0O 3anu yBIALWOB KOMaHAWP MOMKY, MOMKOBHUK AHxen KyHaxoBid. 3a HuMm,
BeZlyuu 3a BYy3aM, KpacuBOro, CUBOIO KOHS, iLLOB opaAuHapeLlb. Ha koHi po3millyBanucs asa 6idHi KoLwmKn
3 BykeTMKaMu TPOsiHA, SIK MEHi NpuragyeTbes, XOBTUX. [1oNKOBHMK, 06x0aa4M 3any, BpydaB Ti OykeTuku
XiHkaMm... B npoueci 3abaeu, nepen BanbCoM, Yekarna Ha y4YaCHWKIB HacTynHa, rigHa KaBanepincobKol
daHTagsii, HecnoaiBaHka. [ig 3Byku hbaHap Ao 3anu 3aixana KonicHWUUs, siky TArHyB rnagiatop. Ha
KonicHWUi ABOE AiTer B Binux TyHikax, 3 BiHOYKaMM Ha rorioBax, posgaBanu KOTUNbOHU — OA4MH — XiHLi,
apyruii — yonosiky («kotylon» — ogHa 3 ABOX ogHAKOBMX 03400, SIKi NpuUyennoBanvcs A0 oaary napam. —
aBT.). 3abaBa nondrana Ha TOMYy, LLO Li NpyKpacu NpuULLENnOBanncs Ha BUAMMOMY Micui i ocobu, Lo
Manu OfHAaKOBi KOTUMbOHW — 3HAXOOUNM OfHe OAHOro Ta ob’eQHyBanuMCcs y Napu... He3BaXarun Ha
pisHVLIO Yy BUrNS4i napTHepiB... Haa ycima nogibHMMu MaHeBpamu rocnofaptoBaB Tak 3BaHUMW Tamaja-
kopornb 6ansHOro napkeTy... BiH kepyBaB yCiM, LLO NOB’A3aHE 3 LWaMnaHCbKMM ryMOPOM y4YacHuWKiB Gany»
[9].

BapTo 3ayBaxuTu, WO opraHisauis pis3HOMaHiTHMX BedopiB Ta Ganis 6yna nowmpeHo NPakTUKO
He nuLe y NbBIBCbKMX BIMCbKOBUX YacTWHaX, a W cepep, BICbKOBUX HaBYanbHWUX 3aknagis. KageTtcbkui
Kopnyc, sikuii nosuuioHyBaB cebe Sk eniTHa LWKona, 3anpoBaguB LLOPIYHY Tpaauuilo kagetcbkoro bany
nig Hassow «KageTcbke uvaioBaHHs» («Herbatka kadeckar). [MopibHi 3axogm nposoaunucs i B
odivepcbkux wkonax. «UWopiyHnn Gan kapgeTiB», He3BaxawuM Ha CUMbHY KOHKYPEHLio, MaB
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HaassudanHuiA yenix. LLkona nigxopyHXmx peBaHLlyBanacb Ta BMCMana generaito, sika roctioBana y
Hac Ha Gany» [40].

Mig yac nposeneHHa Ganis Gynu NPUCYTHI odilepy Kopnycy 3i CBOIMWM poAMHaMK, LLO CRYXUIO
rapHMM npuknagoM Ang nigpoctaryoro nokoniHHA. Ocb sk npuragye npoBedeHHa 6any KOMuWLLHIN
noBiBCbKMIA  KageT [LyasiHcbkui: «LlporopidHa «kapHaBanbHa 3abaBay» Bigbynacs 18 nwoToro nig
CKPOMHOIO HasBow «KageTcbke 4yaloBaHHA 3 TaHUAMMU». 3BYKM My3uKKW, WO 3By4Yana y 3i CMakom
npuKpaLleHyx 3anax, He gaBana Hikomy BignounsaTn. Konv amydeHi My3nkaHTu cknaganm iHCTpyMeHTU —
HeBTOMHa nybnika 3 HOBMM HaTXHEHHSIM nepexoamna Ao HacTynHol 3anu. lig Yyac nepeps odilepcbkuii
KOpMycC Ta KaJeTCbKUA KOMITET YacTyBanu rocten B 6ydeTi, Skuii opraHisyBanu BnacH1UM KOLUTOM. TaHLi
© npopoBXuUNUCL OO0 paHKy, IkOM He CyBOPICTb NaHa KOMeHAaHTa, Skui 0 24 roA. AaB PO3MNopsIKEHHS
3akiHunTM 3abasy» [41]. Okpim ©Gany, LWOpIYHUM 3BUYAEM KOprycy kageTiB ©Oyno npoBeaeHHs
rymopucTnyHux Bevopis. BoHu BigbyBanuca 5 rpyaoHs — y geHb Cs. Mukonas, y ¢opmi CBATKOBOIO
KOHLepTY, Ha AKOMY BUCTynanu kagetu [42].

Baxnuey pornb y KynbTYpPHOMY XUTTi BiINCbKOBUKIB rapHi3oHy Bigirpasanu odiuepcbki knybu («Kasyno
oficerskie»). BoHn 6ynun micueM, Ae KOHLEHTpyBanocs nosacnybose >XUTTS BiliCbKOBUX. Y HacTaHOBi 3
YHKUiOHYBaHHA OQILEPCbKMX Ta CEpXaHTCbKMX KIybiB BIMCHKOBUX YacTUH 3a3HadeHa Taka MeTa ix
dyHKUIOHYBaHHS: «MatoTb ByTV AOMNOMIKHUM 3aCO6OM KOMAHAMPIB BiICbKOBUX YacCTWH Y BUXOBHIN poBOTi 3i
MOCTIMHUM CKNagoM, a TaKkoX CTBOPUTU YMOBW, LUO MONEryOTh BiICbKOBY MiArOTOBKY Ta OCBITHIO
LiAnbHICTb, 0HOYACHO PO3BMBAaOYM TOBAPUCKKE XUTTS, HaAaKuM KyrnbTypHi po3Baru NoCTiHOMY ckragy. ..
3a HeobOXigHOCTI Ta HasiBHOCTI YyMOB MycCsATb 3abesnevyBatn OyHKUIOHYBaHHS iganeHb un OyderTis, 3
METOI HafaHHs BiNCbKOBOCMYXOOBLISIM MOCTIMHOrO Ckrnagy, 30KpemMa HeoApyXeHuM odilepam Ta
cepXkaHTam, 340pOBOr0 Ta Hefopororo xapdyeBaHHsa» [38, s. 169]. [iicHo, 3BaxaroumM Ha 4yacom Henerki
mMarepianbHi Ta NobyToBi YMOBW, Y SKUX 3HAXOAUMNMUCHLS BINCHKOBUKM Ta X POOMHMW, BIVICLKOBI KIybu B6ynn
MicLieM, Ae BifbHO MOrMM PO3BMBATUCS KYNbTYPHI Ta NPUATENbLCBKI BIGHOCKHK, 3MiLHIOBaNacst NpusiaHb Mixk
BIICbKOBOCMY>XOOBLSAIMW, YNeHaMM iX POAUH Ta LUBINbHUM CYCNiNIbCTBOM.

Okpim BnacHe xapyyBaHHS B iganbHi odilepcbkoro knyby B MOMbCbKOMY BIVICbKY iCHYBana Tpaauuis
npoBeAeHHA cninbHux obigis. Y 1921 p. 3anyyeHHs OO0 HUX OQiLEepiB-XONOCTAKIB BiAdyBanocs HaBiTb y
HakasoBOMY MOPsAKYy (HakasoM MiHICTpa BIVCbKOBMX CMpaB) — 3a4Nsd «YTPUMaHHA €OHOCTI Ta
cniBicHyBaHHA odiuepcbkoro kopnycy». OppyxeHi odiuepn manm 060B’A30K chinbHOro 06igy y
odiuepcbkomy knybi LoHavMeHLe pa3 Ha Micaub [30, s. 190]. Y HacTymHUX pokax Taka Tpaguuis
yTpyMyBanacs y 6inblUOCTi BINCLKOBUX YaCTWH, a y Aeskux 3bepernaca ax Ao 1939 p.

Odivepcbki  knybu y  CBOIM  OiFNbHOCTI  KepyBanuca  BignosBigHWMMKM — cTaTyTamum  Ta
nignopsiaKoByBanucst KOMaHAUPOBI BiICbKOBOT YacTuMHU. BiH npusHayas «npesuaeHTa» knyby 3-nocepen
cTapLumx odpiLlepiB Ta «rocnogaps» 3-noMik MonoAwmx. Hessaxaroum Ha Te, Lo Taki yHKLUIT 3abupanu
pocutb 6araTto yacy, obinmaTtn Taky «nocay» BBaxanocsi 4OBOMi NpecTuxHuM [38, s. 173].

Y JIbBOBI (PyHKLIOHYBanM rapHi3oHHMI Ta MONKOBi odiuepcbki knydbu. OpHak, diHaHCOBI Ta
opraHisauinHi TPyAHOLLI NepeLwKoaunn CTBOPEHHIO TakKMX IHCTUTYUIM B YCiX NOMKax — BOHW iCHyBamnu
nvwe y 19-y, 26-y nonkax nixotn Ta y 6-y nomnky Baxkoi aptunepii. Odiuepn iHWMX BINCbKOBUX YaCTUH
KOpUCTYBanucs nocryramu rapHisaoHHoOro oqiLlepcbKoro knyby, kuin posnoyas CBOK AisnbHICTb 10 ciuHa
1921 p. Ta posmiwyBaBcs 3a agpecoto Byn. ®peapa, 1. Y 1928 p., 3 Harogm 10-piyHOro icHyBaHHs
BiICbKOBOI YaCTUHW, BiAPEMOHTOBAHO Ta BiAKPUTO odilepcbkuii kny6 y 40-y Nonky nixoTu, SKMM 3 TOro
yacy nepemnHsiB oyHKLiO rapHi3oHHOro odiuepcbkoro knydy [15, s. 25]. BogHoudac, rocnogapchbki
npobnemu 3mycunum KoMaHayBaHHA 6-ro Nonky Baxkoi aptunepii y 1930 p. NpUNMHUTU PYHKLIOHYBAHHSA
odpilepcbKoro knyby — y Moro NpuMILLIEHHAX Hagani posMillyBanucsa nuwe igansHa Ta 6ibnioteka [43,
s. 140, 212-213]). Hatomictb Ha nouaTtky 30-X pp. MUHYNOro CTOMITTS pPO3MoYaB CBOK pPobBOTY
odpiuepcbkni kny6 y 6-y aBiauinHoMy nonky Ha CkHunosi. Y kHu3i «BilicbkoBe 6yaiBHMUTBO...»
3HaxoOAMMO 3ragky npo odilepcbkuii knyd, WO po3miwyBaBcs Ha Byn. S6noHOBCbkux (Tenep —
Byn. LU. Pyctasenni) B HOBOMYy ByAMHKY (poHAY BINCLKOBOro kBapTupyBaHHs. OgHak cTBepaxysaTu Mnpo
MNOro NOBHOLHHE (PYHKLIIOHYBaHHS HE MOXEMO 3a BiACYTHICTIO iHLLMX [MHKepen, WO NiATBEPKYOTb Lien
dakT [10, s. 528, 551].

Ockpim 3ragaHoro 6ydeTy um igansHi npu odilepcbkmx knybax icHyBanm KyTOUKU KHUM Ta npecwu, SkKi,
3 NNUHOM Yacy Bynu JOMOBHEHI pagionpuiMadyamm, OKpeMi KiMHaTV Ang irop Ta 3anu Ang pisHOMaHiTHUX
3axopfis — 6anis, Be4OpiB, NPUIMOMIB, TeaTparbHMUX BMUCTaB, KOHLEPTIB Towwo. lNMonbcbkuin odiuep JleoH
BeHakoBCbkMI, cnoragm sikoro 3Haxoammo y npaui I, AsBiHCbkoro «Odilepn Ta OKEHTMbMEHW...»,
HagaB TaKy xapakTepucTuky odpiliepcbkum knybam: «Micuem, y 9akomMy HanyacTille NpoBOAUNN BiflbHUI
yac odpiuepu, 6ys nonkosu knyb. Lle ByB 3akpuTUi YOMOBIUMIK aHKNaB, BXiO A0 SKOrO Manu nuile
odiepn MoKy, 3BMYAMHO, OKPIM PIi3HMX YPOUMCTUX 3aXOAiB, KOMW NPUMILLEHHS KnyBy 3amnoBHiOBanu
3anpoLueHi rocTi. Ak npaBuno knyd cknagascsa 3 BENWKOI Npe3eHTaLiiHoi 3anu, 6iGnioTeku, KiMHaTK Ans
Opuoxy, yacom Byno okpeme npuMilLeHHs Ans naniHHg. [pu knybi po3millyBaBCst TakoX MOMKOBUN
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My3en. PoamHu BIiNCbLKOBMX He Manu npaBa KOPUCTYBAHHSA MNOCryramu Knyby, He Kaxyydnm BXe npo
CTOPOHHIX ocib» [29, s. 135].

3 nnmMHOM 4acy, odilepcbki Knybu posLumproBany CBOK AisiNbHICTb: NPU HUX OYHKLOHYBanu igansHi,
nepykapHi, 4acto opraHizoByBanucb 6anv, Be4opu TaHLIB, TeaTparnbHi NOCTAHOBKU, KOHLEPTW, CMOPTUBHI
TypHipu. TyT BigByBanocs npowaHHs 3 poauHamy odiuepis, ski 3akiHdyBanu cnyxby. Takox vy
NPUMILLEHHSX KIyBiB YacTO NPOBOAUNUCE CrYKO0Bi HAapaaK, HaBYarbHi 3aHATTS, LWTAOHI HABYAHHS, BOEHHI
irpu, nekuii, 6eciau, BinbyBascs po3rnsg cnpas Y odiLlepCbkmx cygax vecTii T. iH. [38, s. 168—169].

[na cepxaHTCbKOro ckrafy BiNCbKOBMX YACTUH 3a MOXMMBOCTI TAKOX CTBOPHOBANMUCS CEPXKaHTChKI
knybu 3 nogibHumun dyHkuiamn. B cepeauHi 1920-x pp. y JIbBOBi BOHM icHyBanu y 19-y Ta 26-y nonkax
nixotun [43, s. 140, 212-213].

Baxknueol CTPYKTYPOK KyNMbTYPHOIO XUTTS BIiNCbKOBUX JIbBIBCBKOro rapHizoHy 6ynu ocepenok
odiuepiB («Ognisko oficerow») Ta ocepenok cepxaHTiB («Ognisko podoficeréw»). Ocepenok ociuepis
OyB 3acHoBaHun e y 1920 p., YacTo JisB cninbHO 3 odoiLlepcbkMM KyboM 3a Tiel X agpecol — Ha
Byn. ®peapa, 1. 29 rpyaHa 1924 p. ocepenok odiuepis 6yB 06’eaHaHMN i3 NbBIBCbKMMU « TOBaApUCTBOM
BiICbKOBMX 3HaHb», BINCbLKOBO-CMOPTUBHUM KIyB6oM Ta hexTyBanbHO-CTpineLbkuM knybom. Y pesynbrari
Takoro o6’eiHaHHs NOBCTaB ocepeok odiLiepis JIbBIBCbKOro rapHisoHy [43, s. 154].

Ocepepnok cepxaHTiB JIbBIBCbKOro rapHisoHy 6yB 3acHoBaHui 18 xoBTHA 1924 p. MeTow noro
fisinbHOCTI 6yno NOLMPEHHS 3aranbHUX Ta BiNCbKOBMX 3HaHb, OpraHisaLlis Ta po3BUTOK TOBApUCHLKOrO Ta
KyNbTYPHOrO >XUTTS, MNiABMLUEHHS MNaTPIOTUYHOrO AyXy Ta MOpanbHWUX CWM, iHTEHCUBHWA BNNMB Ha
3MILHEHHs1 BIMCbKOBOI AMCUMMMIHM Ta MOYYTTS BiNCbKOBOI YeCTi, MponaryBaHHs Ta 3aHATTA CrOPTOM,
HaJaHHSA J0NOMOrK BiCbKOBOCHYXO0BLSAM i3 dhoHAy camogonomoru. MNpumilleHHs ocepeaky CepaHTiB
3HaxoOAMNMUCb B Tak 3BaHUX «kasapmax [Bapgii» Ha Bynuui Kypkosin (Tenep — JluceHka, 12). o Hux
BXO4MNa 3arna Ha NpoBeAEeHHS MacOBUX 3axofiB — KOHUEPTIB, 3i0paHb, NeKUin i T. iH., a TaKOX KiMHATMW,
AKi BUKOHYBanu dyHKuii 6ibniotekn, 6inbspay Ta 6ydeTy [47, s. 46].

Mpn ocepenky cepxaHTIB akTMBHO JisiNW rypTKM TeaTparnbHOI CaMOAISANbHOCTI Ta MY3U4HUR,
LLIaxoBui Knyod, xop, oHa camoaonoMorn. Takox nNpu ocepenky 4acTo OpraHi3oByBanmcs pPisHOMaHITHI
OCBITHi Ta CMOPTUBHI Kypcu: KypC Hayku npo [lonblyy, nobutenis CLEHIMHOro MUCTeuTBa, MnaBaHHS,
NXHUIA, BOAIIB aBTOMOBINIB, KPOK Ta LWIMTTH, MOAM (4NA APYXMH CepXxaHTiB), BiabyBanucs nekuii 3
Pi3HVX rany3en 3HaHb, NPOBOAUIIUCS YPOUUCTOCTI 3 HAroau AepXaBHUX, PENIriNnHUX Ta BINCbKOBUX CBAT,
3abaBu, TeaTpanbHi nokasu, KoHuepTu i T. iH. [Npo iHTeHCMBHICTL poboTM ocepenky cBigyaTb Taki
pes3ynbTaTu KOro OisanbHOCTI: ynpoaox 1924—1928 pp. rypTok TeaTpanbHOI CaMOAifnbHOCTI BUKOHaB 27
Pi3HVX BUCTaB, MY3U4YHWUIA TYPTOK Ta Xop — 14 KOHUepTIB, LLaxoBuI rypTOK — MPOBIB TPMPa30Bi 3MaraHHs
Ha kKybok ocepenky. lNpu ocepeaky icHyBana BracHa 6ibnioTeka, sika y 1928 p. HapaxoByBana 573
HavMmeHyBaHHA, a 130 i uuTadviB nosmumnu 6Gnuseko 2000 HammeHyBaHb. Bcboro no cknagy
cepXxaHTCbKoro ocepeky JIbBiBCbKOro rapHi3oHy y 3azHauyeHoMy BuLle poLi Bxoauno 706 cepxaHTis [47,
s. 48]. OkpiM rapHi3oHHOro noAibHi cepxaHTCbKi ocepeaku Aisnu y BinbLIOCTi NOMKIB Ta OKpPeMmx
BiICbKOBMX YaCTWH MiCTa.

[na 3abe3neyeHHs OCBITHLO-KYNbTYPHUX NOTPED CepXKaHTCbKOro Ta PsaoBOro cknafy fbBiBCbKMX
nigposginis nnadysanocs 36yaysaTtv okpemun 6yamHok — «[im BiicbkoBuka» («Dom  Zotnierzan).
ByaiBHMUTBO Takmx ycTaHoB Byno 3aranbHOOepXXaBHOK MpOrpamoro, BoHW 6ynu 36yaoBaHi y 6aratbox
BENUKUX rapHisoHax aepxasu. Y J1bBOBI 3 Uielo MeTol ByB CTBOPEHUN cheLianbHUA KOMITET, nepLue
3acigaHHs sikoro Bigbynocs y 23 TpasHa 1928 p. [17]. Ha nouatky 30-x pp. XX cT. ByB 3aTBepakeHun
npoekT 6yaisHuuTBa Jomy, pobotn Tpmsanu y 1934 p., ogHak B HacTynHomy 6ynun npusynvHeHi, a cam
ByanHoK Tak i He3akiHYeHUM. BiH ByB nobynoBaHuMn yxe B padsHCbKMM Yac, Ha CbOrodHi y HbOMY, 3a
appecoto nn. MNMeTpywesnya, 2 3HaxoanTbcA Nanaw, eCTETUYHOrO BUXOBAHHS YYHIBCHKOI MONOA;.

Llo cTocyeTbca rapHi3oHHOro odilepcbkoro knyby, TO BiH, OKpiM NpoBeAeHHs1 3axopiB
BiICbKOBMKaMW rapHi3oHy, 6yB OAHUM i3 ManaaH4YvKiB NPOBEAEHHSA MICbKUX KyMnbTYpHUX Mogdin. Tyt
BioGyBanucs KoHUepTWn, Bevopu, BUCTYNW i T. iH. [na npuknagy, y 4epBHi 1926 p. — UMK KOHLUEPTIB
NbBIBCbKNX akageMmidHux xopi, y 1927 poui — Beuyip NiCHi Ta LWacTsa, opraHisoBaHU 6aTbKiBCbKUM
rypTKoM nbBiBCbKOI riMHa3zii Ne 10 Towo [60].

AHanizyoun KyrnbTypHe XUTTS MKBOEHHOTO JIbBOBa, BapTO 3BEPHYTU yBary Ha y4acTb BiICbKOBUKIB
y chopmax MacoBoi KynbTypu Toro 4acy. OgHieto 3 Takux 6yno kiHo. ¥ 20-x pp. XX CT. HiMe, a NoYnHatoum
3 30-x pokiB XX CT. — 3i 3ByKOM — BOHO BUKMNMKaNo BenuyesHum iHtepec y HaceneHHs Jlbeosa. KinbkicTb
NbBIBCbKMUX KiHOTeaTpiB CTpiMKO 36inblyBanaca — y 1926 p. y micTi cdyHkuioHyBano 11 kiHoTeaTpis, y
1930 p. — 12, y 1936 p. — 21, y 1938 p. — 23. Ha Tucauy melukaHuis JlbBoBa npunagano 35 nocagkoBux
MiCLb y KiHOTeaTpax. 3a UMM MOKa3HWMKOM MICTO nocTynanoca nuwie KpakoBy, Ae KinbKiCTb Micub
pocsrana 40 [44, s. 162].

OaHuM i3 akTUBHOZHOYMX KiHOTeaTpiB MicTa OyB rapHi3OHHUIM KiHOTeaTp, SIKMWA 4acTo Ha3uBanu
«CBITNIOBUM TeaTpom» («teatr $wietiny»). Voro ypouncte BiakputTs Bin6ynocs 30 TpasHs 1923 p. 3a
diHaHcoBOI gomnomorn nonbcbkoro 6inoro xpecta Ta «ToBapucTBa HapodHol LWwkonuy. Teartp



156 Hayxkogi 3anucku: Cepist «Ictopis»

po3millyBaBca 3a agpecoto Byn. Kypkoa, 12 (tenep — Byn. JIuceHka). BiH aucnoHyeaB 3anot And
nokasis cinbmi MicTkicTio 270 ocib. [lemoHcTpauis dinbmiB cynpoBogKyBanacs BUCTyNamu BiiCbKOBUX
OpPKeCTpiB rapHi3oHy. 3 nocnyr KiHOTeaTpy KOpucCTanu BIiMCbKOBUKM MICTa, iX POAWHM Ta MepeciyHi
MeLuKkaHUi. Ynpogosx 1923-1928 pp. kiHoTeaTp Bigsiganu noHag 300 Tuc. ocib, 1 HbOMY npoBeaeHa
AemoHcTpauia 1227 kiHocTpivok. Y 20-x pp. MUHYNOro CToniTTa ycTaHoBa Gyna 6e3gediuntHoO Ta He
notpebyBana 30BHIWHLOrO @iHaHcyBaHHA. LliHM Ha kBUTKM konuBanuca y mexax 10-60 rpouuis.
Baxnueo, wo npmbyTok KiHOTeaTpy CNpsMOBYBABCS He nuvlle Ha NoTpebu yTpUMaHHS Ta OHOBMEHHSA
HeobxigHOI anapaTypu Ta martepianbHoi 6a3n kiHOTeaTpy, a W Ha NOTpedbu OCBITHBOI AiANBHOCTI, Lo
3AiiCHIOBaNack Yy rapHi3oHi — 3aKyniBnio KHUr 4O paioHHOI Ta congaTcbkux 6ibnioTek, opraHisaLito Kypcis
NPYMYCOBOrO HaBYaHHS BINCbLKOBOCHYXXOO0BUIB i T. iH. [47, s. 44—45].

KiHo Byrno gocTynHWM i ANnS yYHiB KageTcbkoro kopnycy. TyT nepernsg KiHodinbmie BiabysaBcst
perynsipHo Ta ByB He nule O4HMM i3 enemMeHTiB J03BiNns, a BUXOBHUM 3acobom. [Nepunin kiHoanapat
3’ABMBCS Y HaBYanbHOMY 3aknagi y 1925 p., 3 yacom 1Moro 3amiHeHo Ha cyyacHiwmni. CTpivku peniriiHoro,
po3BaXkanbHOr0 Ta HaAYKOBOrO Xapakrepy AEeMOHCTPyBanucs 4HOTUpM pasn Ha Micsub. KonuuwiHin
neBiBCbKMA KageT €. MogoHOBChbKMI npuragye: «Y Kopnyci My Manu BRAacHUM KiHOTeaTp y siKoMy
LLIOTMKHA NOKa3yBanu KiHoinbMu, Ski NPONLLINM NONEPEaHI0 LIeH3ypy kanenaHa kopnycy... [1o cboroaHi
nam’datato Taki cTpidku sk «Quo vadis», «W cieniu krzyza», «Ty, co w ostrej Swiecisz Bramie», a Takox
Liny HU3KY NpUrogHuUbKMX inbMiB, KOMeain i HaBiTb BecTepHiB» [54, s. 172]. lNpuragye nepernsag
KIHOCTPIYOK 1 iHWKI KonuwHin kageT 3. T.: «MoxeMo Bce YacTiwe i YacTiwe ornagaty HOBI KapTUHMN. ..
My3uka OpKecTpy, LU0 CYNpOBOMKYE Nepernsa, He BiOPI3HAETbCA Pi3HOMaHITTAM... Lle He 3aBxau
BiQMNOBIAaE NojisiM Ha ekpaHi, ane cnpusie eCTeTMMHOMY 3a0BONEHHIO cnyxadiB [42, s. 17].

[HWKM 3acobom MacoBOi KynbTypu MiXBOEHHOrO JlbBoBa 6yno pagjio. Ak BigomMo, odilinHO AaTOo0
noyatky pafiodoHii B MKBOEHHIA NONbCbKiN Aepxasi BBaxaeTbca 18 kBiTHa 1926 p. Lle 6yna gata
nepworo edipy BapllaBcbkoi pagiocTtaHuii. HatomicTe papgioctaHuia y JIbBOBI posnodana CBO
fianbHicTb y 1930 p. MNocTynoBo 36inbLUyoYM MNOTYXHICTL CBOrO CUrHany BOHa cTana Apyrotw 3a Moro
NOTYXHICTIO y NnepeaABO€EHHiIN [NonbLLi, nocTynarumnck nuile pagioctaHuii B bapaHoBuyax.

AkTUBHa pagiodoHisauis y nigposainax nonbCbKOro Bilcbka Biadysanaca y apyrii nonosuHi 1930-x
pp- MNpuiimadi BcTaHoBMNOBaNncA B oiLlepCbKMX, CEPXKaHTCbKMX Knybax Ta conaaTcbkux CBITNUUAX. 3a
[OMOMOro HUX He nuile 3AiNCHI0Banocs MpOCryXOBYBaHHA paionporpamM, ane w npoBeaeHHs!
BMXOBHMX 6ecig. 3assuuan, Taky 6ecigy, Ons psgoBOro cknagy Monky MpoBOAMB — creLianbHo
nigrotoBneHun ogoiuep [56, s. 413]. IcTOTHOro Nporpecy y 3acTocyBaHHI padio 4OCArHYB KOpnyc KaaeTis,
y sIKOMy (OyHKLiOHYBarna BracHa pafiocTaHuis, sika ogHoyacHo Byna NoTYKHWUM BUXOBHUM YMHHUKOM.
EnekTpoTexHiYHMiA rypTOK, KW iCHYBaB Yy KOPMYCi, akTMBHO CRiBMpauioBaB 3 fbBIBCbKMM KIyGoM
KOPOTKOXBUNbOBLLB, (axiBLi $SKOro CnpusanuM pos3BUTKY KaOeTCbKol pafiocTaHuii, BYMNKU KageTis
KOPWUCTYBAHHIO anapaTyporo. YneHu rypTka Takox 6ynu yneHamu cekuii uboro knyby. BapTo 3asHauuTy,
O KadeTCbKy pagiocTaHuito obcnyroByBanu BuknodHo kagetn. 3 10 nmctonaga 1931 p. BoHa
posnovana 3AiicHioBaTM LWoAeHHI nepefadi. TBopusAMM Ta BUMKOHaBUAMW nporpam Bynu  uneHu
iCTOpUYHO-NiTepaTypHOro ryptka kopnycy. Y 1933 p. woaeHHun ecpip Tpmeas ynpogosx 1 roguHu 30
XBUNUWH. Y ByaoHi — B 06igHin yac, 3 14.00, y BuxigHi posnounHascs o 10.00 roag. Y Ttomy X poui
pagiocTaHuis Kopnycy KageTiB oTpumana niueHsito MiHicTepctBa nowT i Tenerpadis, il nporpama
OpyKyBanacs y MonbCbKOMY TWKHeEBUKY «Papio». [locnyramu kageTcbkol pafiocTaHLii  akTUBHO
KopucTaBcs Bigdin ocBiTM JIbBIBCbKOro OKpyry OCBITW, nepefarydu CBOI TWXKHEBI OrOMNOLUEHHS, NeKLii,
nporpamu.

Cnig 3ayBaxuTu, WO pagioctaHuia 6yna Tum 3acobom, 3a JONOMOrOH SIKOro KaJeTu aHraxyBanucs
Y XUTTSI KOPMyCy, sika po3BMBana Ta nifpkmenioBana igel kKageTcbkoro cepegosuila. 3aans NnaHyBaHHS
nporpamu pagiotpaHcnauin, nouvMHatoum 3 1936 p., gisna cneudianbHa nporpamHa Komicid, sika
cknaganacsa 3 3—4 kafgeTiB ctapwmx kypcis. [porpama cTBoptoBanacs y B3aemopii 3 kKagetamu iHWmnx
rypTKiB KOPMycy, OTPMMYIOUN Bif, HUX HeOoOXiaHY iHbopMaLlilo Ta opraHi3oByoun nepefadi 3 Ix uneHamm
Ha pi3Hi TeMun kageTcbKkoro xuTTsa [31, s. 95].

BaxnmBmMM acnektomM KynbTYpHOrO J>KUTTS JFbBIBCbKMX BiNCbKOBMKIB OYyro  ¢pyHKUIOHYBaHHS
amaTopCbKMX BiCbKOBKX TeaTpiB. BincbkoBa Bnaga sBbavana y HUX He nuwe 3acié 4ocTyny A0 KynbTypw,
ane " NOTYXHUX BUXOBHWM Ta OCBITHIM YMHHUK. «MeTa (PyHKUIOHYBaHHS Takoro TeaTpy € nepeaycim
BMXOBHO0. BiH MOBMHEH BYMTK YMCTOI Ta KPacuBOI MOBU, MPABUIMLHOIO AeKramMyBaHHS, eCTETUKN PyXiB,
Ma€ 3HaNOMUTU BiICbKOBOCIY>XOO0BLS 3 KyrbTYpOIo Ta NiTepaTypotlo Hapoay, TMM cammm bopMytoun oro
3 NaTpiOTMYHOI, ECTETUYHOI Ta €TUYHOI TOYKM 30pY», — MLUMOCS B IHCTPYKUIT ANs BiIMCbKOBUX TeaTpis 3
1922 p. [12]. Y Hin TakoX HaronoLlyBarnocs Ha BaXIMBOCTI y4yacTi y BnacHe npoueci niagroToBkM [0
BMCTaB, §IK OO0 TFONIOBHOMO YMHHMKA HaBYaHHA Ta BUXOBaHHS BilCbkoBOCNYX60BLiB. OCHOBHO
KaTeropieto, WO 3anydyanaca [0 y4yacTi Y BIilICbKOBMX TeaTpax OynuM CepXaHTW Ta UneHWu iX POAMH,
0OHOYaCHO HaroroLyBanocb Ha SKHaNWNPLIOMY 3anyyeHHi psaoBoro cknagy. [Ny6nivHi BUCTynu Takmx
Teatpie 6ynn 3abopoHeHi. Buctasu BigbyBanucs y BiCbKOBMX YacTuHax abo X rapHi3oHHUX Knybax.
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KomaHamp 4acTuHM Mir BCTAHOBMOBATU LiiHW Ha KBUTKKW, OAHAaK fuLle 3a YMOBW, LU0 Li KOLITU MigyTb Ha
yAOCKOHaneHHs camoro Teatpy abo x Ha OCBITHI Lini nigpo3ainy [55, s. 134-135].

[6aroun nNpo HanexHe «nNaTpioTMYHE» BUXOBAHHA, BiicbkoBa Bnaga y 1922 p. 3arBepauna
TMMYacoBUN penepTyap Ans BiNCbKOBMX TeaTpiB, Yy skoMy OyB HaBedeHwW nepenik TBOPIB, 4Ki
NPOMNOHYIOTLCA 00 BUKOHaHHSA, TBOPIB, BUKOHAHHS SIKMX OOMYCKAETbCS Ta TakuX, WO 3abOpoHeHi And
nokasis y BIACbkOBMX TeaTpax. [do nepwioi rpynu yBiAWNW OEeB’dTb aBTOPIB — KIIACUKIB MOMbCbKOT
niTepatypu cepepg skmx ®penpo, Bucnarcekuii, Cnosaubkuii, Miukesud Ta iH. [lpyra rpyna cknaganacs i3
noHaa crta npaub 67-u aBTopiB. Lle Byna nepeBaxHO MOMbCbKa Kracuka, a TakoX TBOpW, siki Gynu
NPUCBSIYEHi MONbCHKMM BIICBLKOBMM Ta HauioHansHUM Tpaauuism. Iig uinkosmToro 3abopoHoo A0 Nokasis y
BIICbKOBMX TeaTpax OMUHUMUCA TBOPW IHO3EMHOI niTepaTypu, OKpiM Takux, WO Manu umsinisadiviHe
3HauYeHHs, K Hanpuknag Teopu eTe, Monbepa, LWekcnipa, LUnnnepa Ta iH. [55, s. 134-135].

Y J1bBOBI rapHi3oHHUIN BINCbLKOBUI TeaTp (YHKLiOHYBaB Bxe y 1921 p., Npo WO CBiAYnTbL KOro
diHaHCcyBaHHA i3 GrompkeTy MiHicTepcTBa BiICbKOBMX cnpaB. BiH Takox 34iNCHIOBaB IHCTPYKTOPCBKO-
MEeTOAMYHI OYHKLT LLoAO IHLWKNX BIKCBKOBUX TeaTpis, siki nepebysanu y npoueci popmMysaHHs. [Jo 1923 p.
y BiiCbKOBUX 4YacTvHax JIbBOBa BAanocs opraHisyBaTn 8 BIiICbKOBMX TeaTpiB, SKMMU MOCTaBMEHO Ta
BMKOHaHO 72 TeaTpanbHi noctaHoBku. OgHak y 1928 p., yepes cknagHi iHaHCOBi YMOBM, KiNbKICTb Taknx
TeaTpiB 3meHwwmnace Ao 3 [47, s. 48]. Jo Takux, WO AO0CArnM HenoraHoro piBHa Buctas y 1920-x pp.
BigHOCUNNcS Teatp 6-ro meanyHoro 6atanbioHy, TeaTpanbHa rpyna 40-ro Nonky nixoTu, apTUCTUYHA
rpyna 5-ro nonky noneoBoi apTunepii [43, s. 155].

Omxe, Nigpo3ainu nNbBIBCLKOrO rapHi3oHY 34iNCHIOBaNM 3Ha4YHUIM BNAMB Ha KynbTypHE XUTTA MicTa. Lle
BMpaXkanocs B iX y4acTi Y pi3HOMaHITHMX 3axo[ax KyrnbTypHOr0O XapakTepy: BiiCbKOBUX Napagax, peniriiinx
cBdATax, KoHueprtax, Ganax, Bedopax i T.n. [eski 3 KynbTypHMX 3axofiB, WO oOpraHi3oByBanmcs
BiliCbKOBMKaMK, Bynu BigoMi Ha TepeHax Linoi gepasu, BUCBITMNIOBANMCh Y 3aranbHOMOMbCbKMX 3acobax
MacoBoi iHcpopmaLii. BiicbkoBi TpaawuLii rapHi3oHy Manu CrifbHi pUcK SIK ANst NONbCbKOrO BilCbKa, TakK i
HOCWMK MicUEeBUIA XapakTep, 6azyBanncs Ha iCTOPUYHMX NOAISX Ta MiAKpecnoBany BaXnMBICTb MicTa Ans
TOro4acHoI MornbCbKOI AepxaBun. BaxnveuMu KynbTYPHUMM iHCTUTYLISIMKU MicTa Bynun BIMCLKOBI ocepeaku
Ta knybu, siki 06’eAHyBanM He nuile BINCLKOBOCNYXOO0BLIB, ane n HaceneHHs MicTa. Y rapHi3oHi akTMBHO
YHKLOHYBanu BiCbKOBUI KiIHOTEATP, aMaToOPChbKi TeaTpu BIMCbKOBUX YaCTVH, BUKOPUCTOBYBANOCS pagio.
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maja 1925 r. Nr. 102. S. 2. 20. Gazeta Lwowska, 5 maja 1926 r. Nr. 100. S. 1. 21. Gazeta Lwowska, 5 maja 1927 r. Nr.
102. S. 1. 22. Gazeta Lwowska, 5 maja 1928 r. Nr. 103. S. 3. 23. Gazeta Lwowska, 5 maja 1929 r. Nr. 103. S.5. 24.
Gazeta Lwowska, 5 maja 1933 r. Nr. 122. S. 1. 25. Gazeta Lwowska, 5 maja 1934 r. Nr. 110. S.3. 26. Gazeta
Lwowska, 6 maja 1924 r. Nr. 104. S. 1. 27. Hujda W. Zarys historii wojennej 19-go Pulk Piechoty «Odsieczy Lwowa.
Warszawa, Zaktady Graficzne «Polska Zjednoczona». 1928. 34 s. 28. Instrukcja o pracy o$wiatowo-kulturalnej i
wychowawczej w wojsku. Warszawa. 1931. 36 s. 29. Jazwiniski P. Oficerowie i dzeltenmeni. Zycie prywatne i
stuzbowe kawalerzystow Drugiej Rzeczypospolitej. Warszawa, Instytut Wydawniczy Erica. 2011. 376 s. 30. Karwat J.
Z 7otnierskiego kotla i w kasynie oficerskim. Kronika miasta Poznania. 2003. Ne 4. S. 188-199. 31. Ksiega
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pamigtkowa dwudziestolecia Korpusu Kadetéw Nr.1 Marszatka Jozefa Pitsudskiego we Lwowie (1918-1938). Czgs¢
ogoblna. Lwow, naktadem Korpusu Kadetow Nr.1. 1939. 140 s. 32. Kurier Lwowski, 11 lisptopada 1923 r. Nr 265. S.5.
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Instytut Wydawniczy. 1992. 300 s. 39. Odziemkowski J. Armia i spoteczenistwo w II Rzeczypospolitej. Warszawa,
Bellona. 1996. 206 s. 40. Orleta: czasopismo miodziezy Korpusu Kadetow nr 1 we Lwowie. Korpus kadetow Ne 1.
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Lwowie w latach 1921-1939. Szkice Podlaskie. Ne 17-18, 2009-2010. S. 155-173. 45. Paczkowski L. Bal nad balami.
Niedziela Ogolnopolska. Nr 3. 2000, URL: http://www.niedziela.pl/artykul/63782/nd/Bal-nad-balami (1aTa 3BepHeHHS:
20.03.2017). 46. Polak B. 14 pulk utanow Jaztowieckich: 1918—1945: (zarys dziejow). Koszalin, Wydaw. Uczelniane
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wojsku i1 na urzedzie; obowigzki obywatelskie mtodziezy pici obojej; dobry ton w zwigzkach i stowarzyszeniach, w
rodzinie i wsrdd obcych, w biedzie i w dostatku. Warszawa, Biblioteka Dzial Naukowych. 1928. 255 s. 49. Rozkaz
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357 s. 52. Wojciechowski J. S. 26 Pulk Piechoty. Pruszkow, Oficyna Wydawnicza Ajaks. 2012. 44 s. 53.
Wojciechowski J. S. 40 Pulk Piechoty «Dzieci Lwowskich». Pruszkow, Ajaks. 2007. 52 s. 54. Wspomnienia i
zyciorysy kadetow II Rzeczypospolitej. T. 2. Rawicz, GRAMMA. 200 s. 55. Wyszczelski L. Oswiata, propaganda,
kultura w Wojsku Polskim w latach 1918-1945. Warszawa, Neriton. 2004. 318 s. 56. Wyszczelski L. W obliczu
wojny. Wojsko Polskie. 1935-1939.Warszawa, Neriton. 2008. 558 s. 57. Zarzycki P. 5 Lwowski Putk Artylerii
Lekkiej. Pruszkow, Ajaks, 1996, 44 s. 58. ZarzyckiP. 6 Pulk Artylerii Cigzkiej «Obroncow Lwoway. Pruszkow, Ajaks.
1997. 36 s. 59. Zebrowski Marian. Zarys historii polskiej broni pancernej 1918-1947. Londyn: Zarzad Zrzeszenia Kot
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Amnppeii Hlerios
KYJIbTYPHAS )KU3Hb JIbBOBCKOI'O 'TAPHU30HA
N ET'O BOEHHBIE TPAJIMIINUA (1921-19391T'.)

B cmamve uccredosanvl 60onmpocwl yuacmus S0CHHOCIYHCAUWUX MedHc80eHHo20 JIbeosa 6
KVILIMYPHOU  JICU3HU 20po0d. Bbvloenemvl U Onucamvl XapakmepHvle 0COOeHHOCMU NPA3OHO8AHUS
20CY0apCMEeHHbIX U B0CHHbIX NPA30HUKO8 8 SapHU30He, NPU SMOM 0coboe 8HUMAHUe odpaujaemcs Ha
nposederue OCHHbIX NApAdo8 U POaU B0EHHBIX OPKECMPO8 8 00uecopoOckux mopacecmseax. Taxoice
0ceeuaemcs poib IbBOBCKUX BOEHHBIX YaACMell U KOpnyca Kademog 6 npogeoeHuy 06anios u 6e4epuHox.
Ocoboe @numanue yOeieHo GYHKYUOHUPOBAHUIO KVIbIMYPHbIX UHCIUMYYULL 20p00d — OQuyepcKux u
CEPIHCAHMCKUX YEHMPO8, Kiy008. AHanuzupyemcs 6lusHUe B0CHHbIX HA PA38UMUE MACCOB0U K)IbMypbl
JIvgosa: xuno, paouo, meampanvhou dHcusHuy. /loxazvieaemcs 3Hauumenvhoe GuusHue 6OUHCKUX Yyacmell
2apHU30HA HA AGKMUBHOCHb KYJIbIYDHOL HCUSHU 20POOd.

Kurouesvie cnosa: Jlbeosckuii capnu3on, Kyabmypa, KYJAbMYPHAS HCU3Hb, B0EHHbIU 2aAPHU3Z0H,
B0€HHblEe MPAOUYULU.
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Andrii Shchehlov
LVIV GARRISON CULTURAL LIFE AND ITS MILITARY TRADITIONS (1921-1939)

The participation of military in the cultural life of interwar Lviv is explored in the article. Singled
out and described characteristics of state and military holidays celebrations in the garrison, special
attention is paid to the military parades providing and military orchestras role in the citywide
celebrations.

Author also shows role of Lviv military units and Cadet Corps in carrying out balls and parties.
Special attention is devoted to the functioning of military cultural institutions of the city — the officer and
non-commissioned officer associations and clubs. The influence of the military on mass culture
development of the city: cinema, radio, theater life is analyzed. Significant impact of garrison units on
enhancing the cultural life of the city is proved.

Key words: Lviv garrison, culture, cultural life, military garrison, military tradition.

YK 94(477)
BikTopis I'ymeHok

XUTNoBO-NMNObYTOBI YMOBU HALIOHAJIbHUX MEHLUXH
niBAHA YKPAIHU (1920-1930-1 PP.)

Y ecmammi posxkpumo npobaemy scumioso-nobymosux ymos emuocninonom 1lisons Yxpainu 6 20—30-x
pp. XX cm. Busigneno xuimamuyri ma eKOHOMIYHI YUHHUKY, WO BNIUBATU HA 8UDIp OYOIBeTbHUX MAMEpIais,
0CODIUBOCIE  CNOPYONCEHHA  JCUMIIOBUX MA  20CNO0APCbKUX — OY0igeb  NPeoCmasHUKAMU — OKPEeMUX
HAYIOHATLHUX MEHUIUH O00CTIONCY8an020 peciony. Oxapakmepu3o8aHo Munu JCUmid, y SIKOMY MEWKAIU
HiMYi, epeku, boneapu, espei. Jocniodceno nianysauHs OYOUHKIG, iX iHmep’'ep ma @QyHKYIOHATbHICMD.
36eprero yeazy Ha po3nosCioOdNcentst y cepe0osUuLli HaYiOHATbHUX MEHUUH CHITbHUX eIeMEHMI8 JHCUmia ma
BUKOPUCINANHSL NIO HAC 11020 36€0€HHSL CXOIHCUX MeXHIK OydisHuymea. Poszensioaemvcs canimapHo-cicieHiunuil
cman nomewkans. Poseusacmbces Oymka, wo oOpamHs KOHCMPYKYIL OYOUHKY 3aedcano He Juute 6i0
ocobausocmett mpaouyii Hcumnoeo2o 6yOisHUYMEaA y cepedoguilyi emHOCNIIbHOM, a U 80 MAUHOB8020 CMAHY
ma coyianbioeo cmamycy to2o GIACHUKIB. 3 ’C08YEMbCsL BNIUG NO8 S3AHUX 13 KOAEKMUBI3AYIEID COYIAbHO-
EKOHOMIYHUX NPOYECi8 Ha MPAHCHOPMAYIIO ICTOPUYMHUX MUNIG HCUMIA.

Knrouosi cnosa: nayionanvhi meHwuHY, ROOBIP 51, JHCUM.IO, iHMep €p, nisoeHsb YKpairu.

YKutno 6yno HamBaxmnuMBILLIOK YaCTMHOW MOCEMNEHCHLKOro cepeaoBuLlia, Moro coLianbHo-nobyToBoi
cepu, Bia sIKOI 3anexano 340poB’d, NobyT, BiANOYMHOK Ta A03BINMA MOro MeLllkaHLiB. [poLuec po3BuTky
XWTNa MaB BriacHi 0COBGMMBOCTI Yy CepeoBULL Pi3HUX HALOHaNbHMX MEHLLUWH NiBAHS YKpaiHU yNnpoaoBX
20-30-x pp. XX cT. i 3anexas Bif, 3MiHM couianbHUX Ta EKOHOMIYHMX YMOB iCHYBaHHS.

Mepwi cnpobu xapakTepucTUKN XUTAOBUX YMOB MPEOCTaBHUKIB OKPEMMX HaLiOHANbHUX MEHLLMWH
YKpaiHu ynpoOoBX MDKBOEHHOro nepiofy 3aivicHunu 6esnocepenHi oveBuaLi icHyto4oi cutyalii. MNpadi
LbOro 4Yacy manu etHorpacpiyHe cnpsimyBaHHa abo 6ynu HanmucaHi y BUrna4i NOOOPOXHIX HOTATOK, LUO
Marnu 03HanoMUTU OTOYYHUMX i3 BYAEHHICTIO eBpencbkux Ta Gonrapcbkmx KonoHicTis [4; 9; 11]. AHani3
SAKICHUX XapaKTepUCTMK NOMELLKaHHS, iHpopMaLlio, Lo cTocyBanacs po3noiny XXWMTNoBOro NpocTopy B
Bonrapcbkux, rpeubkMx Ta HiMeubKMX CiIM’aX, onuc X BGyamHKIB MICTATb npaui Cy4acHWX YKPaiHCLKUX
iCTOPUKIB, AKi AOCHIOKYIOTb MUHYNE eTHOCMINBHOT [6; 7; 8; 19; 20; 21]. NuTaHHsA CTaHy XUTNoBOro oHay
B YCPP poskputi y HaykoBMX pos3Bigkax, LLIO npucesdeHi nobytoBuM npobnemam ykpaiHCbKOro cena
MixxBoeHHOro nepioay [10; 14; 23].

MeTta pocnigkeHHs — 3'scyBaTW XWUTMOBI YMOBM HaLiOHANbHUX MEHLUMH MiBAEHHOYKPAiHCbKOro
perioHy B 20—30-x pp. XX cT.

["onoBHO yMOBOI BUBOPY TNy MnaHyBaHHS XWUTNOBOro 6yanHKy 6ynu MicueBi yMOBU KOXHOMO
oKpeMoro pavioHy (knimat, micueBi 6yaiBenbHi MaTepianu TOLO), a TAKOX NPUHANEXHICTb POAMHN O0 Tiel
un iHWoi couianbHoi rpynu [10, c. 38]. lNomellkaHHA BUKOHYBano pofb CBOEPIOHOrO iHAMKaTopa
MaTepianbHOro CTaHOBULLA HAaCENeHHs! HalioHanbHUX MEHLUMH Ta BMAMMBaNo Ha MOro cnocib xuTTs, a
BiATaK i yABNEHHSA NPo OTOYY4MI CBIT. BoHO Byno HanbinbLL KOHCEPBATUBHOI | HANTSHKYE 3MIHIOBAHOIO
CTOPOHOK NOOBYTY, BMMarano 3Ha4yHUX MaTepianbHUX BUTpaT Afs CBOro noninweHHs Ta 6yno
MOKa3HMKOM, LLIO XapakTepu3yBaB eKOHOMIYHY CIPOMOXHICTb MOro MeLukaHuis [14].

MoceneHHs HiMeLbKMX KOMOHICTIB Manu yHidikoBaHui nnaH 3abynosu. Yepes cepeauHy cena vna
ronoBHa BYyNUUA, Ky OOMOBHIOBaNW ABa-TpU NpoByrku. ByauHkn posTtawoByBanucs 3 obox 6okis
LLUMPOKOI BYNULi, BiACTaHb MiX skumn pocdrana 50 metpis. KoxHa caguba cknaganacs i3 XutnoBol
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Oyanisni, ABopy, cagy, Micua ans xyaobu i toky [20, c. 161]. MNapkaH, gkum obropomxyBanu cagnby,
3BOAMNY i3 kameHs1. Moro BucoTa carana 1,5 m. TpoTyap Tex Buknaganm i3 kameHio [12, c. 218].

HaceneHHs1 HiMeLbkux KOMOHIiN 6yayBano XWTNOBI CMOPYAN i3 KaMeHs, pakyllHsKa 4n BuNaneHoi
uernu, Lo BUroToBnsinacy i3 mMicLeBol rmuHU. ICHyBanu TakoX rMUHOBUTHI XaTUHW, BKPUTI CONOMOIO [8,
c. 182]. MNig vac ronogy 1921-1923 pp. unmano Takmx 6yaiBens CTOANM PO3KPUTUMK: COMNOMa 3 HUX Byna
BMKOpUCTaHa Ans roAieni xygobu abo sk nanveo [2, c. 24]. ByanHku 3sogunucsa y ctuni nogibHomy go
HIMELbKOrO CEensiHCbKOrO KUTNna, Wo icHyBano Ha niBHodi HiMevunHn. «CakCoHCbkui» AiM, Wo mMas
Benvke ropuvwe, ob’eaHyBaB nig OOHUM [axOM XWUTMO Ta rOCnogapcCbKi MpUMIlLEHHs aAns xygobwu,
JOMalUHBOT NTUL, CXOB AN iHBEHTapl Ta 3anaciB xapyyBaHHs. [lax HiMui HakpuBanu 4YepBOHOM
yepenuueto. lNignora 6yna gepes’aHo0 abo kam’siHOM, 3pigka — rmMHobuTHOW. [ocuTb YacTo nepen
BXiOHMMK OBepuMa [oOyaoBYyBanocs Kpuneyko, sike nigTpumysanocs ABoma KomoHamu [9, c. 110].
lMomMellkaHHA 3a3BMYai Mano BUCOKUA pyHOAMEHT Ta YOTUPW i HaBiTb Ginblwe kimMHaT [21, c. 20-21].
3ycTpiyanvca 6yanHKM Ginbll NPUMITUBHOMO apxaidHoro Tvny. Ix mMelkaHusaMu nepesaxHo 6ynu BigHi
XUTeni KOMOHiN. Y Takux xatuHax Oyna BiACYTHS BiTanbHSA, OO KyXHi Npungarano nuiwe ABi XWUTMOBI
KiMHaTI, y Aeskux ByanHKax MOrfo 3HaxoAUTMUCS BCbOro OAHe XUTNnoBe npumilleHHs [9, c. 110].

PosrnsHemo iHTep’ep TUMOBOrO HiMeubkoro 6yauHKy. Y nepeaHboMy KyTi CTOANUM  [OBTi
po3dapboBaHi AepeB’aHi AMBaHW. HaBnpoTu po3MilllyBanocs LUMPOKe MiXKKo 3 6angaxnHOM Ta BEMNUKO
KINbKICTIO MEepWH, WO iHOoAi Topkanuca cteni. Ha HboMy cnanu HawcTaplli aisyata y poauHi. Jlxka
MEHLUNX PO3MIpiB Hanexanun monogwnm YneHam cim’i. KimHaTtu obirpisanuca nedyamu, siki 3Haxogumnmcsa B
KyxHi abo BiTanbHi. IHKONM NepeaHs KiMHaTa onantoBanacs nNnuToo, sika Mana QyXOBKY Ta BMOHTOBaHUI
KoTen Ansg nigirpisy Boau. [lonoku Ttonunaca nnuta, Boda 3anuwianacsa rapsdoro. [Hkonm B nid, sika
BMXOOMNa B KiMHATy, BCTaBnsanu OyxXoBKYy Ans Toro abu nigirpiati Ky i TpyumaTtn tennui yam [19,
€. 239]. Y AKocTi nanvBa BUKOPUCTOBYBanu COMOMY Ta COHsxu [8, c¢. 156]. Mo xatax y HiMuiB 6ynu
po3rnoBcCloaKeHMMM Benocunean, otoanapati. Enektpudikanis gesakmx HiMELbKMX Cin cnpusna ToMmy,
wo y noByTi rocrnogapku posnoyvany BUKOPUCTOBYBATM E€EKTPONpacku Ta enekTPUYHI YanHUKW.
Beuopamu 3 BikOH 6YAMHKIB NyHanu 3ByKu1 CKPUMOK, MiaHiHO, naTedoHiB i paaio [22, ¢. 18].

bina 6yauHky camkanu fepeBa. KoxHe aBopulle oropokysanu rapHMM Kam'siHUM MapKaHoM.
Morpe6 cnopymkysanu nopsg 3 dyanHkom abo x nig Hum. MMunbnHa norpeba carana 5-6 M. [loBxuHa
MOro rofloBHOrO NiA3eMHOro NpUMILLLEHHA npnbnusHo ctaHosuna 10 M, Big SKOro BiOXOOMMWU LUTOMNbHI
MeHLLMX po3mipis. [lig 3emneto mMoxHa Oyno BinbHO nepecysatucs. LUnpuHa Ta BMCOTa LUTOMbHI
cknagana 2 m. 3 norpeba 40 BHYTPILLHIX XXMTNOBMX NPUMILLEHb 3ainManucsa npsiMmi abo rBUHTOBI KaM’sHI
cxoan. Bxig y norpié 6yaysascs i3 kameHto. [NoaginHi BXigHi ABepi 3aunHAnUca Ha 3acyB. BniTky norpib
BVKOPUCTOBYBaBCSA Y SIKOCTI XONOAWNbHUKA, a 3UMOK ONns [OBrotpvsanoro 36epiraHHs MpOAyKTiB
XapuyBaHH4. InocTpadieto Moxe cnyrysaT Tpaauuis 36epiraHHss Monoka. PaHilHbo BECHOK MOMOKO
CTaBWMNM Ha HaMBULLLY CXOOMHKY. 3 4acoM, KONu Tennilano MOSOKO CMyCKarnu Ha Kifbka CXOL4MHOK HuX4e,
a y posnan xapu — Ha came JHo.

Ha TepuTopii noaeip’s 3Haxoaunacsa nitHa kKyxHa [19, ¢. 239-240; 21, c. 21]. XKutenbka ogHoro i3
HiMeLbKUX noceneHb npuragyeana: «lloasip’s Mn manu JocuTb Benuke, B KYTKY NOABIp’st cTosina niv. Ha
NAUTI CTOANO YMMarno YaBYHHOro nocyady, SKui HasuBaBcCs KasaHamw. [igycb NpuHOCUMB coromy, s it
Knana Jo nedi, cigana nopsA i nicns Toro konw i nignantoBanu, cnocTtepirana 3a YepBOHO-6NaKUTHUM
nonym’sim» [18, c. 156].

Ha 3agHbomy noaBip’i BigBoaunocs Micue Ansg MOMOTbOM 3epHa, CTOSNM CKUMPTM CONoMM, Y
creuianbHin aimi 36epirascs rHin [21, ¢. 22].

Lnpoke po3noBCIOMKEHHS PyHAAMEHTIB Ha NiBAHI YKpaiHW 3HaxoanTb cobi MOSCHEHHSA B TOMY, LLO
Tam Byna 3HayHa KinbkiCTb KaM'siHUX Ta caMaHHWX OYAMHKIB, siki BUMaranu MiyHoi ocHoBu. KaMmiHb, sk
OyniBenbHWM MaTepian OnNd 3BedEeHHA XWUTNa LIMPOKO BukopucTtoByBaBcst B Opecbkin rybepHii. Y
MukonaiBCbKii OKpY3i kaM'sHi 6yauHKM cknaganu Ginblue NoNoBMHKU Bif, 3aranbHOI KiNbKOCTI xuten. Y
perioHi 3HanLLINM LLMpOKe 3aCTOCYBaHHS BaxKi YepenuyHi nokpieni. MoxHa cTBepaxyBaTu, LLO HAsABHICTb
dyHOAMEHTY, Tak $K i NPUCYTHICTb YepenuuHoro 4Yu MeTanesBoro [faxy, CBiguunu npo CTyniHb
€KOHOMIYHOI 3aMOXHOCTI rocnogapsi AKOMy Hanexano xuTno [14].

Pasom 3 TUM, xapakTepHOlo 03Hakol ByAaiBenbHOI TeXHIKM JOcnimKyBaHoro nepiogy B 6onrap Ta
rpekis 6yno BUKOPUCTaHHS MMNHK Y SIKOCTi OCHOBHOrO ByaiBensHoro matepiany [1, c. 18].

MewkaHui 6onrapcekux cin Npuasos’s xunu y xatax-masaHkax, iCHyBann TakoX OyauHKu
«HiMeLbKoro» TUny — i3 kaMmeHto. 3a3Buyan, JOBXMHA XaTuHU cknagana 12 m, a wupuHa 6-7 m [7, c. 49].
Y KonapisLi 3Haxoannucs Aosri LernsaHi 6yauHkn, obmMasaHi Kpenaoro i BKpUTi Yepenuuero, BiAropomKeHi
OOVWH Bi OOHOr0 BanaMu 3 KameHo Ta Ki3aky. [1ig ogHMM JaxoMm i3 XUTMOBUM NPUMILLEHHSAM Y Takii
OyaiBni 3Haxo4Mnuca ctamHs, XiB, koMopa Ta CiHHYK [11, ¢. 102]. Tunosun 6onrapcbknn 6yaUHOK, OKpIM
CiHel MaB LUe ABi-TpU KiMHAaTK, ofHa 3 SKMX He onantoBanacs, To6To byna «xonodHow». Y Hii MOXHa
oyno xutn nuwe Bnitky [11, c¢. 110]. Y 6onrap icHyBana 3BMYKa KnacTu XXMYT CTEMNOBOI TpaBu — Kypato
6ins nopory 6yauHky, wob obtupatu Horu [11, c. 112]. bina koXHOro 6yAMHKY 3HAaXOOAUBCS BKOMAHUNA y
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3eMno CTOBMN 3 NPMBUTOI0 Ha ropi OOLUKOK, sika crnyrysana niacTaBKow Ans KBiTiB. YNiTKy 6onrapcbka
rocnoAMHSA BMHOCUNA HaABIp Nif COHLIE ropLUmMKu i3 dpikycamm, oneaHapamu, acnaparycamu Ta repaHamm
[11, c. 116].

Y pisHoTUNHMX 6yauHkax 6Gonrap, sk i rpekiB [MprasoB’ss KyxOHHO-OGirpiBanbHUA  KOMMIEKC
po3milyBaBcs nocepeauHi JoMy. BiH cknagaBscs i3 xnibHOT neyi, ycTa SKoi BUXOoAWMO Y CiHW, a Kopryc —
[0 XUTNOBOI KIMHaTW; NPUMIYOK, L0 PO3MILLyBaBCS Y CiHAX Bins ycTa nevi, i npsMyMi gumMoxia Ang Busoay
OuMy Hap ycTam nedi Ta npuniykom. HeogMiHHOO CKNagoBoO TPaauUiMHOMO XWTMA, dke cknanocs y
Halaakis 6ankaHCbkux nepeceneHuis 6yno rmmHobutHe abo aeper’sHe NiABULLEHHS, LLO NPUTYNsSnocy
00 KOpnycy KpUTOT Nedi y XUTNOBIN kiMHaTi. Take niaBuwieHHs (ogp — y 6onrap, coda — y rpekis) 6yno
BaratodyHKLUiOHanNbLHMM: Ha HbOMY Cnanu Ta BRawToByBanu npunom rocten. Y 6Gonrap ogp vy
MIXXKBOEHHWI Nepiof Mamxe BUMLLOB i3 BXUTKY. CnanbHMM MicLeM cTano AepeB’sHe NKKO, peLuTy Moro
dyHKUiN Byno nepeHeceHO Ha iHWI YacTuHW xutna [1, c. 19-21]. bonrapcbke HaceneHHs Nonénano
BenuKi roAMHHUKK. Pi3HOMaHITHI A3urapi, gki 6ynm okpacow CensiHCbKOT XaTUHW, MLLMAM KOXEH Ha CBili
nag, NpyyoMy pisHULIS MiXX YacoMm, Lo BOHM hikcyBanu carana m'stu-wectu roguH [11, c. 117].

Y rpeubkux noceneHHax TpaguuinHum BUTArHYTUA B NNaHi 4iM i3 BXoOOM nocepes A0Broil CTiHW, sika
Oyna 3BepHeHa y 6ik asopy ynpogosx 20-30-x pp. XX CT. 3anvwiaBscsa JOMIHYHOUMM BapiaHTOM. Y uen
yac oo 6yauHky, 3a3suyan, NpubyaoByBanu ranepeto, ska nig CTPixow Aaxy npocTaranacs y3aoBX CTiHU
i3 ABepHUM OoTBOpPOM [23, c. 282]. HeBenuka kinbkicTb 6yAUHKIB Mana kam’'sHun pyHaaMeHT, AepeB’aHi
nocbapboBaHi nignory i cCTento, 4YoTUpUCKaATHUA Ta BKpuUTUA 4Yepenuueto aax [3, c¢. 170]. TexHika
AomobyaiBHMUTBA, CUCTEMA OMNaneHHs XUTNoBoro BYAMHKY Ta opraHisauis cagnbu n Hapani 36epiranm
€THiYHY cneundiky, ane nNOCcTynoBo HabyBanu O3HAK XUTen NpPeACTaBHUKIB HapoAiB, siKi OTovyBanu
rpekis. lig BnnuBom ykpaiHuiB ynpogosx 1930-x pp. Habyna nowuvpeHHs nobinka 30BHILLUHIX CTiH
OyavHky. PaHiwe rpeku, gk i 6onrapu He 6invnu cTiHW, a obmasyBanum iX XOBTOK rMMHOK. XKOBTUMU
3anuwianucs i cTiHvM capaiB. 3ano3vumBLLIN YKPATHCbKY NPaKTUKY NOBINKK, rpeku 6inunu nule TopLesuin
Oik OyamHKy, 3BepHEeHW/ [0 ByNuui Ta CTiHy, WO Buxoauna Ha noAagip’d. peubki censHu Oeskux
noceneHb 3ano3nyyBanu Yy CycCidiB-HiMUIB npuHUMN OyAiBHMUTBA Mi4 OAHUM OaXOM >KUTMOBWX i
rocnofiapCbkmx NpuUMiLLeHb, 3'€AHaHNX Mk cOBOI BHYTpILLHIMK ABepuMa. B ymoBax CHiXXHOT Ta BiTpsiHOT
3UMMU, BECIHHBOIO Ta OCIHHBOrO 6e340pCKA Take yaoCKOHaneHHs 6yno pauioHansHum [3, ¢. 281].

Ynpoaosx MDKBOEHHOrO rnepiogy B rpeLbkMX cenax MoA4eKkyau BCe Lie 3ycTpidanucs XuTna,
3arnnbneHi y semnto. Lle 6yna npaAMokyTHa BUTArHyTa ogHokamepHa ByaiBns, ska mana Bxif i3 TopueBoi
cTiHn. MNpubnusHo TPeTIo YacTUHY NPUMILLLEHHSA 3aimana rmMHoBbWTHa cropyaa, sika po3milllyBanacs
nopsag i3 NnNuTOl, WO cnyryBana Ans obirpiBy npuMmilleHHs Ta npurotyBaHHA Dki. CTiHWM 3eMnsaHku
npmbnusHo Ha 1-1,5 M 6ynu 3arnubnexi B 3emnto. HasemHa 4acTuHa CTiH cnopygkyBanacs i3 AepHy.
BcepeauHi Ta 330BHI CTiHM oBMasyBanucs rnuHoto Ta Ginunucesa. Oax ©yB ogHockaTHui. [ns 1ioro
obrnagHaHHA Ha CTiHM BCTaHoBMBanu 6ankv, Ha HUX NOCNIQOBHO Knanu penku abo xsBopocT, Byp’sH.
3Bepxy Hacunanu nonin, wo 3anobiraB NPOHMKHEHHIO BOMOMK Ta yTpMMyBaB Tenno. HaeBepx Hakupanu
TOBCTUW LLAp MMWHU Ta peTenbHO po3piBHIOBaNu. 3HM3Y KOHCTPYKLUiO Tex obmasyBanu rnuHow [23,
c. 167].

KoxHa rpeLbka ciM’ss Mana xaty, sika ckrajanacs i3 ciHem Ta [BOX Pi3HMX 3a pPO3MipoOM KiMHaT.
BorHuwe «kabiua» 6yrno TUNOBO rPELbKOK O3HaKOK TPaauuiiHOro GyAMHKY: BriawToBaHe y CiHAX 6ins
CTiHN XMTMNOBOrO MPUMILLIEHHS, BOHO CNyryBano Ans NpurotyBaHHs ixi [24, c. 228]. Y ofHii ManeHbKin
KIMHaTi Xunu yci unenn ciM’i. Tyt 6yno 6pyaHo, naHyBas cMmopif, Y XOnogHy Nopy poKy nopsg i3 nogsmu
3asBu4an xuno nopocsa abo Tens. lNMocTiiHa 3agyxa oTodysBana Aiten, fki n 6e3 Toro Hapomxysanucs
xBopuMm [16, c. 75—76]. Y Ui YyacTuHi ByamHKy Hanbinbluy nnolly 3anmana «coda», abo «kypyat», ae,
BnacHe BiabyBanocs BCe CiMeWHe XUTTH: TYT, 32 HEBENUKMM NEPEHOCHUM CTOMNOM «Tpanesay» — YCi inu,
OiTn rpanu, XiHk1 Npsanuy, B’s3any Ta BULWmMBany, Konvcanu HEMOBMST, BiAnoYnBanu BCiElo CiM’El0, nexanu
N noMmupanu XBopi YneHn poauHu [24, c. 228)]. binbwa kiMHaTa, gka 3Banacsa «biytoH», Gyna 3aBxau
npubpaHa Ta 4ucTa. 3axoaunu OO Hel nig Yac BenuKoAHIX CBAT, Ha XpaMOBMIW NPasHWK Ta Lie Konwu
NMoMMpaB XTOCb i3 YMeHiB CiM’I — TaM Knanu NokinHuka [16, c. 76]. Ynpogosx nepumx gecatnnitb XX CT. y
OyavHKax i3 TpaguuiHUM TprYKaMepHUM NraHyBaHHAM AesiKi rocrofapi posmnodanu Biaropomaxyeatu Ty
YaCTUHY TEennux CiHer, Ae Nid BUTSXKHWMM KOBMAaKOM 3HaXOAMMMUCS MPUMIYOK Ta yCTs nevi. YTBoptoBanacs
i3onboBaHa KyxHsi, 0 SKOT Kpi3b npopybaHe 3 TunbHoro 60Ky 6yaiBni BiKOHLE NOTpannsano AeHHe CBITro.
CucTtema onaneHHs1 JONOBHIOBaNacs NAMTO 3 NiY4to Tuny rpybu. Taki yaoCKOHaNeHHst po3noyanucs Lie
paHile, oaHak Habynm ocobnMBOro NOLUMPEHHS came Yy 3a3HadeHui vac [3, c. 282].

Mepen nosiBoo €BPENCbKMX MepeceneHuiB, ski noTpannsanyM A0 MiBAeHHOYKpaiHCbKOro creny,
cnepLly nocrasana xwutnosa npobrnema. «CyBopo Hac 3ycTpina 3emnsa», — po3noBifas XUTerb cenuwa
JlapiHcbke Ha KpuBopixoki. «3emna Byna TBepaoto 1 ynepToto, a My Manocuni 6ynu i HegocsigydeHi. Jeski
nerkoayxi NoavM He BUTPUMYBanu icnuTiB, 34aBanuy no3uuii N Tikanu 3 TUX HerackaBuX MiCLb Hasag [0
MiCTe4oK. A BinbLUiCTb, MILHO CTUCHYBLUW 3yBK, yNnepTo Konanu 3eMNsaHKW. Tak i Xunu nepLumn yac, MoB
CrpaBXHi KpoTM He Ha 3emni, a nig 3emneto» [13, c. 19]. HoBi nepeceneHLi 3a kinbka kapboBaHUiB
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3MmylleHi 6ynu BuMHaMMaTM 3eMISHKU Yy XUTeniB, SKi 3a ABa-TpU poKM nepebyBaHHs Y KOMOHIl
CrpoMOrnncs 3BecTn MoBHOLUiHHe xutno [11, c. 39]. Ynpogosx 1924-1930 pp. Ha niBAHI YKpaiHu
yTBOpeHo 30 HOBMX €BPEVCBKMX Cin, AKi BigpisHANMCA Bif cycigHix. BoHn 3abynosysanucs 3a nnaHoMm 3
PiBHUMW Ta CUMETPUYHUMW BynuuUsaMU. ByanHkn Bynu sikicHi, xoMa W OAHOTUMHI, akypaTHO BMUBINeHi Ta
OrOpOMKEHi KomwuMMm aApoToMm. [lopsia 3 HUMM pocnn cafkum Ta BUHOrpagHuku. Abu npuBabutu
nepeceneHuiB y AesKnx eBPENCHKNX KOMOHISX 3ycunnamm GnarofinHoi opraisadii [pkonHT 36yaoBaHo
Benuki ByanHku HaniBmicbkoro Tuny [6, c. 94; 11, c. 53]. OgHak »utna, Wo manmu 2-3 KiMHaTK 3
BEMVKUMW BiKHAMW BUKMMKANM 3aHEMOKOEHHS Yy MPUDKIKUX, OCKiNbKn notpebysBanu 3abarato nanvea.
«3’igae BCIO CONOMY, — CKapXWUnncs nepeceneHui, — JOBOAMTLCS NepexoauTu Ha Byrinnsy». g ogHum
Jaxom i3 Takumu GyauHkamu nepebysanum ctamHi. Cagubu manu gepes’siHy oropoxy. Ha teputopii
noaBip’st 3HaXoAMNUCS XNiBW, NbOXKU, CKMPTU conomu [4, c. 16]. OgHak ByanHKnM BinNbLIOCTI EBPENCHKNX
KOMOHI Manu NpUMITUBHUI BUrNaA: Heabano BKPUTI CONOMOLO Cipi OpyaHi XaTu i3 «Ki3sAKOBUMW CTiHAMU»
[4, c. 24-25; 11, c. 36].

Monpn Te, wo y nepiog HEI 3pocna nutoma Bara KOSMOHICTCbKUX MOMeELUKaHb, 36yaoBaHUX i3
KaMeHsl, uerny, BKPpUTUX 3ani3oMm, uYepenuuelo, 3HayHa KinbkicTb OyAMHKIB, SKUMMK KOpPUCTyBanucs
HauioHanbHi MeHWWHKN, cToann 6e3 dyHaameHTy, 6ynu HagTO BOMOrUMW, Manu 3eMnsaHy Mignory,
HEeBENUKi BikHa, SKi He NMponyckanyM OOCTaTHIO KiNbKICTb COHAYHOrO CBITNa Ta He BigunHanucs. OcKinbku
fax B6inbLiocTi xuten 6yB CONOM’SiHUM, MO cenax CrocTepiraBcst BUCOKUI piBeHb noxex [17, ¢. 158].

lMicns BWHWKHEHHS KOMrocniB, PO3KYPKYNEHHS Ta YCYCNNIbHEHHSA 3eMeflb 3MIHWBCH 3O0BHIiLLHIN
BUrNsA4, KOMOHICTCbKMX MOCeneHb, 0cobnmBo HiMelbkux. Byno 3pynHoBaHo abo 3meHweHo 6ynosu Ans
CBIMCbKMX TBapWH. 3’ABUNUCHA KOPIBHWKW | KOHIOLLHI, SIKi BXe Hamnexanu Komrocrny, a He OKpeMOoMy
cenaHuHy. [oBri i BUCOKI CKUPTU 3HUKNW i3 CENSIHCbKUX ABOpPIB. ByAMHKM KOMrocrnHWKIB posnovanu
crnopymxyBaTtucs bnvxye oguH 0o O4HOrO, iX dpacas, 3a3sunyain, 6ys 3BepHeHun y BGik Bynui [5, ¢. 103].
HesBaxatoum Ha Te, wWo 36inbwwmnaca nnowa XuTtnosol 3abyaisni, Ha okonuusx rapHi 6yauHku
NOCTYNUAMCA MiCLleM rMUHAHMM Ma3aHkam [15, c. 126]. YacTtnHa censH BigMoBunacsa Big TpaauLiiHOro
nnaHyBaHHS XuUTen Ta po3noyana dyaysaTtu 6araTokiMHaTHI GyOUHKM 3 OKPEMOKo KyxHeto. KonrocnHukm
HacTunanu nignory, 36inbLlyBany NNoLLy BIKOH, HAB3aMiH BENUKMX MeYeln Knanv KOMNaKTHI 3 BIAKPUTOO
nnutoto [5, c¢. 103]. Posnovanocs npuctocyBaHHs oOkpemux 6yaiBens A0 rpoMagcbkux noTpeb
HaceneHHs KOMoHin. [Npu konrocnax BUHWKNK 3aknaam xapyyBaHH4 [8, c. 219].

Takum 4MHOM, cneumdiyHi 30BHILLHI PUCKM XUTNA, WOro iHTep’ep, OCOGMUBOCTI poO3TallyBaHHA
rocnogapcbkux byaiBens Ha nNoABip’i BM3HaYanu icHytoui y cepefoBuLLi HaLiOHaNbHUX MEHLUMH MiBOHA
YkpaiHn Tpaguuii gomobyaiBHMUTBaA, iHAHCOBA CMPOMOXHICTL rocnofapiB, a TakoX YSBMEHHSA Mpo
dyHKUIOHanNbHe MpuU3HayYeHHs MOMELUKaHHA Ta CyMiXHUX cnopyd. Ha TpaHcdopmadio yctaneHmx
NpUYHUMNIB 3BeAEeHHS XuTna Ta byaisens, WO Manu 3abe3nedyBaTu XUTTELIANbHICTb POAUHM B MeXax
OBOpY, BAAVHYNM OGiNbLUOBULIBKI €KCNepuMeHTH, 30KpeMa 3emrnepobCbka KOMOHi3alis perioHy Ta
KonekTuBizauis. [oriplueHHs eKOHOMIYHOrO CTaHOBMLLA HALMEH HaceneHHs, HeJonyri cnpobu aepxasu
nepebpatn Ha cebe MOBCAKAEHHI KNonoTu CiM'T BUABUMNUCS B YHidbikauil Ta CNPOLLEHHi >XMTNOBOro
KOMIneKcy.
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Buxrtopus I'ymeHiok
AKNJINIHO-BBITOBBIE YCJIO0OBUS HALTUOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB
IOI'A YKPAUHBI (1920-1930-E I'T'.)

B cmamyve packpvisaemcs npobiema HcunuyHo-0bimossix YCa08Uull HAYUOHATLHIX MEHbUIUHCG
10ea Yrpaunul 6 20-30-x 22. XX 6. Bviasgnaomces kiumamuieckue u 9KOHOMU4ecKue gakxmopul, Komopule
GUUANY HA GbIOOP CMPOUMENbHLIX MAMEPUanos, OCODEHHOCU CMPOUMENbCMEd  HCUTLIX U
XO3UCMEEHHBIX 30aHULl NPEOCMABUMENIMU OMOETbHBIX HAYUOHATLHBIX MEHLUUHCIE UCCTIe0yeMOo20
peauona. Oxapakmepuzoeanvl Munsl JHCULbS 8 KOMOPOM JHCUMU HeMybvl, 2peKu, 6012apbl, espeu.
Hccnedyemces naanuposxka 0omo8, ux umumepvep u @Qyukyuonarvrocms. ObpawjeHo eHumaHue Ha
pacnpocmpanenue 8 cpede HAYUOHATbHbIX MEHbUIUHCING OOWUX INEMEHMO8 HCUNbS U UCNOTbI0BAHUE
HOO0OHBIX MeXHUK cmpoumenbcmsed. Paccmampusaemcs canumapHo-2ueUeHu4ecKoe COCIMOSHUE HCUTIIX
nomewjenuil. Paseueaemcs mvicib, umo usdpanue KOHCMPYKYUU OOMA 3d6UCEN0 He MOMbKO Om
ocobenHocmeti mpaouyuy HCUTUWHO20 CIPOUMENbCMEA 8 Cpede HAYUOHATbHBIX MEHbUUHCMG, HO U OM
UMYUECMBEHHO20 NONONCEHUA U COYUANbHO20 Ccmamyca e20 eiadenvyes. Boiachaemca enuaHue
CBA3AHHLIX € KOJIEKMUBU3AYUel  COYUANbHO-I9KOHOMUYECKUX NpoYecco8 Ha  MmMpaHchopmayuro
UCTNOPUYECKUX MUNOE HCUTIBSL.

Knroueswvie cnosa: HAYUOHAIbHbIE MEHbUUHCMEA, 060p, HCUIbE, URmMeEpbED, 102 pr(lllebl.

Victoria Humenyuk
LIVING CONDITIONS OF THE SOUTHERN
UKRAINIAN NATIONAL MINORITIES (1920-1930)

This article reveals the problem of living conditions of the ethnical communities of the South of
Ukraine during 20-30-ies years of the XXst century.

The climatic and economic factors having impact on the choice of building materials, also
peculiarities of housing and municipal construction have been studied, taking into account opinion of the
national minorities.

The types of housing inhabited by the Germans, Greeks, Bulgarians and Jews have been described.
The interior design and planning have been analyzed, as well as their functionality. The attention has
been paid to the problem of expanding the dwelling places of the national minorities, as well as to the use
of the appropriate techniques when building new ones. It was established that the exterior, heating of the
premises and farmstead are ethnically charged, but still require further improvements, despite some
improvements have been made. The sanitary and hygienic condition of the premises is considered. It is
suggested that during the times of New Economic Policy the population of colonial settlements increased.
The buildings have been made of stone and bricks, covered by iron and tile. Nevertheless, the majority of
houses inhabited by the national minorities lacked the foundation. They were damp, built on the ground,
with small windows shut, not allowing to see the daylight. One could not open them. It is believed that
apart from the ethnic peculiarities and traditions of housing, the property and social status should be
taken into account. The Article also addresses the problems related to the collectivization of social and
economic processes, and their influence on transformation of housing types during years of practice and
history.

Key words: national minorities, farmstead, housing, exterior, the South of Ukraine.
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YK 94 (477.46)
Oxcana Cnipkina

YCBIOOMITEHHA HALIOHAINBHOI HE3AJIEXXHOCTI KPI3b MPU3MY XUTTHA TA
TBOPYOCTI HEPKACBKUX NITEPATOPIB (1990-2001 PP.)

Cmamms npucesiuena npoonemi Ycei0OMAeHHs VKPAiHYAMU HAYWIOHATLHOI He3anedCHOCmi )y nepuite
Oecsamupiuus HezanedcHocmi Yxpainu. Ha npuxnadi sicumms ma meopuocmi NUCbMeHHUKI8, noemis ma
arcypHanicmie  Yepkacvkoi obracmi nokazano opmyeanHs HAYIOHATLHOZ0 GIOPOOJICEHHST YKPATHCLKOSO
Hapooy. Memowo cmammi € nokazamu, wWo MmMEopHicmv Jimepamopie mac 0e3nocepeoHili Gnius Ha
VMBEPOICEHHSA HAYIOHATLHOL I0eHMUYHOCTI, (DOPMYBAHHS HAYIOHATLHORO GIOPOOJICEHHST MA YCBIOOMICHHS
VKDAIHYAMU HAYIOHATIbHOI He3aNedHCHOCHI. 3a80aHHAM € SUCGIMAUMU AK HCUMMS A MEOPYICMb YEPKACLKUX
NUCOMEHHUKI8 MA  JICYPHANICMI6 CHPpWAIU  VCBIOOMICHHIO HAYIOHALHOI HEe3ANeHCHOCII  Hacamnepeo
MEUKAHYAMU YEPKACLKO20 peciony V nepute oecsmupiuusi HezanexcHocmi Yxpainu. I[lpudineno yeazy
EKOHOMIYHUM A  MEOopYUM  npodiemMam  NUCbMeHHUKIG  peciony.  Ilpoananizosamo  OisitbHichib
NUCOMEHHUYLKUX OpeaHizayil, wjo icnyeanu 8 Yepxacwkiit oonacmi y 1990-2001 pp. Ha ocnosi 3acmocyeanns
302ATLHOHAYKOBUX MemOOi8 (AHANI3, CuHme3, ONUC, NOSICHeHHsl) Oyia O00CASHYma Mema ma peani3o8aHi
3aNIAHOBAHT 3AB0AHHSL.

Knrouosi cnosa: Yepracvka obnacmo, RUCbMEHHUK, HCYPHATICH, 8iOPOOXHCEHHS, HE3ANEHCHICb.

Y 1991-2001 pp. B YyKpaiHCbKi niTepaTypi BigOyBa€eTbCS 3HAYHWMMA MpPOLEC OHOBMEHHS, Lo
XapakTepusyeTbCsl BiXoO4OM Bi4 NiALEH3YPHUX HOPM, MOSABOI HOBUX HaMpsSIMKIB i CTUMIB, CMMECKOM
yKpalHO3HABYOro 3auikaBneHHs. Taki X npouecn Manu Micue i B Yepkackkin obnacTti. Y nitepatypi
3’ABMNMCS HOBI TeMM, 3MIHUBCS 1 Niaxia Ao TBopyocTi. Bennky poboTy npoBeaeHo B nraHi 3abe3neyeHHs
CYCTEMaTU30BaHOro i MOCMNIOBHOMO HAYKOBOrO BUBYEHHS, NponaraHay Ta BUAAHHS HAyKOBOI cCnagLLUnHK.

Mpobrnema ycBiAOMMEHHSA HaUiOHaNbHOI HEe3aneXHOCTi YKpalHLSAMM OKPEMO B3HATOrO perioHy, a
came YepkalmHu, y neplue OeCATMPIYYS He3anexHOCTi YKpaiHW Kpisb MpuU3My XUTTS Ta TBOPYOCTI
NMNCbMEHHWKIB LLle He cTana npeaMeTOM BUBYEHHS HayKOBLB-iICTOPUWKIB. Ane HU3Ka MMCbMEHHUKIB
(B. Moniwyk, B. KoBaneHko, I". Binoyc) ctanu ynopsigHMkamum 36ipoKk onoBigaHb, aHTOMOriN TOLLO, B SIKUX,
KpiM XYOOXHIX TBOpIB MUCbMEHHUKIB perioHy, nogaBanucsa KopoTki GiorpadpivHi gaHi YepkacbKmnx
nitepatopiB. Takox NMCbMeHHUKU Ta xypHanictu (C. HocaHb, C. KpumoBcbka) onybnikoByBanu ctaTTi y
nepioanyHMX MiCLLEeBUX BUAAHHSX NPO Pi3Hi niTepaTypHi nogii perioHy. Ane uboro 3amano Ang po3KpuTTs
npobnemu. ToMy AopeYvHO Ta BKpan HEOBXiAHO AOCNIANTN XUTTHA Ta TBOPYICTb YepKaCbKNX MUCbMEHHMKIB
y nepLue AecAaTupivysa Hes3anexHocTi YKpaiHM Ta iX BNAMB Ha YCBIAOMIEHHS YKpaiHLUSMU He3anexHoCTi,
YTBEPXKEHHA HaLiOHaNbHOT iAEHTUYHOCTI Ta (POPMYBaHHS HaLLIOHANBHOTO BiAPOOXKEHHS PEriOHY.

MeTa cratTi nonarae B ToMy, WOO MnokasaTtu, LO TBOPYICTb MUCbMEHHWKIB Mae BesnocepenHin
BMMAMB Ha YTBEPKEHHS HaUuiOHanbHOI iAeHTUYHOCTI, (POPMYBaAHHA HaLiOHANbHOrO BiAPOMKEHHS Ta
YCBIAOMMNEHHS YKpaTHLAMW HaLioOHanNbHOT He3anexHocTi. beanocepeaHiMu 3aBaaHHAMU €: 3’'ACyBaTH, SKi
[epaBHi Ta He3anexHi NMCbMeHHULUbKI opraHisauii icHysanu y 1990-2001 pp. B obnacTti Ta iX pornb i
BMMMB Ha XWUTTHA Ta TBOPYICTb iXHIX YNEHiB, EKOHOMIYHI Ta TBOpYI NpobrnemMu yepkacbkux niTepaTopis,
TeMaTuKy XyAOoXHiX TBOpIB.

MpoBigHO NUCbMEHHULBKOK OpraHisauieto B obnacti 6yna Yepkacbka obnacHa opraHisadis HCIY,
aky B 1991 p. ovontoBas C. HocaHb, y 1992-1999 pp. — J1. TapaHeHko, a y 1999-2010 pp. — I'. Binoyc.
Ho i cknagy B Bxoguno 6inble 30 npodecinHnx nitepatopis (B 1995 p. 6yno 18) [1, apk. 8 38.].

3a poku il iCHyBaHHA BMXOOWMMNU KONEKTUBHI 3BipHUKM, B SKUX APYKYBanNucs MnepeBaXxHO MONoAi
aBTopu: «Yepkacbkki noetn — 90», «Tonokay», «BiTpuna Hawmx mMpiny; perioHanbHi 36ipHuMKK: «[1epBOLBIT:
noetm MaHbkiBWKMHKMY, «CBiTaHkM Hapg TacmuHoM» (M. YurupuH), «TapacoBa 3opsi» (M. KaHiB),
KOMEKTUBHi 36ipkn1 aBaHrap4HoOro crnpsimyBaHHsa «boxe, My BinbHi» Ta «[Joba TymaHiB» TOLLO.

Kpim Toro, Benukui BHECOK Y PO3BMTOK MiTepaTypHOro npoLecy kpatwo BHecrna obracHa i panoHHa
nepioauka. ¥ 1990-Ti pp. ctann TpaguuinHuMuM n Habynu NONYNAPHOCTI NiTepaTypHi CTOPiHKM raset
«[Hinposi 30pi», «[HiNpo», «3BeHuropa», «TAacMuH», «Kob3a» Ta iHwWi. 3a uen nepiog 6GaraTto
npodecinHuxX nirepaTtopis i NOYaTKIBLIB HAAPYKYBanu TaM CBOI BipLUi Ta ONOBiAaHHS.

Y 1992 p. 3aBgsku J1. TapaHeHKO BIiOHOBNEHO MNpPOBEAEHHHA RiTepaTypHO-MUCTELILKOrO CBATa
«MoeTnyHni xoBTeHb» (3 2000 p. — «lMoeTnyHa ociHb»), 3anpoBagxeHe wWe B 1977 p., HanarogkeHo
3B’A3KK 3 [iacrnopoto, 3ano4aTkoBaHO LLOopivHUIA Bedip nam’sTi B. CMoHeHKa, nitepaTypHUI KOHKYPC Ans
TBOpYOI Monogdi «Ceot YkpaiHy nobite» Towo. ¥ 1993 p. 3 1i iHiuiaTuBM Ta 3a cnpusiHHa ToBapucTea
ykpaiHcbkoi Moy iM. T. LLileBueHka AscTpanii obnacHa cinia Cninkv nuceMeHHUKIB Ykpainu (gani — CI1Y)
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B/YAana neplimi HoMmep anbMaHaxy «XonogHumn Ap». Cnoyatky BiH 6yB HeperynsapHuMm, ane 3 KiHus XX
CT. BUXOAMB MOCTIiNHO [2].

Y 1991-2001 pp. cepen 4epkacbkux nitepaTopiB OynyM MUCbMEHHWKM, SAKi NUCANU BUKMIOYHO
pocincekoto MoBoto (B. EpemeHko, . MaTioxiH, O. CnenuHiH Ta iHwWi) abo pociNCcbKo Ta YKpaiHCLKO
moBamu (O. byeBuy, C. MNopbaHb Ta iHwWi). Cepen poCiiCbKOMOBHUX fiTepaTopis YneHamu HauioHaneHoT
Crifnkn NMcbMeHHuKIB YkpaiHn 6ynu |. XanbynniH, M. BeniumaH, M. ®ponosa, y Ton yac, sk O. byesny,
B. €EpemeHko, O. CnennHiH — uneHamm Cninkn nucbmeHHukiB Pocii, . MaTioxiH, T. LLonoxosa — Cninku
XypHanicTiB YkpaiHu, BCi iHLi He BXoaunu 40 niTepaTypHUX opraHisadin.

Cepep niTepatopiB perioHy HamBigOMILLOW OMTAYO0 NUCbMeHHUueto 6yna uneH HCIY, naypeat
niTepaTypHoi npemii im. B. . Koponernka M. ®ponosa. NoynHatoumn 3 1975 p., Ginbwe 35 pokis, BOHa
npavtoBana KepiBHUKOM AUTSYOro nitepaTypHoro ryptka «[lleracuk». TyT HaB4anu monoAb nucatu i
heknamyBaTu BipLi. [exTo i3 BMNYCKHWKIB rypTka cTaB npodeciiHum nucbmeHHukoMm (H. MopiwHa,
O. OsipHui, B. MaxapeHko Ta iHwWi) 4n xypHanictom (. KomnaHieub, J1. kynan).

Y 1991-2001 pp. cnocTepiraBcs kagpoBuN BIATIK NiTepaTypHOI iHTenireHuii 3a kopaoH. Hanpuknag,
M. BenumaH i J1. XmenbkoBcbkui emirpysanu o I3painto ta CLUA, ge npogoBxunu CBO niTepaTypHy
LiSNbHICTb.

BusasneHH0 Monoamx TanaHTiB, 3rypTyBaHHIO 06aapoBaHOi MOMNOAI Ta MiABULLIEHHIO TX niTepaTypHOl
06i3HaHOCTi cnpusano obnacHe nitepatypHe o6’egHaHHs iM. B. CuMoHeHka, cTBopeHe Ha 6a3i obnacHoi
opraHisauji Cl1Y cninbHO 3 pepakuieto razetn «Yepkacbkun kpa» B 1991 p. [3], BUXOBaHUAMN SKOro
ctanu BigoMi HUHi nuceMeHHnkn O. Conomiubkuin, O. Conogap (y 1999-2008 pp. MOro oYinbHKK) Ta iHLL.

Kpim Toro, y 1991-2001 pp. y perioHi giss pag, iHWux nitepaTypHux o6’egHaHb, OCHOBHOK METOH0
akmx 6yno posBMBaTM MUCTeUbKi TanaHTu mornogi. Hanpuknag, y m. Cmina pgisno nitepaTypHo-
MucTeupbke 00’eaHaHHA «TACMUHY», yyacHukamu sikoro 6ynu O. bakymedko, |. LUnuuka, B. [TaTyH-
[i6bposa (kepiBHUK) Ta iHLWI, B M. 3BeHUropoaka npu peaakuii razetn «LLeByeHkiB kpany» — nireparypHo-
MucTeubke o6’egHaHHA «3BeHUropar», [0 sKoro Bxoawnu npodpecivHi nucbmeHHukn B. MNyuaneHko,
B. [leprad (#Oro odYinbHWK) Ta iHWIi, NPy YMaHCbKOMY OepXaBHOMY MeaaroriyHOMy iHCTUTYTI (HWHI
yHiBepcuteT iMeHi M. TmunHn) B 1996 p. cTtBOpeHo niTepatypHe o6’egHaHHsA iM. M. BaxaHa, akui
odonuna M. lMaBneHko [4, apk. 37] Towo. Y M. YMaHb icHyBano ofHe i3 HaucTapiluMx YKpaiHCbKUX
nitepatypHux ob’egHaHb «J1iTO», cTtBopeHe B 1811 p. i OO CTPYKTypu €KOro Hapasi BBIiMLLMM BCi
niTepaTypHi yrpynyBaHHs MmicTa [2].

Po3ButkomM nitepaTypHux 3ai6HOCTEN AiTen i MonoAi OnikyBanmucsi YMCIEHHI nitepaTypHi ryptku,
knybu Ta cTyaii, Sk npasuno, npu 6ibniotekax obnacHoro Ta panoHHMX LIeHTpIB perioHy. Hameigomiinm
cepep Hux 6yB nitepatypHui rypTok «[eracuk» npu HOBaL im. O. Kowosoro (kepisHuk M. ®pornosa) [2].
Takox y 1991-2001 pp. npautoBanu nitepaTypHi cTyail Ta knybu: «[debioT» npyn Yepkacbkin obnacHin
6ibnioteui ana woHautBa M. B. CumoHeHka; nitepatypHa crtygisa im. O. Bnusbka npu LUnonsaHckbkin
panoHHin 6ibnioTeui Ta iHLLI.

Y 6epesHi 1997 p. B YkpaiHi 3'aBunacs Acouiauis ykpaiHCbKMX nNMCbMeHHUKIB (gani — AYTT) B
onoauuii go CMY, Ao cknaay SKoi BBINLWNM Yepkackki nitepatopu (O. Byesny, €. Haiiaen). Ti kputepismm
cTtanu (paxoBiCTb, MNOAOMNAHHA KOMOHIAaNbHOrO CUMHOPOMY B niTepaTtypi, BiAKPUTICTb CBITOBUM
CBITOMMAAHUM i CcTUNBLOBMM HagbaHHAM XX cT. Y 2001 p. AYT1 Habyna ctaTycy BceykpaiHcbkoi TBOpYOT
cninku [2]. Pazom 3 TuM, B YKpaiHi akTuBHO aigB Knyb HesanexHux nncbMeHHuKiB «OpaTtaHisy, yneHamum
sKoro 6ynu i Yepkacbki nitepatopu B. [TatyH-[i6posa (3 1993 p.) Ta O. ConomiubKui.

Kpim Toro, y 1991-2001 pp. B perioHi xxunu Ta TBOpYO npadoBanu npodecinHi nirepatopu, ski He
BXOAUNWN A0 XoaHol 3 nitepatypHux opraxidaui: O. AnanbkoB, O. bakymeHko Ta iHWi. OgHi 3 HKX
BcTynunu ao nas HCIY nisHiwe, a iHwi 6ynu xxypHanictamu, noegHysany poboTy y MiCLIeBUX raseTax 3
niTepaTypHolO AisnbHiCTiO. [lo XypHanicTiB, WO AO0CArnM 3Ha4yHUX YyCnixiB y niTepatypi, BiaHOCATbCS:
O. byesuy, B. EpemeHko, A. NopbiBHeHKO Ta iHLWi. BapTo 3a3HaumTy, Lo GinbLUICTL NniTepaTopiB perioHy y
NeBHWUI Nepiof CBOro XUTTSA 3aMManucs XXypHaniCTCbKoO AiSnbHICTIO.

OgaHieto i3 BU3HAYHMX NOCTaTEN XKYpPHaniCTCbKOro Ta nirepatypHoro XutTa perioHy 6ys . binoyc [2].
TemaTtvka noro craten i HapuciB — icTopia YkpaiHu Ta perioHy, KynbTypa Ta mucteutso. Kpim Toro,
ynpoaoBx 15 pokiB BiH MpautoBaB BMackopoM YKpaiHCbKOro TernebayveHHst B obnacti. 3a uen vac BiH
CTBOPMB PSA XYOOXKHBO-NYOMILMCTUYHMX (DiNbMIB NPO AidYiB HaLiOHaNbHOI KynbTypu, SIK Npuknaz, ginbm
npo HapoaHoro xygoxHuka YkpaiHu [. HapbyTa, nicns nokasy sikoro 3HATO 3aDOpOHY Ha BUCBITIEHHSA
TBOpYOCTi MuUTUdA. Ha nitepaTypHii HuBi [. Binoyc Takox gocar nesBHux BucoT: B 1996 p. 3a noemy
«BoroHb Ha kameHi» BiH cTaB naypeaTtom MikHapogHoi nitepaTypHoi npemii im. [. CkoBopoau, a B
2000 p. — obnacHoi nitepatypHo-nybniLmcTuyHoT npemii «beper Hagii» im. B. CmoHeHka [2].

Bsarani y 1991-2001 pp. B perioHi unu Ta TBOPYO MNpautoBany NUCbMEHHUKK, LLIO OXOMUIN BCi
B/AW niTepaTypHOI AianbHOCTI. TakoX, Yepkacbki noetu nucanu nicHi. Y 1998 p. BuiWwNa kHUra niceHb
komnoautopis YepkalumHu «Mu 3 LLieBueHkoBoro kpato» Ha cnosa B. [laHuka. Ha 1oro Bipwi HanucaHo
Ginble 300 niceHb yKpaiHCbKMMKU Komnoautopamu. Moro nicHi BUKOHYBanMUCA HapOAHOK apTUCTKO
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YkpaiHu B. CaBBonyno, 3acnyxeHum aptuctom YkpaiHu B. HopHoaybom, BokansHUM Tpio «bapsu» Ta
iHwnMu [5, apk. 48-50]. A Ha Bipwi M. Heroau [6, apk. 3; 7] HanucaHo psf niceHb, HaMBigoOMiIlLa cepen
aknx — «Ctenom, ctenom...» (Mysmka — A. lNawkeBuya, BUKOHAHHA — HApPOAHOI apTUCTKM YKpaiHu
O. MaBnosckkoi) [8, apk. 2, 5 38.—6], aka cTtana cBoepigHMM peksieMm B konuwHeoMy CPCP, i 3a sky y
1998 p. noro HaropopKeHo NamM’aATHUM 3HakoM «3a 3acnyru nepeq mictom Yepkacu» [2].

Y perioHi xunu nposaiku, Ski nucanu TBOpPM ABOMa MOBaMu (YKPaiHCLKOK i POCIACBKOW) —
C. lNopbaHb y cniBaBTOpCTBI 3 cecTpoto H. JlaniHoto, a O. AnanbkoB — TpboMa (YKpaiHCbKO, POCINCHKO
Ta HiIMELbKOID).

OpaHum i3 HancknagHilLMX BUAIB NiTepaTypHOI OiANbHOCTI € XYAOXHIA nepeknag, Tak ik MMCbMEHHUK
NMOBUHEH He nuLle Jobpe BONOAITU iHO3EMHOK MOBOIO, a 1 3a AOMOMOrOK XyA0XHIX 3acobiB pigHOT MOBU
nepegjat AyMKM Ta BigyyTTs aBTopa. Cepen nucbMeHHUKIB-nepeknagadvis obnacti sigomi . binoyc
(nepeknagaB 3 NOMbCLKOI, HIMELIbKOI, MONAAaBChKOI Ta iHWKX), B. MNyuaneHko (3 nonbcbkoi, 6inopychbKoi,
pOCiNCcbKOi, 4Yecbkoi, 6Gonrapcbkoi, cnosaubkoi MoB), B. KukoTb (3 aHrnincekoi), C. HocaHb (3
dpaHLy3bKOT), |. ABOPChKMIA (3 POCIMCLKOI Ta NOMNbCLKOT MOB) [2] Ta iHLLUi.

Kpim Toro, TBOpU Aeskux nitepatopis Oynv nepeknageHi Ha iHLWi MOBY, LLIO Marno Benvke 3Ha4YeHHs
ana nonynapmsauii TBOPYOCTI YKPaiHCbKUX MUCbMEHHWKIB 3a KOPAOHOM Ta NiABULLEHHS aBTOPUTETY
MOo4oi yKpaiHCbKol Aepxasu 3aranom. Tak, sipwi H. Bipryw nepeknageHi pocincekoro, NonbCbKoK Ta
aHrnincekolo moBamu; TBopwu B. [lepradya — nonbCbkow, ¢paHLy3bKOK i POCIACBKOD MOBaMu; BipLUi
B. Kukota — asepbanmkaHCbKo, Make4OHCBKO i NoNbCbkoto MoBamu; TBopu C. HocaHst — pocincbkolo,
dpaHLy3bKOI0, HIMELIbKOK, BONrapChKOo Ta Ka3axCbKo MoBamu [2] TOLLO.

Y perioHi xunu nitepaTopu, ski 3a3Hany NOnNiTMYHUX penpecin Ta nepecnigyBaHb: O. bakymeHko,
B. 3axapueHko, B. Kanycta, B. lirrap. HesanexHicTb YkpaiHn gana im amory nyénikysaTtucs 6e3 ctpaxy
OyTuK 3aapeluToBaHNMK 3a BiINBLHOOYMCTBO, ane Bik Ta nigipBaHe 340poB’'st He Aanu And GinbLOCTi 3 HUX
peanizyBatn TBOpYi nnaHu: O. bakymeHko nomep B 1998 p., B. Kanycta — B 1999 p., B. firtap — y
2002 p. [2].

Uepkacbki MMCbMEHHMKM Yy CBOIX TBOpax BMUCBITNIOBanu nobOB [0 PigHOrO Kpat, YKpaiHCbKUX
Tpaguuin i 3BuyaiB, Hamaranucsa 3a JOMOMOro XyAOXHbOrO CroBa NMOBEPHYTU NpaBAy MpPO iCTOPUYHI
noaii, wo Biabysanucs Ha TepeHax YKpaiHu, 30Kkpema Ha YepkaluuHi, Ta Npo yKpaiHCbKUX MaTpioTiB.
Oesiki nitepatopun, 3aXonMBLUUCH iICTOPIEID perioHy, ApYyKyBanu CBOI Kpae3HaBui pO3BIOKM Y BUMMNAI KHUT.
Hanpuknag, B. Oepray ony6nikysaB Hapuc «BatyTiHe»; |. ApobHuin MaB HU3KY NyGniLUCTUYHMX Hapucis
npo ictopito YepkawmHm [9]; O. Conogap 3arMMaBcsi iCTOPUYHMM Kpae3HaABCTBOM, 30KpeEMa LikaBMBCS
ictopieto YunrupmnHa XVI-XVII c1. Ta onybnikyBaB psg ctater Ha uio Temy [10, apk. 4-5]; a noeteca
O. fipneHko, TemaTvKka BIpLUIB AKOT — PO3KPUTTS ICTOPUYHONO MWHYMOro YKpaiHu, OChiByBaHHS Kpacu
«CodpiiBku» [11, apk. 32—-33 3B.] — My3elHUI | rPOMaACLKUIN Oisy, apxeornor, eTHorpad), onbLKNopucT,
KpaesHaBelb, ¥ 1992 p. oTpumana npewmito im. B. CtedpaHmka Ta npemito iM. B. XBOMKN 3a OXOPOHY
nam’atok apxeonorii B 1997 p. TakoX yepkacbki NMUCbMEHHUKM Bynn HEOAHOPA30BUMK naypeaTtamu sK
MiXXKHapOOHWX, Tak i BCEYKPAIHCbKMX Ta perioHanbHUX nitepaTypHUX Npemin, nepemMoXuamm nirepaTypHux
KOHKYPCIB AepXXaBHOro Ta MiCLLEBOro 3HAYEHHS.

Takum ynHoM, ynpogosx 1990-2001 pp. TBOPUICTb YepKaCbKUX NMCbMEHHWKIB Mana be3nocepeHin
BMMAMB Ha YTBEPKEHHS HaLuioHanbHOI iAEHTMYHOCTI, POPMYBAHHA HaLOHANbLHOrO BIAPOMXKEHHA W
YCBiAOMMNEHHS HaLliOHaNbHOT HE3aneXHOCTi.
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Oxcana CimpkuHa
OCO3HAHUE HAITMOHAJILHOM HE3ABUCUMOCTHU CKBO3b IIPU3MY KU3HU
U TBOPYECTBA YEPKACCKHUX JIMTEPATOPOB B 1990-2001 I'T.

Cmambus nocesujena npodieme 0CO3HAHUS YKPAUHYAMU HAYUOHATLHOU HEe3A6UCUMOCU 8 Nepeoe
Oecsimunemue Hezagucumocmu Yxpaunvl. Ha npumepe dicusnu u meopuecmea nucamenet, n03mos u
arcypHanucmog  Yepracckoi  obnacmu  NoKA3aHo  (opMuposanue HAYUOHATLHOZO — 603PONHCOEHUs
YKpauHckoeo Hapooda. ILlene cmamvu — nokazamv, MO MEOPUECMBO IUMEPAMOPO8 UMeem
HEeNoCpeOCmeenHoe GIUAHUE HA YMBEPIHCOeHUe HAYUOHATLHOU UOCHMUYHOCHU, (opMuposanue
HAYUOHATLHOLO BO3PONCOCHUSL U OCOZHAHUS YKPAUHYAMU HAYUOHATLHOU He3asucumocmu. 3adaveti ecmo
NnoKa3amyb KAK JICU3Hb U MEOPUYECMEO UEPKACCKUX nucamenell U JiCYPHATUCMO8 CHOCOOCMBO8aANU
OCO3HAHUIO HAYUOHATLHOU HE3ABUCUMOCTU, NPEdICOe BCE20 HCUMENIMU YepKaccKkozo peeuona ¢ 1990—
2001 2. Yoeneno enumaHue SKOHOMUHECKUM U MBOPHECKUM NpodieMam nucamenell pecuoHd.
Ipoananusuposano OesmenbHOCMb RUCAMENLCKUX OpeaHusayuil, Komopvle Ovliu Ha Yepxawune 6
1990-2001 e2. Ha ocHose npumenenus oOWEHAYUHBIX MeMO008 (AHANU3, CUHME3, ONUCAHUe,
00vsICHeHUe) OblLIa OOCMUSHYMA Yelb U Peanu308anbl 3aNIAHUPOBAHHbLE 3A0AHU.

Kniouesvle cnosa: '—Iepxaccm;z 06]lCZCI’Hb, nucameis, JdCypHaiucn, 603p09fC0€Hu€, He3asucumocnio.

Oksana Spirkina
PERCEIVING NATIONAL INDEPENDENCE IN THE LIGHT OF LIVES AND CREATIVE
WORK OF CHERKASY WRITERS IN 1990-2001

The article is devoted to the problem of perceiving national independence by Ukrainians in the
first decade of the state independence of Ukraine. Formation of national revival of the Ukrainian people
was shown in this scientific research on lives and creative work of writers, poets, dramatists and
Jjournalists of Cherkasy region as an example. The goal of the article is to show that the creativity of
writers has a direct influence on strengthening national identity, forming national revival and perceiving
national independence by Ukrainians. The author of the scientific work puts the task to show how lives
and creative work of Cherkasy writers and journalists promote perceiving national independence
uppermost among the residents of Cherkasy region in the first decade of the state independence of
Ukraine. Economic and creative issues of the writers and journalists of Cherkasy region are paid
attention to. The activity of prominent state and private writers’ organizations which existed in Cherkasy
region in 1990-2001 was analyzed by the author. Special attention is paid to the activity of Cherkasy
Branch of National Union of Writers of Ukraine headed by Nosan, L. Taranenko and G. Bilous. It is
underlined an important role of the magazine «Holodny Yary (Cold Ravine) for the publication of short
stories and novels especially by young unknown Ukrainian writers in the Ukrainian language. It was
researched that the themes of Cherkasy writers’ novels, dramas, poems and so on were about love to
their native land, Ukrainian traditions and customs. They tried to return the truth about historical events
which took place on the territory of Ukraine and, of course, about Ukrainian patriots and heroes. On the
basis of the appliance of the general scientific methods (analysis, synthesis, description, explanation) the
goal was achieved and planned tasks were realized.

Key words: Cherkasy region,writer, journalist, revival, independence.
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YK 39 (092) (477)
Jleca KocTiok

HOBOPI4YHA OBPAOBICTb Y CXIQHIA FANIUYUHI
APYTOl NONTOBUHU XX — MOYATKY XXI CT.

Y ecmammi na ocro6i ceiduenb uucieHHux iHpopmamopie agmopka nOOAe XapaKmepucmuxy Ho80pIiuHOL
00ps006ocmi, i CMPYKIMYPHUX eleMeHmie ™Ma OCHOSHUX mpaduyil cesmkysanHs. Pospusae noxanvhi
ocobausocmi ma 8usHauae ix micye 6 3aeanbHOyKpaiHcokux mpaouyisx. Ilokazye, wjo 36epeznocsa i ujo
8IOHOGTIOEMBCA Y Opyeitl nonosuri XX — novamky XXI cm.

Knrouosi cnosa: Cxiona I'anuyuna, «600iHHS 6e0Me0s», 3ACIBANHA, GIHULY8AHHS, OI60UI 2A0AHHS.

KaneHaapHo-06psaoBa 3BMYAEBICTb — BaXMMBUA aCMeKT XUTTEAIANbHOCTI yKpaiHCTBa, agxe
obpsaaoaii, npyukMeTn Ta 3abOPOHM OKPEMMUX CBAT YacTO CTaloTb OCHOBOW AN BEAEHHs AOMAaLLHbOro
rocnogapcTea, BU3HavaoTb Ao0OpobyT poauHu 3aranom 4v nepeabdayaroTb 3MiHY CIMEMHOro CTaHy And
HeoapyxeHux. CBATa 3MMOBOroO LIMKNY BiirpaloTb BaXNUBY ponb ANg YKpaiHUiB, afxe came B Len 4ac
noan, BnopasLINCh i3 NOMbOBMMK poboTamu, NiABOAATbL MIACYMKU MWHYMOFO POKY, NMaHylTb Chpasu
poKy npuiiaellHboro. MaHinynsTuBHa TakTuka NO3UTMBY peani3oBYETbCHA LUNSAXOM BipMB Marilo crosa,
Marito peven, a TakoX AOTPUMaHHS cucTemMun 3abOpoH, Lo NaHyoTh Y coLliymi. Po3rngHemo ocobnmBocCTi
HOBOPIYHOI 3BMYAEBOCTI MelkaHuiB CxigHoi ManuumHn. JocnimkeHHA cneuundikm HOBOPIYHOMO LMKY
0o6psaaiB ranMyaH AOHOCUTbL A0 Hac iHbopMauilo Npo iCTopilo CBITOrMAAHUX YSBNEHb, MOPanbHO-ETUYHI
HOpMW, HApPOAHOro MUCTELTBA, MY3UKW, HAPOLHOI xopeorpadii, criBy, TEOpPeTUYHE OCMUCIIEHHS SKUX €
OOHUM 3 MPIOPUTETHNX HANPSAMIB BUBYEHHS KyNbTYpU Kpato.

MeToto cTaTTi € KOMMNNEKCHe AOCHiIKEeHHA HOBOPIYHOI 06psiA0BOCTI ranuyaH Apyroi NonoBuHN XX —
nodyatky XXI| CT. i3 BpaxyBaHHAM AMHAMIKW CBITOMNSAHUX MO3WLIM MELUKaHLIB PerioHy, 3yMOBIEHOI
BnnMBoM rnobanisauinHux npouecis cydacHoro couiymy. Peanisauia 3asHadeHoi meTn nepepnbadvae
PO3B’SI3aHHA HU3KM 3aBAaHb: METOAOM MONbOBOro AOCHIMKEHHS 3ibpaTh 1M onpautoBaTu eTHorpadiyHi
MaTepianu y mewkaHuis CxigHoi ManuuuHm (3onouiecebkoro, bycbkoro, bpoaiscbkoro panoHis J1bBiBCbKOT
ob6nacrTi), NPOCTEXUTU Ta AaTW OUiHKY NoKamnbHin crneundili HOBOPIYHMX OBpsAAiB ranuyaH y CUCTEMI
3aranbHOYKpaiHCbKNX Tpaauuin.

MopyweHa npobnema 3HanLwna BigobpaxkeHHs y CTyAisX iCTOpUKIB Ta eTHorpadgis. OkpeMi acnektu
LibOro NUTaHHsS BUCBITIEHO Y Npausax Takux HaykosLiB, . BoHaapeHko [1], C. Kunumnwk [2], I. JleHwa [3],
KOTpi NoAaloTb 3ararnbHy XapaKTepucTUKy HOBOPIYHOI 0BpsaoBOCTI, MPOTE fuvLle NOBEpPXOBO 3ragyloTb
npo JocnigXyBaHy TEpPUTOPILO.

BaxnuBi Ta UikaBi BIOOMOCTI Npo pi3aBsHO-MopAaHCLKY 06paaoBIcTb noaatoTe iHopmaTopu [4-13].
LliHHICTb TXHIX CBigYeHb nonsrae B TOMY, WO Ui oA HeogHopas3oBo Bynn ydyacHukammn obpsais «BoaiHHS
Kosn» abo «BopiHHa Begmensa», cnantoBaHHA Aigyxa Ha HoBui pik, 3aciBaHHS ypaHui Ha Bacunis.

Ha cyyacHoMy eTtani HOBOpiYHa 3BMYAEBICTb Yy AOCMIAKYBaHOMY perioHi 36epernacs B okpemax
cenax 3onouiscbkoro Ta bycbkoro painoHis (flbBiBCbka 0bnactb). Y iHWMx perioHax CxigHoi MannynHmn
BOHa Hacamnepeq nos’si3aHa i3 TUM, WO B LeN AeHb MNOLAaHOBYHOTb fNulle iIMEHWHHWUKIB — noaen,
Has3BaHMX Ha 4ecTb cBATOro Bacwmns Ta BpaHui BigOyBaeTbCcsi 06psiA 3aciBaHHS, ManaHKyBaHHS
MOTMBAL,iS1 KOTPUX B OCHOBHOMY MOB’A3aHa i3 mMarieto poatodocTi [1, ¢. 24].

YkpaiHui Bipunu, Lo Y HOBOPIYHY HiY BiakpmBaeTbcs Hebo i B bora MoxxHa NONpoOCUTH, LLO 3aBrOAHO.
Ho uiei Houi, gk i 0o cedaTta IBaHa Kynana, npuypoyeHi nepekasu npo nanatodi rpowi Ta ckapbu. Oyxe
[OBro Xuna Bipa B Te, L0 XapakTep HOBOPIYHOro CBSiTa BMNMBAaE Ha A0 BCbOro poky. Ha Lbomy rpyHTi
ccopmyBanucs 3Buuai, obpsaau, 3abopoHu Ta OBMeXeHHHA, B SIKMX $CKpaBO BiabuBcs cBiTornsag
xnibopoba, Noro HEBMEBHEHICTb Y 3aBTpaLUHbOMY AHi, CTpax nepej CTUXiMHUMKU cunamu npupoan. 3a
LlepkoBHMM KaneHzapem, 13 ciyHs — aeHb cBaToi MenaHii., wo npuxoants pasom i3 Bacunem-Micauem
CMOBICTUTM rocnojapis Npo npuxia TopxxecTtBa (MexXi poKy) Ta CnpaBUTUM FOCTUHW, SIKi B Hapodi Tak i
Ha3uBaloTb — rocTHK MenaHku. Lien 3Buyanm y gocnigykyBaHOMY perioHi CbOrofHi 36epircsi 4acTkoBO:
CBATKYBaHHA BigbyBaeTbCA NWe Ha nnowax Benukux MIicT abo B ByauHKax KynbTypu B CinbCbKin
MmicuesocTi. O6paau ManaHku cumBonidyBanu Ans CXigHWX ranuyad nepiog ocinoro cnocoby BeAeHHS
rocnofapcTea Ta LMKIIYHUIA KPYrOBOPOT Yacy, Npuxig HOBOrO arpapHoOro poky.

Ceato ManaHku 6epe CBin NoOYaToOK Lie 3 OOXPUCTUSIHCBKMX YaciB, KONWU ykpaiHui Bipunu B 6oris
Mpuvpoan Ta Manu aHiMiCTUYHUIA ceiTornsAa (Bipuny B AyxiB Ta Aylly). 3a XPUCTUSHCBKOI NereHaoto,
ManaHka — goyka 3HaTHMX 6aTbkiB, dka MiCns 3aMpkks pa3oM 3 4orosikoMm npuceaTuna cebe bory.
Moopyxoks Mocenunocb y MOHacTupi, @ BCe CBOE MavHO Bigaano Ha 6naroyvHHi cnpasu: BUKYM
NMOMOHEHNX XPUCTUSIH, CMOPYIPKEHHS LLepKoB [2, ¢. 87].
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3a [aBHBLOW Tpaguuielo, porb rONIOBHOMO OBPSAOBOro nNepcoHaxy Beyopa «ManaHky» rpas
Xnoneup, NepeoasrHeHUn Y >KiIHOYMKM KOCTIOM (KepceTka, cnigHuud, dapTyx, COpodka 4vorosiva), Ha
ronoBy MoB’s3yl0Tb XYCTUHY. OCHOBHUMKU aTpubyTamu «ManaHkm», sk CTBepaXylTb B M. [MuHAHM
(Bonouiscbkuin panoH, JlbBiBCbka obnacte), € MiTna abo Benukuin BiHUK [4]. Mpo camy «ManaHky»
3a3HayvaloThb, L0 BOHa «406pa rocnoAnHA»: «Ha OMOMOHLi NOXKN MUna, NOXKY W Tapinky ynyctmna. A sk
JictaBana —3amouurna LoBKOBUM ¢hapTyx i npocutb: «On Nosin, BiTpe ByMHeceHbKuin, BUCYLUN hapTyX
TOHeceHbkui!» [12]. dapTyx y cTapogaBHix 06psiAOBMX TeKCcTax YKpaiHuiB (3a BMUCHOBKaMM
GonNbKNOPUCTIB) — Le XiHounMi cumBon-obepir. Takox nig yac camoro Ainctea «ManaHka» MNOCTIVHO
HULLNOPUTL MO XaTi, Hamarar4Mcb nonepekMaaTn Te, WO NeXuTb He B NOPSAKY, BUMAXye MITIOH i
«ngkae» aiten. [Hwi poni TeX BUKOHYIOTb NepeBaxHO napybku. Jlnwe B okpemumx cenax bycbkoro panoHy
(NeBiBCHKOT OBRIACTi) MaNaHKyOTh | AiBYaTa.

Baxnuee micue y ubomy 06psaai ManaHku, sk 3a3HayaB C. UITMMHUK, 3aUMatoTh LLUMNOBHI MOTHBMU [2,
c. 90]. MackoBaHi y4yaCHUKM pO3irpyloTb KymeaHi cueHkn — iHTepmegii. Y psagi cin CxigHoi ManuuvHm
psmkeHi Bonoynnu 3a coboto nnyr abo noro 4actuHy (uen 3sudanm nobyTyBaB A0 KiHUA 90-x pokiB XX
cT.). TpaauvuinHi kapHaBanbHi 06pa3un Ha ManaHKy CborofHi BkMo4aTb Macku TBapuH — Koan, Beameas,
Kypaeng, buka, KoHs, macku [ina ta babu. Camy ManaHky 306paxatoTb NOraHot rocnoauHero. IHLi
nepcoHaxi B uen yac (Oig 3 babor)obHimalTbca i nepioanyHO nocBapioThes, LiMraH HuLnoputb
Bctoan i npocuTb cana, LluraHka BopoxuTb, Begmigp TaHuloe, Kosa rpae Ha ckpunui. BogHoudac
OEMOHCTPYIOTLCA CLIEHKN 3anuUSAHHA Ta BECINNA.

PenepTtyap 006psgoBO-irpoBMX Ai Ha CbOrOAHILLHIA [eHb 3aneXxuTb, $SK CTBEPOXYTb VY
c. lnukonocwu (3onoyiBcbknin parioH J1bBiBCbka 06nacTb) Big peakLii rocnogapis gomy. Ha ix 6axaHHs,
puTyan Moxe MpPOXOAMTW §iK y NOBHOMY, TaK i B CKOPOYEHOMY BWUrMsAAi, NpUYOMYy MOBHUK CLUeHapin
BiabyBaeTbCca Ha NoABip’T i B XaTi, B Apyromy — nepeBaxkHo y ABOpi [5].

Y c. Cnosita (3onouyiBcbknin panoH JlbBiBCbka 06nacTb) MONOAb AOHUHI 36upaeTbea ans obpsaay
«BogiHHs Begmeasa» (uer 3Buyan nputamaHHui Tinbku Ans uboro cena) [6]. O60B’A3k0OBMMM y4acHUKaM
finctea BUCTYnaloTh Taki nepcoHaxi: Hosumn Pik, Ctapun Pik, CTpineup, Kua, Kosak, Mocnogap, Lurah,
Beamepi. 3ayBaxnmo, LU0 HOBOpIYHa ApamMa Ha KwTant «MenaHkuy» posirpyetbcs HanepenoaHi Ctaporo
HoBoro poky nepeBaxHo y TUX poavHax, ae € Bacune abo BacunuHa.

Mig 4ac gincTea yyacHuUKM BiTaloTb rocnogapis i3 HoBum pokoM, 6axatoTb ycboro fobporo. AKLo ixX
nyckanu Ao xaTu, To TaM MornoAi noaun posirpyBanu cueHky. Micnsa 3aBepLueHHs1 KOCTIOMOBaHOT YaCcTUHU
rocrnogap 3anpoLuye BCiX 40 CTOMY Ha YacTyBaHHS.

Takox y c. Benukun [MNontoxis (3onouiBcbknii panoH JlbBiBCbka 06nacTb) OOCLOrOAHI iCHYHOTb
Tpaguuii xoauTu xronusiM AsopamMu Ta 3Himaty Gpamn, B OBINCTAX, Ae € HeoApyxeHi AiB4ata abo
iMeHHVKn Bacuni Ta Bacununm [7]. Taki Tpaguuii y c. Mocuniska (Bycbkuii paiioH JlbBiBCbka 06nacTb)
pobnate Ha LUleapun Bevip,a B 6inblocTi HaceneHux nyHKTIB 3onodiBcbkoro pavioHy (JlbBiBCbka
obnactb) Ha AHapisa (13 rpyaHs) [8].

HanepepogHi Hosoro poky B c. [leTpuii (Bycbkuin parioH JlbBiBCbka 06nactb) y rocrnofapcTBi
BMKOHYIOTb LIiNUA pag, puTyanbHUX Ai BUpOBHUYOro xapakrepy (rocnogapcbka maris). MpuiHAaTo y uen
OeHb npuByaTtn o poboTyM Monoamx KOHeEW, KOTpUX BhepLue 3anpsaraioTb. e ogHum 3BMyaem € nosutun
ropo6uiB Ta NanuTu ix y BOrHi, NOMin, WO 3anvLaeTbCs, pa3oM i3 HaCiHHAM 3aciBaloTb Y 3€MI0 HaBeCHI,
cropaiBatynChb TakmMm crnocid 3axmcTuTy nong Big ntaxis [9].

HoBopiuHa HiY, 9K i pi3aaBsaHa, y CXigHWX ranvMyaH BBaxarnacs YapiHoo, 60 3 Heto MOoB’A3aHo Yumarno
nosip’iB Ta 3aboboHiB. Tak, y c. MNobyxaHn (bycbkuin parioH JlbBiBCbka 0bnactb) AOCI BipATb, WO Y
HOBOPIYHY HiY «BigKpMBaeTbCst HEOO» | B bora KoXeH Moxe nonpocuty, Lo 3asrogHo. CensHu kpato
BipsiTb, LUO BOAA Y KPUHULAX B LIEN Yac nepeTBOproeTbCs Ha BuHO [10]. Takox nepen HoBvM pokom
fpiByata y Garatbox cenax bycbkoro Ta 3onodiBcbkoro panoHiB JIbBiBCbkOI 0bnacTi 4O CbOrofHi
BOpoXaTb Ha ManbyTHin wntob. Lli BOpoxiHHA HaragyoTe 0Bpsaaum, Wo NpoBOoAsATLCH Y MO BCi TepuTopil
CxigHoi ManuumHu Ha cesATa KaTtepuHu ta AHgpis. NowmpeHnmn npuinomMmamm BopoxXiHb 6yno criyxaHHAa
Pi3HMX 3BYKiB (raBKaHHs cobak, NOACBbKMX FOMoCiB); paxyBaHHSA TUHIB, KOTPUWA OCTaHHIN, Takum 6yae
YOMOBIK — TOBCTUM abO TOHKUM, CTPYHKMM abo KpUBOOOKMM, SIKLLO KiMOYOK CydkyBaTumn, To 6yae
HenpocTui xapaktep, 6e3 kopu — B6igHsik, i3 Kopoto — Garatum, Towwo. Kpim Toro, aiB4aTta paxyBanu Kinku,
SKLIO B KiHUI TUHY 3anuLlanocs HenapHa KinbKiCTb KiNoykiB (04QuH, TpW, MSTb) — 3aMixX AiBYMHA LbOropiy
He Burae. [Jekonu po3KMHYBLUM PYKWM, OXOMMOBanu LUTaxeTUHU Ta nNiynnu ix, npukasyoun: «Baiseupb —
MOIoeLb»: Ha K 3ynUHANAacs nivnnka, Takum i byae CymkeHui.

Y c.lonybuus (Bpopiscbkmnii panoH [JlbBiBCbka o6GrnacTb)diByata BUXOOMNM Ha BYNULKO Ta
OUBUNUCS, siKa i3 TBApWH NEepLUOD 3YCTPIHETLCA: AKLWO nec (CymKeHnn Byae NUXuM, a XXuTTsa cobadmm),
AKLWO BiBUS (TUXMUM | cyMUpHUM) [13].

Y Hiy Ha HoBui (CTapuii, K Ha3uBaloTb MOro ranmMyaHun) pik, 3a TBepmpKeHHsaMM . JleHwn, melukaHLi
[OCnimKyBaHOI TepUTOPIl YBaXKHO CriAKYyHOTb 3a NPUPOAOto, LWOo6 AisHaTMCA SkuM Byae nNpunaeLLHin pik:
«fAkwo Hiv npotn Hosoro poky Tuxa i fcHa, byae wacnueuin pik Anga niogen Ta xyaobu; skwo nagae
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M’SIKMIA CHIT, TO Ha BpOXaMn, a Konu Tenso, To NiTo 6yae OOLLOBUM; SIKLLIO COHLE Becero 3inae, To pik byae
LLIaCNUBMM; AKLLO YacTuHa Heba 3akpuTa XmMmapamu, TO TifbKK B i CTOPOHI Byae Bpoxawn» [3, ¢. 167].

Kutenis c. N'yta (Bycbkuii parioH JlbBiBCbka 06nacTb) icHyBano nosip’s, Wo B NepeaaeHs i Ha cam
cTapuin HoBui pik He MOXXHa FOBOPUTU CIOBO «TpMHAAUATbY, 60 Becb pik NpoBedeTe B Crbo3ax, SKLLO
noavHa xBopina B Uen AeHb, To xBopoba 1i 6yae nepecnigysatn gosro [11]. Takox cepepn ranvyaH
nobyTye NoBip’s, L0 He MOXHa LIbOro AHA AaBaTn Ta 6paTtu rpoli B 6opr (Becb pik nposeaete B 6oprax),
SKLLO OTPUMYBATKM KOLLTKU, TO ByayTb NpmubyTkn BeCh pik. LLloao HApOMKEHHST ANTUHU B HOBOPIYHY HiY, TO
ranuyaHyn no-pisHoMy BuU3Hayanu ii gonto (po3ymHa, Xxutpa, NoraHo nagHae 3 noabMu Ta Hellacnvea B
Lto6i).

3paHky Ha Ctapun Hosun pik (14 ciyHg) y CxigHin ManuuuHi gt xoaatb «ciatu». [Meplumn
nociBanbHWK, BipUnn ranuyaHn,npuHOCUTL 40 xaTh wacts. Lle cama nioacbka gonsa xoautb-6poanTs Ha
Hosun pik. NepeBaxHO 3aciBaTy XOAATb Mani Xnonyukn (pigwe — cTapLui YOroBiku), KOTPUX crovaTKy
caKaloTb Ha noposi, «LWob KypyaTa BUCUIXKYBaANUCA», NOTIM 3a CTin — wob 6yB goctaTok («wob aobpe
Bernocs»). AKWo B xaTi € JiBUMHA «Ha BMAAHHI», TO NociBanbHUKa 3anpoluyBanu cictv, «wob ceatm
cipann» [1, c. 20].

3paBHa y c.'yta (bycbkun parioH JlbBiBCbka 0bnacTtb) Lie 6yB 3BU4YaK, WO nepeq TUM, siK NTU
nocieatm OO0 Niogen, XMonuuku nociBanu goma n oTpumyBanu Big GaTbka nepwmi gapyHok. [lpwm
nociBaHHi NPOMOBNSANN:

Cito, cito, nocisato, 3 HoBUM pokoM Bac Bitato.

Ha wacrts, Ha 300poB’s,

Ha Ton HoBun pik, Wwo nease s Topby Ao Bac npusonik,

A B Tin TOpBUHI ACHIT 30pi,

LLlo6 Bam poamna nweHn4eHbKa B Nosi.

A B Tih TOPOMHI MicaLb ACHEHBKNA,

Ha Bavwuim ctoni xni6 6ineHbkuin [11].

ManuyaHu BipATb, WO He MOXHa nocisatu ropoxom, 60 BiH BUHUK 3i cni3z MaTepi Boxoi, i pagose
NOCiBaHHA HUM MOXE CMIPUYMHUTY CrbO3U B poauHi. Heroxe ciatu i rpeykoto, 60 «60 3aBenyTbcs 6noxum
B xaTi» abo «byae cynepeykay.

Ak ctBepmpxytoTh Yy €. lonybuua (Bpopaiscbkuin panoH JIbBiBCbka 06nacTb) 3epHO Micns NociBaHHA
3abopoHsanoca BuMITaTH i3 oceni Ao Bevopa, nuwe MoxHa 6yno 3rpibatu 1oro B KyT, Wwob He xoauTu no
xni6osi [13]. o cepeanHn XX cT. B Baratbox HaceneHux nyHkTax 30no4iBCbkoro Ta bycbkoro panoHis
(JTbBiBCbKA OGNAacTb) ocento He 3amitanu Big Pisasa go Hosoro poky. Bce cmiTTs nigmitanu oo nokytTs,
a paHkom Ha Hosun pik Bukuganu 3a Bopota i cnantosanu [4; 10].

CborogHi, okpiMm OOMIBOK, Ha CBATO Bacunisa y ranuyaH npuiAHATO 3aciBaty Lwe n poboui micusg,
odbiCHI NpUMILLEHHS, CanoHW aBTiBOK, HaBYarbHi aBAMTOPIl Ta Kracu, CrOBOM — YCi MPUMILLEHHs, ae
nepebyBaloTb noan, Ans Toro, abw obnaropoAuMTU LK MICLEBICTb Ha UINUA piK, HaguxHyTW i
NO3UTUBHUMU NOBAKAHHAMM.

Y c. CtpyTuH (30mo4iBCbkMI paroH, JbBiBCbka 06nacTb) NigMIYEHO 3BMYaK, 3riAHO 3 SIKUM NepLUnii
3aciBanbHUK MOBWHEH OBMOMOTUTM MAaKOrOHOM CHIN (Aiayx), Wo cTosB Ha nokyTi BiA Pisgsa [12]. Le
3epHO AdaBanu Kypsam — LWob kpawe Hecnucd, abo gomillyBanu 4O NOCiBHOro 3epHa. Llsa npouenypa
HOCUTb BMpPa3HMN arpapHo-BMpobHMUMA xapakTep. [licns 3akiHiyeHHA oOpsgoBux A rocnogapi
npurowiany nocisanbHUKa, Aasanyu Momy conogoli (Ao kiHua 70-x pp. XX CT.), a cborogHi — nesHe
rpOLLOBE BMHArOPOIKEHHS.

Cnig BigsHaunTy, Wwo y CxigHin MannyunHi nobyTtye 3Bnyan Ha Bacunis 3acvnatu cearis, cnogisaiounch
Ha pobpi Hacnigkn y HoBomy poui. Takox BpaHui B Lier AeHb B BGaraTbox cenax BpoaiBcbkoro panoHy
(NMeBiBCBKOT 0BNAacTi) cnantoBanu Aigyx [13]. MNanuMyaHn BipATb, WO AWM Bid HBOTO AyXe KOpUCHWUIA, 60
3abe3nedvye rapH1 BpoXam Ha HacTynHWUNM pik, obepirae cag Big MOPO3Y, Bil LWKIAHWKIB Ta 3aXULLEE POAUHY
Big xBOpOO, came ToMy nepecTpubyBanu Yepes Heoro. icns uporo 3éupanu nonin i BucMnanu y ropog, ae
BECHOI0 NriaHyBanu cagutu Oripkn — «60 3 pi3gBsAHOro Noneny oripku poasTbLCA 340POBI, SIK KOHI, | PACHI, K
CTepHs Ha noniy. lMig Yac uboro aiictea 060B’A3KOBO KONsayBanu.

Takum ymHOM, TpaguuinHa HoBopiyHa obpsgoBicTe CxigHOl MannuuHK We [0 cborofHi 36epirae
OCHOBHI CKMNafoBi, xo4a nig BAAMBOM cydyacHux rnobansHuX npouecie Bce Binblue BTpayae nepBicHI
CBITOMMAAHI ysBMNeHHs. Tpaguuii Lboro ceBsiTa MNOEOHYIOTb CHOBECHY, arpapHy Ta nobytoBy marii.
OcHoOBHa MeTa YCiX HOBOpPIYHNX puTyanis — 3abesneunt o6pobyT poaMHK, «NPUKNUKATU» 300pOB’a Ta
cnpuaTnuMBuMiA pik Ans BCix Ti 4neHiB. B ymoBax ykpaiHCbKOro BiOpOMKEHHS iHTepeCc OO0 BMBYEHHS Ta
30epexeHHsa TpaauuinHoi obpsaaoBOCTi rannyaH Haa3BUYAMHO MOCUIIOETLCS | Mae MepcnekTuBM Ans
BVBYEHHS.
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1955 r. n. zhytel’ka s. Strutyn Zolochivs’koho rayonu L’vivs’koyi oblasti, pensionerka. 13.Prykharchuk Mariya
Ivanivna, 1984 r. n., zhytel’ka s. Holubytsya Brodivs’koho rayonu L’vivs’koyi oblasti, vykhovatel’ dytyachoho sadka #
57, m. L’viv.

Jlecsa KocTiox
HOBOI'OJHsIs1 OBPSAIIHOCTD B BOCTOYHOM T'AJIMYUHE
BTOPOM IMOJIOBUHBI XX — HAYAJIA XXI BB.

B cmamve Hna ocnoge ceudemenbcme MHOSOYUCAEHHBIX UHDOPMAMOPO8 aABMoOp nooaem
Xapaxmepucmuxy HoB80200Hel 00PIOHOCHIU, ee CMPYKMYPHbIX JeMEeHmO8 U OCHOBHBIX MpPaouyull
npazonosanus. Paspvieaem noxaneHvle ocobennocmu u onpedeisiem ux Mecmo 8 00UWjeyKPAUHCKUX
mpaouyusix. Tloxazvieaem, Umo COXpPAHULOCH U YMO 0300HOBIAEMCI 60 6MOPOU nonoguHe XX — Hayane
XXI ss.

Kmiouesvie cnosa: Bocmounas [anuuuna, «8odicoeHue meoseds», 3aceéarue, nO30PAGIeHUs,
oesuyblU 2a0aHUsl.

Lesya Kostyuk
NEW YEAR’S RITES IN EASTERN HALYCHYNA IN THE SECOND HALF OF XX -
BEGINNING OF XXI CENTURY
In the article on the basis of certificates of numerous informants an author gives description of
new-year rites, her structural elements and basic traditions of celebration. Tears local features and

determines their location in all-Ukrainian traditions. Shows that was saved and that recommences in the
second half of XX — beginning of XXI century.

Key words: Eastern Halychyna, «Driving Beary, seeding, congratulations, girls ‘ divination.
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YK 94(477):316.347:159.953.2(=161.2)
bornan Yopuoma3s

MEHTANITET TA ICTOPUYHA MAM’AATb B IHOOPMALIMHIA BIAHI

Y cmammi akyenmosarno yeazy na npodiemax po3sumxy VKpaiHcbKoi HayiOHAIbHOI MEHMAbHOCHI 8
CyHacHUX cycniibHo-nonimuynux ymoeax. ORUCAHO 6 3a2albHUX pUcax CmaH CYYacHo20 HAYKOBO2O
HANPAYIOBAHHS MeMU KONEKINUGHO20 MEHMANIMenty (MeHMAIbHOCMI) YKPAIHCHKO20 CYCHITbCmBa CYHUaACHUMU
VKpaiHCbKuMy icmopukamu. Buceimnerno 3uauenus icmopudnoi nam sami, K OCHOBHO20 YUHHUKA Y NpOYecax
gopmysanns konekmusHoi menmanviocmi. Ilokazano 3uauerHss mpaouyiiitHo2o YKpaiHCbKo2o MeHmanimenty
6 cyyacHili THOpMAYitHIlL GiliHI, K OCHOBU (QOPMYBAHHS Y RIOPOCMANON020 NOKOMIHHA NOYYMMs
gpomaosHuKa i nampioma. Y cmammi aKyeHmMOBAaHO Y6acy HA HEePO3PUGHIL B3AEMO3ANEIHCHOCHE MIdIC
icmopuyHOI0 nAM IMMIO | CMAHOM KOJIEKMUBHO20 MeHmanimemy. Aemop cmammi 00800ums, Wo CyuacHa
inghopmayiiina eitina Habupae 6ce OLILWOI AKMYATLHOCMI, OCKIIbKU ACNEKMOM IHPOpMayiiHoi GiliHu €
bopomvba 3a icMopuyHy nam’sime, sIKa 6 OWICHOCMI Nepepocmae y «GitHy 3a icmopioy. Bidcmoreanhs
npasa Ha 30epexceHHs ICMOPUYHOI nam ’ami € GiOCHMOIBAHHAM NpaAed Ha 30epexceHHs HAUIOHAILHOY
ioenmuyHocmi.

Kmouosi cnosa: Hoea enoxa, HAYIOHANbHA MEHMANbHICIb, COYIANbHI [ KYIbMYpPHI iMnepamuel,
iHghopmayiiina 6itiHa, YKPAIHCHKA HAYIOHALHA NAM SHib.

Micna nporonoweHHa y 1991 p. He3anexHoi [AepxaBHOCTI YKpaiHM nepen YKpaiHCbKUM
CYCNifbCTBOM BUHUWKINM HOBI BUKNWKW, Ha ski Byna HaranbHa noTtpeba pearyBatu BCbOMY YKPAiHCbKOMY
Hapoay, a, nepenycim, ykpaiHCbKi iHTenireHuii. bes cymHiBy, nouMHanacs HoBa enoxa i yKpaiHCbke
CBITOMNSAHI OPIEHTUPM Y 3BiNbHEHOMY Bif, IMNEPCLKOI 3aneXHOCTi YKpaiHCbKOMY CyCMinbCTBi. 3HavyHa
YacTuHa yKpaiHCbKOI iHTenireHuii iIHTYiITUBHO Big4yyna nosiBy HOBUX BUKIMKIB, CYTb SKUX nonsirana B TOMY,
wob nocTaBMTU MNepenoHy noAanbLUoOMYy BANMBY BOPOXOi iHGOPMAaLNHOI arpecii Ha CBiOOMICTb
yKpalHCbKOro cycninbCcTsa i, nepeaycimM, Ha CBIJOMICTb MiAPOCTaKYOro NoKosniHHA, 6epertv mMonoab Bif,
nedopmalii iIXHbOi HaLioHaNbHOI MEHTAsIbHOCTI.

IcTopukmM i couioncuxonorn CTBEPOXKYHOTb, WO HAMBaXUBILLMM YMHHUKOM Y npoLeci (hopMyBaHHS
MEHTanbHOCTI € icTopuyHa nam’sitb. KonekTmBHa MeHTanbHICTb Hapoay (OpMYeETbCHA nig BMUBOM
ICTOPUYHUX 3HaHb, K 3aBXOW JalTb MOXMMBICTE 3pO3YyMITU Micue iHAMBIAyyMa $SK B CUCTEMI
€BONIOLINHMX NpoueciB Hauji, Tak i B LMBINi3aLintHOMYy pO3BUTKY CBIiTOBOI LMBINi3auii. ICTOPUYHI 3HaHHS
[alTb HaM MOXNUBICTb 3PO3YMITU, YA MalOTb BMNNMB Ha KOMEKTMBHY MEHTamNbHICTb POKM MpOBEAEHi
yKpaiHCbKMM HapOAOM B yMOBax MaHyBaHHS TOTaniTapHOi KOMYHICTUYHOI (MO CyTi Yy>XO3eMHol) Bnaau,
Big skoi BAanocsa nosbasutuch 3anense y 1991 p. KoxeH 6inblLu-MeHLI OCBIiMEHUIN YyKpaiHeLb Xoye
3pO3yMiTU, OO0 SIKMX HacnigkiB nmpu3Bena igeonoriyHa nponaraHfa ToTaniTapHOro KOMYHO-POCICHKOro
pexnmy, SKUA BNNMB 3anuumna KOSMULLHA MaHiBHA cUCTemMa BRagu Ha KOMNMEKTUBHY MEHTamnbHICTb
yKpalHCbKOro Hapogy nicns il 3HMkHeHHsl. OTXe, CTaBMMO 3a METY BM3HAUYUTU, SKa POfb KONMEKTUBHOI
iCTOPUYHOT NaM’ATi Ta HaUIOHaNbHOro MeHTarnITeTy B Cy4acHii iHpopmauiHin BilHi.

Mepenycim NOACHNMO, SIK MU PO3YMIEMO CMOBO MEHTAarbHICTb (MEHTaNITET) i BU3HAYMMO, YM MaloTb
3HaHH$ icTopil BNNMB Ha OPMYBaHHA MEHTANbBHOCTI K KONEKTUBHOI, TaK i iHAMBIQYanbHOI.

CnoBHUKM CMOBO «MEHTamnbHICTb» MOSCHIOWTL Tak: «MeHTanbHICTb»  («MEeHTanbHICTbY  Bif
nisHbONaTUHCBLKOro «mentalis» — «PO3yMOBUIN») — CMOCIO MWUCMEHHS, CYKYMHICTb PO3YMOBMX HaBUYOK i
OYXOBHMX YCTaHOBOK, BMAcTMBUX NioauHi abo cycnineHii rpyni [1]. Mu mornu 6 noroguTtucsa 3 Takum
BM3HAYEHHSIM CTOCOBHO YKpaiHUiB, sikOM YKpaiHa po3BuBanacsd NpUpOAHUM iCTOPUYHMM LUNSAXOM i Ha
LUbOMY LWNASXYy He 3a3HaBana npurHobneHHs1 rymaHiTapHO-AyXOBHOMO €cTtBa Hapogy. TobTto, akbu
YKpaiHCbKMN Hapo po3BMBAaBCA Tak, sIK po3BuBanuca Oyab-gKi iHWI LMBINI30BaHi CycninbCTBa, Yy SKUX
rymaHitTapHa cdpepa He 3a3HaBarna HMLLIBHOrO TUCKY i THOBNEHHs. 3a HOpMmarnbHUX YMOB iCHYBaHHSA i
PO3BUTKY YKpaiHCbKU Hapod Mir 6w nerko opieHTyBaTUCH i pearyBaTu Ha BUKMWKU 4Yacy, siki nepen
YkpaiHoto BUHMKNM B KiHUi XX cT. i Ha noyaTtky XXI cT.

Akwo 6paty Ao yBarn nuile CroBHUKOBE MOSICHEHHSI CNOBa — «MEHTarbHICTb», «MEHTaniTeT», To
6aunmMo, Lo Take MNOSICHEHHA € 3aranbHUM i Moxe OyTu npuaaTHUM AN BU3HAYEHHS MEHTanbHOCTI
Oyab-aKoro rinoTeTu4Ho B3ATOro Hapody 6e3 BpaxyBaHHs BaraTbox 0cobGNUBOCTEN, SKi NPUTaMaHHi
nvle ToMy Yu iHWOMY Hapoay i siki HabyBalTLCS BNPOAOBX iICTOPUYHOIO LLUMSAXY PO3BUTKY KOHKPETHOro
Hapoay, couiymy, Hauii Y4 AKOoiCh iHLWOI couianbHOI rpynu. MNpu LboMYy 3ayBaXKUMO, LLIO aBTOp BUAAHOMO
ONs CTYAEHTIB YKPaAiHCbKUX «BULLIB» Cy4acHOro nocibHuka 3 ictopil YkpaiHn OnekcaHap Bonko nogae
3HAYEHHs1 CroBa «MeHTaniTeT» y BapiaHTi, KA MOXe 3acTocoByBaTUCA A0 OyAb-sKOro rinoTeTUYHO-
B3ATOrO0 Hapody. TrnymadeHHs O.Bovikom croBa «MeHTaniTeT» 3By4nTb Tak: «[lig MeHTanbHicTo
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«MEHTanTeToM» pPo3yMitoTb CTiViKi CTPYKTYPW TMMOUHHOrO piBHA KOMEKTUBHOI 4K  iHAMBIAYaNbHOI
niaCBIAOMOCTI, L0 BM3HAYalTb YCTPEMMIHHS, HaXWUMW, OPIEHTUPWU NIOAEN, HauioHanbHWUA XapakTtep,
BiOHOLLEHHA 00 3aranbHOBU3HAHUX LIHHOCTEN, CyCnifibHY ncuxornorito. MeHTanbHICTb 03Havae aeLo
CninbHe, WO NeXWTb B OCHOBI CBIAOMOCTI i NiACBIAOMOro, NOrYHOro i emouilHoro, To6TO BOHaA €
rMUBMHHUM DKepenom MUCIEHHS, ineonorii Ta Bipy, NoYyTTiB Ta eMouiny» [2, ¢c. 641].

Axwo gocnyxatuck o ceHTeHuin O. borika, To MOXHa 3p0BUTN BUCHOBOK, LLIO B OCHOBI YCTPEMITiHb,
HaxumniB, NOMYHOro Ta €MOLAHOro, CBiQOMOro i MiACBIAOMOro fnexartb 3HaHHS iCTOpIl TOI ChinbHOTKY, i3
cepeaoBuLa AKOI BUMLLINIA Ta YW iHWa 0coBUCTICTb. 3 NAMHOM Yacy camo coboto BUILLIIO, WO iCTOpUYHA
Hayka, sika Bigpomkye i copmye y BnactMBomy dhopmarti iCTOpUYHY NaM’aTb, cTana OCHOBOK TaKumx
no4vyTTiB AK [MaTpioTnam Ta novyTTa pomMagsHuHa.

Ak cBigYeHHs NOMITUYHOI 3pINOCTi B CepefoBuLLi YKPaiHCLKONO Hapoay CTUMXIMHO BUMHWUKMIO Ha
niaCBIZOMOMY pPiBHi KOMEKTMBHE MparHeHHs YnHWUTK onip iHdopMalinHin arpecii Pocil i BigpomkysaTn
ICTOPUYHY NaM’aTb i UMM CaMnM BHOCUTU KOPEKTMBM B Mpouec (opMyBaHHS MeHTanbHocTi. [1po
NONITUYHY 3PiniCTb yKpaiHUIB CBigYaTb i KOPEKTUBU SAKi 3aBXAW IPYHTYIOTbCA Ha 3aranbHOMOACHKUX,
3aranbHOBU3HAHUX | 3aranbHOMPURHATHUX KpuTepiax [3]. TobTo BiabyBaeTbca npouec BiApPOKEHHS
HaLioHanbHOI MEHTanbHOCTI NiAPOCTaYOro NOKOMIHHS.

MprunHM 3aroCTpeHHs yBaru yKpaiHCbKMX AOCHIAHWKIB iCTOPil A0 NpobrnemMu iCTOPUYHOI nam’aTi
CrpUYMHEHi HeOBXiAHICTIO pearyBaHHA BCbOro HaLLOro CycninbCTBa Ha BiABepTO BOPOXY arpecito Pocil,
sKa, A0 anpoboBaHuWX Lie Y MUHYFNOMY CTONITTI MeTodiB «ribpuaHoi» BiiHK, iHTEHCKdIKyBana Le oaunH
«nigBuAa BiNHW» — BilHY, sika oTpMMana HasBy — «iHopMaLliiHa BinHa».

Axkwo mMn 3pobrMo HaBiTb NMOBEPXOBMI aHani3 BOPOXUX «cneLonepadiny Ha noni iHgopmauinHoi
BiHW, TO No6aymMmo, Lo BOHM Ba3yoTbCs Ha BiABEpTUX danbcudikalisix Ta nepekpyyvyBaHHi iCTOpUYHOT
npason. Came ua obCTaBMHA CMOHYKAE YKpPaiHCbKMX HayKOBLiB BUOYOOBYBaTU CUCTEMU 3aXUCTY Yy
NMOLLMHI icTopuyHOI NpaBan. Mn He BBaxaemMoO 3a MNOTPiIOHE KOMEHTyBaTW METOoAM BUKOPWUCTOBYBaHI
Pocieto, aki nobyaoBaHi Ha NPUMITUBHI BpexHi, L0 po3paxoBaHa Ha nepeciyHoro obusatensa™.

Peanii Haworo 6yTTs xapakTtepHi TuM, WO B YKpaiHi iCHye «m’dATa KOMoHa», sika y Benukin Mipi
npeactaBneHa AeCTPYKTMBHO HanawToBaHMM A0 YKpaiHCTBa MNOMITMYHMM icTebniwmeHToM. «[1'aTa
KOMOHa» 3aBAsIKM NPOronoLleHnM YKpaiHCbKOK BMaZow NpuHLUMNaM gemMoKpaTusalii BHYTpigepKaBHOro
XUTTA, BpyTanbHO HUMU 3MOBXUBAE, BUKOPUCTOBYHOUN CBOI YMHOBHULIbKI MOCaau ANg BNAUBY Ha npouec
OOCNiMKEHHs i Cnocib TpakTyBaHHS AAaBHO MUHYMMX iCTOPUYHUX Nodin, ski Biabysanucs B YkpaiHi. Taka
CUTyauis MOPOMKYE MK Takoro wTmby nonitTudHuMM ictebniwumeHToMm i 6araTteMa npeacTtaBHUKaMu
HaykoBol eniTn auckycii. NpeameToM ANCKYCi 30eB6inbLIoro € cnocib TpakTyBaHHSA iCTOPUYHUX MOGiN Ta
dakTiB. AKLWO cKkasaTu iHWKUMK CnoBamMu, TO MOETbCA MPO HamaraHHs opMyBaTW ICTOPUYHY Nam’aTb
yKpaiHLiB, SK TakKy.

Cepen eBponencbkMx AOCMIOHWKIB BMMMBY ICTOPUYHOI Nam’aATi HA NpaBAMBICTb BigobpakeHHs
iCTOpUYHKUX nofin y Oyab-sikin rinOTEeTUYHO B3ATIM Aepxasi AopevHo 3ragatv AnaHa Marinna. BiH
CTBEpAXYBaB, WO 6ayeHHs nepebiry iCTOpUYHMX Nodin AOCMIAHMKOM-ICTOPMKOM 4acTo He cniBnajae i3
BaveHHAM uUMX Xe noAdin opraHamu Bnagu y Oydb-akivi rinoTeTMyHo B3ATIM Aepxasi. A. Marinn
HaronoLyBaB Ha TOMY, LLO NpeACTaBHUKN BNaam 4YacTo BUMaratThb Bif icToprka BigobpaxaTtu iCTopuYHi
nogii «npasuneHo». BiH cTBepmkyBaB: «[loTpeba nam’AtaTu, WO TpakTyBaTu MUHYNE Y «NPaBUrbHOMY»
BUrNA4i 3BY4UTb BMMOINMBO i MOXHA OYiKyBaTW, WO iCTOPUKM ByaoyTb BUKOHYBATM CBOK PoBOTY Ha
porogy TMM, XTO iM MNatuTb, | TUM, XTO BigyyBae, LU0 iXHi BNacHi couianbHi i KynbTypHi iMnepaTusu
noBuHHI 6yTn 3axuweHi» [4, c. 93]. HaBoasaum Ut umMTaTy, MM MaEMO Ha yBasi, L0 ICTOPUKN Y KpaiHax
BaxigHoi €sponu y opMynioBaHHi enicTeMOnoriYHMX BUCHOBKIB He BepyTb 40 yBaru peanii po3BuUTKY
iCTOPUYHOT Hayku B YMOBax MOCTPAOAHCBHKOro YKpalHCbKOro CychinbCTBa, YU Yy MpOLEeCi pO3BUTKY
iCTOPUYHOI Haykn B ymMOBax BY[b-SKOro iHLLOro NOMiTMYHOro YCTPOIO, SKMI LLie He MOBHICTIO chopMyBaB
napagurmm AeMOKpaTUYHOro PO3BUTKY.

Piy y TOMYy, L0 B npakTuLi 3axiAHOEBPONENCLKUX AepxaB bpyTanbHe HaB si3yBaHHS «MPaBUIbHOrO»
TpaKTyBaHHS iCTOPUYHUX MOAIN, SK Le npakTtukysanocs B CPCP, 6yno Hemucnume. IctopuyHa Hayka
3axigHOEBPONENCLKUX AepxaB po3BuBanacsa 6e3 BoNbOBOro BTpydYaHHs 3 Ooky Bnaau i «pobota
iCTOPUKIB Ha gorogy TWUM, XTO MMaTUTb» HEe O3Havana pafuKkanbHOro BTPYYaHHS Yy TPaKTyBaHHA
ICTOPUYHUX MOAIN YK TX «NiOKOPUrOBYBaHHS» A0 BUIMSAY HaBnaku. Ane o3Haky BpaxyBaHHS MO3wil
BNagy Yy BWCBITNEHHI IiCTOpUYHMX nodin, 6e3ymoBHO, Oynu, ane iCTopu4Hi nogil Hikonu He
BVCBITMIOBANMCh Y BUrMsAAi — «HaBnaku», sk Le LWMPOKO npakTukysanock B CPCP.

3 ornagy Ha ckasaHe cnif 3ayBaXXuUTW, LLO YKPAIHCbKI iCTOPUKU OOCHIAXKYOTh icTopito YkpaiHu 6e3
BMMAMBY «TUX, WO NNataTb» (OepXaBa Ha iCTOPUYHI OOCNIMKEHHs (piHAHCIB He BWAINde) i Tomy

* . . . . see 3 3
Maemo Ha yBa3i Tenenepenaui, momymsipHi micas PeBosronii TiZHOCTI B sSKMX OyJ0 MOKAa3aHO BHIAAKH MPO «PACIATOrO
MaJb4ikay, sIK IpUKIIag iHpopMauiiHoi BiiiHN mpoTn YKpainu.
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3anigo3puTH YKPAiHCbKMX iICTOPUKIB B TOMY LLIO BOHM AOCHIKYIOTh iCTOPI0 «B Aorogy TUM XTO NnaTuUTby
nigcras Hema.

Ha Temy BnnuBY iCTOPUYHOI HaykM Ha pOpMyBaHHS CBITOMNSAAHMX OPIEHTUPIB Ta KOMEKTUBHOI
MEHTanbHOCTI, Ha Hally OyMKY, HalrpyHTOBHILI JOCHimKeHHs BukoHana J1. Haropa. Ti ny6nikauis, ska
asunacsa y 2010 p. y 4aconuci «lcTopmyHmMin XypHan», NpUcBsYeHa NOBHICTIO Npobnemam iCTopu4Hoi
nam’siti. ABTOp CTaTTi 4OCUTb HaMOMErnMBO HamaraeTbCs NIABECTM CBOI CEHTEHLUl 40 3acTepekeHHs
BVCNOBMEHOro, CBOro yacy, MaHcom danxTiHrepoMm, sike BOHa UUTYeE i BKasye, L0 WOro cnig B3sATUM A0
yBarn ykpaiHCbKUM icTopuKaM, 60 3acTepeXeHHs CTOCYETbCS «MNOCTIMHOI TypOOoTN Npo 3406YyTi Yy MUPI |
CMOKOI LIHHOCTI, HOpMK i cucteMn pekomeHgauiv». Oani J1. HaropHa gogae oo HaBegeHoi uutath Big
cebe, 6e3 po3aiNoOBOro 3Haky: «3acTepeXeHHs1 HIOU NpPsAMO agpecoBaHe YKpaiHCbKUM icTopukam» [5,
c.3-12]. Tpeba posymiTu, WO UMM AONOBHEHHAM J1. HaropHa HeHaB'sI3NIMBO 3aKNWKaE YKPaiHCbKUX
iCTOPUKIB O CaMOLLeH3ypW, OCKiNbKM, Ha Ti AYMKY, iCTOpMYHA nam’siTb NOpyLUye BiAYYTTA «3400yTOro
CMOKOI0 | MMPY» Y HALLOMY CyCMifnbCTBI.

3ayBaxumo, LLO iCTOpUYHa Nam’siTb 3aBxan byna 6e3BiaMoBHOIO 36poeto B 60poThbi 3 arpecopamu,
0co6nMBO B TUX BMMagkax, KONu MWLNOcA Npo BUBOPIOBAHHSA CyBepeHiTeTy Aepxasu. [NponoHoBaHui
J1. HaropHoto unsax «uiHyBaTM CYCMiNbHUIA CMOKiA», Ha Hawy AYMKY, Ue — XvbHun wnsx. Lnsaxom
3aMOBYYBaHHA iCTOPWYHOI MpaBau, sikolo 6 TO 6GnaropoaHO METOH Le He MNPOAMKTOBAHO, MOXHa
[OCArTU nuLle BiACTPOYEHHSA PO3B’si3aHHA KOHMMIKTY. ICTOpuyHi hakTh 3aBxau NOTPiBHO HasmBaTh iX
NpUpoOaHNUMM HasBamu. HAKWO npasBga icTopii AN §KOICb MNONITUYHOI CUNKM 4M NPOCTO  COLiyMy
OpraHi3oBaHoOro y CTPYKTYpY AepxaBw, ripka i HenpuemHa, To BCe OAHO NOTPIOHO il BU3HATY i CIPUAHATH
TaKo, SKOK BOHA €, a B pasi NoTpedbu — LWyKkaTn B3aEMHOIo NOPO3YMiHHSI Ha MPUNHSTHIN OCHOBI 3 TUMM
cvnamu 4Ym HapoaoMm, sk noyysae cebe yemneHnm 4m obpaxeHum. MNpu BUpiLLeHHI 0coBnMBO CRipHUX
npobnem nMoacTBO HABYMUMOCA 3anyvaTu Taky iIHCTUTYLIIO, SK MKHapoAHWIA cyA.

Axkwo poswmndppyBatn 3aknageHy B cTaTtTi igeto Ginbll NpOCTMMM | 3pO3yMINMMK CrioBamu, TO
NpoLMTOBaHe 3acTepeXeHHs BuUrnggatumMe fK Bumora GaHauTa OO CBOEI XepTBW, Ha SKY BiH BUMHMB
po3binHmn Hanapg i norpabyBag, He 3BepTaTh yBarn Ha BUMHEHe Hacunns, 60 Becb «npouecy BiabyBascH
LiNTKOM MWPHO, «y MUPI i CNOKOI», OCKINbKM Nepen TUM SIK BYUMHUTU akT Hacunns po3BiliHUK «3aCroKoiB»
CBOIO XepTBY yAapoM Baxkoro Aybusa no ronosi. Akwo kepyBaTuca norikoto . darixTiHrepa i aBTopku
3ragaHol BuLLe CTaTTi, TO XepTBa BpyTanbHOro Hacunns He NOBUHHA HaBiTb NPU3HaBaTUCS B TOMY, LLO
BOHa 3reanTtoBaHa, 60 Bce BiabyBanocs LinKOM MWPHO, a 3alBWI LUYM i CNOBECHe 3ragyBaHHS Mpo Lito
NOAI NOPYLUYTL AOCATHYTY (Aybuem) cTabinbHicTb i cnokin. Akwo nosuuito J1. HaropHoi ouiHoBaTtK 3
BpaxyBaHHsIM TOro, Lo YKpaiHa nepebyBae y CTaHi iHpopMaUuiMHOT BilHW, TO TI MOXHa TPaKTyBaTU siK
HamaraHHs1 BiKpuTU 3eneHe CBITMNO HaCUNbLCTBY.

Mycumo Bu3HaTK, WO 36iNbLUEeHHA NOSBM AOCHiMKEeHb poni Nam’aTti y popMyBaHHI CBITOrMsagHUX
NPUHUMNIB | 3aCaf MEHTAanNbHOCTI CMPUSE 3arOoCTPEHHIO CYNepeyHOCTen Yy TpaKTyBaHHI HOBOBIAKPUTUX
iCTOpUYHUX akTiB. Y CBOK Yepry ue cnpusie noganbluuM AOCHIMKEHHAM nam’siTi | NOXBaBMEHHIO
nonynspusadii po6otu [HCTUTYTY HauioHanbHoT nam’aTi. MNpu 3ragui Npo IHCTUTYT HauioHanbHOT NaM’aTi,
MYCMMO KOHCTaTyBaTW, WO 3aBOSAKM YKpPAiHCbKMM iCTOpUKaM-eHTy3iacTam 3a ocTaHHix 19-20 pokis B
HaykoBoMYy O0bGiry 3’'siBunacs BenuyesHa KinbKiCTb paHile 3amMoBYyBaHWUX MatepianiB, SKi CyTTEBO
BMMMBAKOTb Ha PO3YMiHHSA MOMITUYHOrO CTaHOBULLA YKpaiHM B CUCTEMI NONITUYHUX KOOpAUHAT. fABuie,
npy SIKOMY iCTOPUYHI 3HAHHS BNNMBAKOTb Ha 3aranibHU CTaH KONEKTUBHOMO MeHTaniTeTy Ta hopMytoTh Y
CYCNiNbCTBI MONITUYHI OPIEHTUPK B icTOpIT YKpaiHW, yBeCb Yac Byno akTyanbHUM i 3HaYMMUM.

Mn He Maemo Hamipy pJeTanisyBaTv TEXHOMOriKD HaB'A3yBaHHS CYCNiNbCTBY Tak 3BaHOro
«MNpaBUMNbHOrO» PO3YMIHHSA ICTOPMYHMX MOAIN, Sk BiabGyBanucs BNPOAOBX ICHYBAHHA POCIACHKO-
BinblwoBuLbKOi iMNepii. 3ragaemo nuwe npo 3actocyBaHHA 187 i 62 ctaten YKK (YkpaiHCbKOro kapHoro
KoZekcy), siki nepegbayanu nokapaHHs ons TUX, XTO «HEMPaBUIbHO» PO3YMIB iCTOpUYHE MUHYME, TOOTO,
SKLWIO «XTOCb» FOBOPUB «LLOCb», WO He Bnucysanocda y niHito nonitukm KMPC. Le TpakTyBanocs
pagsHCbKOK BMafoK SIK «HAKMen Ha pagsHCbKy AiNCHICTb», | onoBigad po3nfadyyBaBcs 3a CBOHO
OONUTAMBICTbL pokamMun NepebyBaHHs B YB'A3HEHHI.

BigsHauumo, WO MU po3rnagaemMo MOHATTA «iCTOpUMYHA Nam’sTb» HE B €MMipUYHOMY 3HAYEHHI, a B
NnoedHaHHi i3 cnoBamMu «HauioHanbHa NamM’siTb». bBinblue TOro, M1 BBa)Kaemo, WO A0 ABOX CIiB, SKi
3By4YaTb 9K «HalUioOHanbHa nam’aTby», CNig AoAaTtu e oaHe — «yKpaiHcbkay». Pa3om Le 6yae 3Bydatu siK
«yKpalHCbKa HauioHaneHa nam’atb». Mu Hanonsaraemo Ha TOMy, WO TepPMiH «yKpaiHCbKa HalioHanbHa
nam’aTby» MOBMHEH ByTW BUAINEHWN i po3rnsgaTnca AoCnigHMKaMU OKPEMO, OCKiNbKM YKpaiHa i yKpaiHui
NPONLLNN AyXKe cneundivHni iCTOpUYHUIA WNsX, Wwo 6yB BiAMIHHMI Bif WNaXy Oyab-sKoi LMBIiNi3oBaHol
OepxaBu, ane ocobnMBOCTI LIbOr0 «YKPaiHCLKOro» LLUMASXY Manu BernMyesHUn BNnvB Ha (POpMyBaHHS Y
rpomaasiH YkpaiHu camo LeH3ypu, CNPUYMHEHOT 3arpo3oto yTuckiB abo nepecnigyBaHb 3a 36epexeHHs
nam’aTi Npo nopaii «Tak, sk 6yno Hacnpasai».

Y nonepeaHbOMYy peyeHHi Oyrno BXUTEe CMOBOCMOMYYEHHS — «CreunudiyHUA iICTOPUYHUIA LUMISXY.
OueBunaHO, NOTPIBGHO NOSACHUTY, LLLIO CaMe MM MAEMO Ha yBasi nig umMm Bupasom. [Nepenycim, 3asHaumMmo,
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LU0, MPUCTYNaroumM Ao KoHcTaTaLii npobnem ykpaiHCbKOI HauioHanbHOI Nam’siTi, MM 3MyLLEHI BUXOAUTU Ha
«none 6oroBux Ai», SKi YKpalHCbKMM iCTOpUKaM BXe HaB’dA3aHi i BigbyBatoTbCA Ha HUBI iCTOPUYHOT
Haykn. «Boi» BioOyBalTbCs 3a NpaBO BUCBITMOBATW ICTOPUYHI MOAIT 3 TOYKM 30PY YKPaIHCBHKMX
HaLioHanbHKX IHTEepPEeCiB i 3a cnocib X TpakTyBaHHS.

«Ha BigMiHy Bif nam’siTi, Ik TaKoi, ICTOPMYHA NaM’siTh «FEHETUYHOY» 3anporpaMoBaHa Ha OLiHKy. i
npuTamMaHHi He NPOCTO NpuragyBaHHSA 1 BIATBOPEHHS, ane W CBOEPIOHUA pedrneKkc CNPUNHATTA Yn He
CNPUNHATTS, CXBarneHHs Yu ocyay» [5].

Cutyauito 3i cneuundikolo TpakTyBaHHS ICTOPMYHOI NamM’aTti MoxHa 6 6yno He dopmynioBaTh Tak
XOpPCTKO, sikbW BiiHM 3a YKpaiHCbKY iCTOpIl0 HEe cTaBanu Bce 3anekniwmmu. [po Te, Wwo iHdopmadinHa
BilHa NpoTn YKpaiHu He BTUXAE, a NULLEe 3aroCTPHETLCS, CBifYaTb HEOAHOPA3O0Bi TPaKTyBaHHS iCTOpIl
YkpaiHu npesngeHtom Pocii B. MNyTiHUM.

Y pasi HexTyBaHHS1 NPOLLECOM BiAPOMKEHHS iICTOPUYHOI NaM’siTi MOXe BUHWKHYTW LNKOM peanbHa
3arpo3a MOpoMKEHHA HOBUX PO3BGIKHOCTEM Y XapakTepi B3aEMOCTOCYHKIB MK YkpaiHowo i Pocieto,
YkpaiHoto i lMonble Ta iHWWMMK CycCigHiMM AepXaBaMu. | UinkKoM 3p0o3yMmino, WO Takum YUHOM
BinbyaoeTbCs KOHCepBaLlis OaBHIX, 3acTapinuMx po3BiKHOCTEN B PO3YMiHHI YCBIAOMMEHHS MNigpocTaymnm
MOKOSIHHSAM CBOrO MICLISt B CUCTEMI CBIiTOrMsAHUX koopanHaT. [JocnigkeHHs iCTOpMYHOI Npasam nNpo Taki
noaii, 9k nauudikauis B 3axigHin Ykpaini y 30-ti pp. XX cT., npuumHn npoBefeHHs onepaduii «Bicnay,
noniTUYHi penpecii, saki nposoaunucb B YkpaiHi y 30-Ti pp. XX cT., po3gada cycigHiMu aepxasamu
Teputopii YkpaiHn 6e3 3rogu Ha Te caMux YKpaiHUiB, reHouua YKpaiHCbKOro eTHOCY roriogoMopamu
TOLLO, MOXE BUKIMKATU 3a1Bi eMOLLii, L0, B CBOIO YePry, MOXe CNPUYNHATA ANOAKTUYHUIA BNAWB Ha Halle
CYCMiNbCTBO i HA NONITUYHI HACTPOI B CYCiAHIX AepaBax. Ampxke HUHILWLHS arpecia Pocii B Kpumy i Ha cxogi
YKpaiHu LNKOM BKIagaeTbCs B NOTiKYy pO3BUTKY 1T noniTukM woao Ykpainu. TenepiwHsa arpecis Pocii i it
yChilLHe 3aXOnneHHs YacTuHU YKpaiHu € pe3ynbTaTOM HeXTyBaHHS KepMaHuyamu YKpaiHu npoLecom
BiOPOMKEHHS ICTOPUYHOT NaM’aTi | npouecom popMyBaHHS YKpaiHCLKOrO HaLiOHaNbHOro MeHTaniTeTy.

BnacHe, Ha HeobXxigHOCTI BUBYAOBYBaHHA NoniTukM nam’aTi 3Beptae yeary i J1. HaropHa: «[lonituka
naMm'aTi — ue i € npouec BUOYAOBYBAHHA CMIB3BYYHUX HACTPOsSM enoxu (i NeBHWX MOMITUMHUX CWM)
ob6pasiB MmuHynoro. Came y Ui iHbopmaLinHo-cuMBONiYHIA cdepi BiabyBaeTbca «buTBa 3a MUHYNe» i3
FOCTPUM 3iITKHEHHSIM IHTEPECIB Pi3HNX CYCMiNbHUX BEPCTB i NOMNITUYHMX akTopiB. OCKINbKU NEBHUM YNHOM
3MOeNnbOBaHE MUHYMEe € LiHHMM CUMBOSIYHMM PEecypcoM i Mae BnacHui MoOGinisauinHWin noTeHuian,
noro iHTepnpeTadii y nonapusoBaHnx coliymax HabupaloTb cuny igeonoriyHoi 36poi» [5]. 3micT untaTtn
MoxHa 6 3apaxyBaTv OO0 cnpob MOWyKy YKpaiHCbKMMM HayKoBUSMMW LWINAAXY A0 KOHconigauii B
YKpaiHCbKOMY CYCMIfbCTBI MOMAPHUX MONITUYHMX cun, Skbu He kupanocs B odi Te, wo J1. HaropHa
CBIiIOMO YHWKAE BXMBATW CroBa: «3aranbHOBU3HaHI LIHHOCTI», «HaLioHarnbHi iHTEpecuy, «HauioHarnbHi
KOHCOMiAyo4i YNHHMKNY», «HaLioHanbHa iaest» TOLO. I3 KOHTEKCTY CTaTTi, PO SKYy MU NpUHarigHO BeAeMO
MOBY, 3pO3yMifno, L0, Ha nepLunin nornsg, nepekoHNMBO OBIPYHTOBaHO AOUiNbHICTE KoHconigauil
YKpalHCbKOro CycninbCTBa Ha OCHOBI «TOrO, LLO MAEMO» i, CyAstYM 3 MNOriKU aBTOPKM, MU NMOBUHHI LiiIHyBaTU
Ta nigTpumyBaTW CMOKIM B YKpaiHCbKOMY CYCMiMNbCTBI, B IKOMY MW OOCAMMW «Te, WO Maemoy». FAKLWo 3a
Takow norikoio BubyooByBaTU B3aEMOCTOCYHKM YKpaiHW 3 CyCigHiMWM Aepxasamu, TO Y BignoBigb Ha
3agaBy npem’ep-minictpa Pocii lNytiHa npo Te, wo Pocia y Opyrii cBiToBi BiMHi i cama 6 nepemorna
HiMUiB 6e3 ykpaiHCbkmx congaTiB. Cyaosunm 3 KOMEHTapiB POCIMCBbKMX TenekaHanis, To pocisHu 6ynu
301BOBaHi, 60 BOHM cnoiBanucs, Lo Ha Take TBEPDKEHHS YKpaiHLi NOBMHHI 6 6ynu nuile npuaypkyBaTo
YCMIXHYTUCS | CXBanbHO MnreckaTu B AOMOHI.

CborogHi Tak cknanacs cuTyallisi, Lo He BCi AenyTaTu YKPaiHCbKOro naprnameHTy yepe3 He3HaHHs
icTopii CBOro Kpato Big4YyBalOTb CMOPIAHEHICTb 3 ICTOpIElD YKpaiHCbKOro Hapoay, iHTepecaMu siKoro BOHU
30060B’A3aHi OnikyBaTUCb, 3riAHO MOpanbHUX | KOHCTUTYLIMHUX HOPM. [poronoLlyBaHa OgHUM 3 YKPaiHCLKUX
npesvaeHTiB  nomnitka «BaroTOBEKTOPHOro naTpioTu3My» BXe npu3Bena Ao Toro, LWo Jenyratu
YKpaiHCBbKOro naprameHTy cTanv BrnacHukaMu AeKinbkox nNacrnopTiB pisHWX (He 3aBxau 4ob6po3nunmuBux 4o
YKkpainu) gepxas. He3HaHHS iCTOPUYHOrO MUHYMNOro CBOro Hapoay NPM3BOAWTb 4O HEPO3YMIHHS CBOET MiCii
B [MapnameHTi i He3gaTHOCTI NaprnameHTapsMmn copmyBaTy ifeonorito AepxaBHOro 3abesneydeHHs. Taki
naprnameHTapi He HaBYMNUCSA PO3YMITU 3HAYEHHSI MOHSATTS «HauioHanbHa iges». Ta peanil CbOrogeHHs
Taki, WO B npoueci noganbLUnX iCTOPUYHNX JOCHiaKeHb B HaykoBOMY obiry 6yae 3'aBnatucs Bce binbLue
OOKYMEHTIB, $Ki 3MyLIYyBaTUMYTb YKpalHCbKUA icTebniluMeHT BigMOBUTUCA Bif «BaraTtoBEKTOPHOroO
naTpioTU3My», B KOHTEKCTi SIKOro, Ha AaHuM Yac, BOHW HE MOXYTb BU3HAYUTUCSH, Yvi BOHU naTpioTm —
Pocii, PymyHii, YropwwmHu, Pocii un YkpaiHu. Yac i 3HaHHs icTopii cBOro Hapogy BuMaratuMyTb Bif
YKpaTHCbKOro icTebnilIMEHTY 3acBiAYEHHSI NPaKTUYHUMK CipaBaMuy NO3uLii yKpalHOLEHTPU3MY.

3ragaemo crnosa Bigomoro Bcim icTopukam Woseda Meb6b6enbca: «AKWO Hapon no3baBuTH 1Oro
icTOpIl, TO Yepe3 MOKOMiHHS BiH MepeTBOpPUTLCA Ha POy, i e 4Yepe3 MOKONIHHSA HUM MOXHa 6yae
ynpasnsaTtu» [6]. Cnigom 3a N. Fre66enbcoMm noaaemo uutaty 3 BucrnoenoBaHb Lapuui Katepunu I, aki
ctocyBanucs Ykpainu: «...Li npoBiHUil cnig pycudikysatu. Lii 3aBaaHHA MoxHa 6 6yno nerko 34iicHUTH,



